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JIner akryaauszanuu padoueil mporpaMmbl

Pabouas nmporpamma nepecMoTpeHa, oocyxaeHa u ogqodpena st peanmsanuu B 2021 - 2022
y4eOHOM rojy Ha 3aceqanuu Kadeapsl MHOCTpaHHBIX S3BIKOB 10 TEXHUYESCKUM HAIPaBICHUSM

[Ipotokom o 20 r. Ne
3aB. kadeapoii H.H. 3epkuna

Pabouast mporpamMmma repecMoTpeHa, 00CcykaeHa u 0100peHa s peanuzamnuu B 2022 - 2023
yueOHOM Toy Ha 3acefaHuu Kageapsl MHOCTpaHHBIX SI3BIKOB 110 TEXHUYECKUM HAMIPABICHUSIM

IIpotokom ot 20 1. Ne
3aB. kadeapoii H.H. 3epkuna




1 Iles1u ocBOECHUS TN CUMILTUHBI (MOAYJI51)

enstmu ocBOEHUS TUCUUTUTHHBI «IHOCTpaHHBIHN A3BIK) SABISIOTCSA:

- TIOBBILIEHUWE YPOBHSI WHOS3BIYHOW KOMIETEHIIMH, JOCTUTHYTOIO Ha MPEIbIIyIIeH
CTyIIeHU 00pa30BaHus;

- (hopMHpOBaHKE JOCTATOYHOTO YPOBHS MHOS3BIYHON KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETCHIIMH
JUTSI TIOJTydeHus: M1 oOMeHa nHpopMaliel B yCTHON U MUCbMEHHOM (hopmax B mpodeccruoHalbHOM
JIeATEIbHOCTH.

2 MecTo THCHHIIMHBI (MOYJIAA) B CTPYKTYpPe 00pa30oBaTe/IbHOI MporpaMMal

HucuuruinHa WHOCTpaHHBIA $3bIK BXOIUT B BapuUaTHBHYK 4YacTb Y4e€OHOIo IIaHa
00pa30BaTeIbHOI IPOrPaMMBI.

Jns  n3ydeHWs  JUCLUIUIMHBI ~ HEOOXOOUMBbI  3HaHUS  (YMEHMs,  BIJIAJICHUsA),
c(OpMHUPOBAHHBIC B PE3YIIBTATE U3YUCHHSI JUCITUTUTUH/ IPAKTUK:

HucuuiuinHa « VHOCTpaHHBIM  S3bIK  » OTHOCUTCS K BapHAaTUBHOW  4acTH
obpazoBarensHOM porpammel ( 51.B.01) .

Jns  W3ydeHus  JUCHUIUIMHBI  HEOOXOOUMBI  3HaHUS, YMEHHs U BJaJeHUs,
c(OpPMHUPOBAHHBIC B PE3YIIbTATE U3YUCHHS JUCIUTUINH:

[ « MHOCTpaHHBIH SI3BIK» IO IpOrpaMMe OakallaBpHara;

(] « HHocTpaHHBI $3bIK B MpO(ECCHOHATBHOM JEATEIBHOCTH» IO IporpaMMme
OakanaBpuara,

[} IMCIMIIIMH 1O MPOQUITIO TOATOTOBKU 00YYaIOIIHXCS.

TpeGoBaHust K «BXOJHBIM» 3HAHMSIM, YMEHHUAM UM HaBblKaM oOydarolierocs,
npuoOpeTeHHbIe B pe3yibTaTeé OCBOCHHS TPEANICCTBYIOIIMX S3BIKOBBIX JTUCHHIUIMH 10
OCHOBHBIM BUJIaM MHOSI3bIYHOM PEUeBOM 1€ TEIbHOCTH:

(] peienTuBHBIC ( UTEHHE, AyIUPOBAHNE).

IToHMaHNEe OCHOBHOTO COJEp)KaHUS TEKCTa WM 3alpalidBaeMod WHPOpMalUU 0
CHENHATBHOCTH;

[l npoiyKTUBHBIE (TOBOPEHUE, ITUCHMO).

CocraBrneHne U 1nepeBoj cooOuieHus: (MHPOpMalMK) TEXHUYECKOIo XapakTepa B
modeccnoHaATRHON KOMMVHUKATIUN .

3 Komnerenuun ody4aromierocs, popMmupyembie B pe3y/ibTaTe 0CBOCHUS

AUCHHUILINHBI (MOAYJI5) ¥ IVIAHUPYEMBbIe Pe3y1bTAThI 00y4YeHH s

B pesynbrare ocBoeHus AUCUMILIMHBI (MOoayins) «HOCTpaHHBIN A3BIK» 00ydaromuiics
JIOJDKEH 0071a/1aTh CIISAYIOUIMMU KOMITETEeHLIUAMU:

CTpyKTypHBIit [Tnanupyemsble pe3ynbTaThl 00ydeHUs
JIEMEHT
KOMIIETEHIIMH

OK-1  crmocoGHOCTHIO COBEPILIEHCTBOBATh U Pa3BUBATh CBOI MHTEJUIEKTYaIbHBIN 1
OOIIEKYIbTYpHBIN YPOBEHb

3HaTh - OCHOBHBIE HOPMBI Y MPAaBUJIA PEYEBOr0 3THUKETA;
- IMHTBOCTPAHOBEIYECKHUE U COLIMOKYJIBTYPHbIE OCOOCHHOCTH CTpaH,
M3y4aeMoro s3bIKa.

YmMmeTh - YATaTh U NHTEPIPETUPOBATH TEKCTHI C MTHOCTPAHHOTO S3bIKa HA PYCCKUU
A3BIK;

- KOPPEKTHO BbIpa)kaTh CBOU MBICIH (TIOJIOKEHHSI) B IIPOLIECCe
KOMMYHMKAIUH.




Bnanets - 0a30BBIMH HaBBIKAMHU PEUYEBOTO MOBEJEHUS B cpepe eI0BOro U
poecCHOHATLHOTO OOIICHUS;

- IPAKTUYECKUMU HaBBIKAMU HCIIOJIb30BaHUA opdorpadudeckoit,
ophodHUECKOH, TEKCUKO-TPAMMATHYECKON M CTUIIMCTHYECKON HOPM
PYCCKOTO M M3Yy4aeMOr0O SI3bIKOB.

OIIK-1  crmocoOHOCTHIO MPEICTABIIATh aJIEKBAaTHYI0 COBPEMEHHOMY YPOBHIO 3HAaHUHA HAYYHYIO
KapTUHY MUpPA Ha OCHOBE 3HAHMSI OCHOBHBIX MOJIO’KEHUM, 3aKOHOB U METOJIOB €CTECTBEHHBIX
HAyK U MaTeMaTUKU

3HaTh - 0a30BbIC JIEKCUYECKUE €TUHUIIBI 10 U3YYECHHBIM TEMaM Ha HHOCTPAHHOM
SI3BIKE;

- 0a30Bble rPaMMAaTUYECKUE KOHCTPYKIINH, XapaKTepHbIE AJI YCTHOM U
MMHUCbMEHHOU pEUH.

Ymeth - YUTATh U U3BJIEKATh NH(OPMAIIHMIO U3 AAANTUPOBAHHBIX HHOS3BIYHBIX
TEKCTOB;

- JIenaTh KpaTKue cooO1eHus (pe3eHTalui) Ha UHOCTPAaHHOM SI3BIKE;
- 0popMIIATh MH(OPMALIMIO B BUJIE TUCBMEHHOT'O TEKCTA.

Bianers - HaBbIKAMHU YCTHOH U IHCBMEHHOM pE€4YX Ha HTHOCTPAHHOM SI3BIKE;
-OCHOBHBIMU BHUJIaMH UTEHUS (M3ydarolllee, IOMCKOBOE U IPOCMOTPOBOE).

[1K-6 TOTOBHOCTBIO K COCTABJICHUIO aHATUTHYECKUX 0030pPOB M HAYYHO-TEXHUYECKUX OTUYETOB
0 pe3yJibTaTaM BBIIIOJIHEHHOHN paboThl, B MOATOTOBKE MyOIMKAIUi MO pe3yibTaTam
UCCIIEJOBaHUM U pa3paboToOK

3HaTh - IEKCUYECKUH (TEPMUHOJIOTHYECKHI) MUHUMYM HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B
npodeccuoHalbHOU chepe;

- (hopmBI rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIUI , HEOOXOUMBIX JJIs1
KOMMYHHKAIIMH B YCTHOW U MUCbMEHHOH (opmMax B podeccuoHamIbHON
NeSITEIbHOCTH.

YmeTh - aHAJIM3UPOBATH U UHTEPIPETUPOBATHh HH(DOPMALINIO, U3BJICUEHHYIO U3
TEKCTOBBIX MICTOYHMKOB HA NHOCTPAHHOM SI3BIKE 10 CIIELIUATIbHOCTH;

- BBIOMpATh a/IeKBaTHbIE SI3bIKOBBIE CPEJICTBA MIEPEBOAA
npo¢ecCHOHATLHOMN JINTEpaTYPhl Ha PYCCKUIH S3BIK

Bnanets - HaBBIKAMH ITMCbMEHHOM M YCTHOW PeUr Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE JUIS
KOMMYHHMKAIUH B MIpodeccroHalIbHOM cdepe;

- crnoco0aMy CO3/1aHUsl COOOILEHMs, IEMOHCTPHUPYS BiaJleHHUe MOJIEIIMU
opraHu3ainu npodhecCuoOHaATBLHOTO TEKCTa B YCTHOM U MUCHbMEHHOU
bopmax.




4. CTpyKTypa, 00bEM U coep:KkaHue TUCHUIIMHBI (MOAYJIsA)
OOwast Tpy10EMKOCTb AUCLHUILIMHBI COCTABIIsET 6 3aueTHBIX eqUHUL 216 akaj. yacoB, B TOM 4HCIIE:

— KOHTaKTHas pabora — 52,2 akaj. 4acos:

— ayauTopHas — 52 aKkaj. 4acos;

— BHeayautopHas — 0,2 akaj. 4acoB

— camocTosTenbHas pabora — 163,8 akas. yacos;

dopma aTTecTaluuu - 3a4€T, 3a4€T C OLICHKOU

AynuropHas s
=
KOHTAKTHas T =
o OHT2KTHaA paboTa =R dopMa TEKYIIEro KOHTPOJIS
E (B aKaj. yacax) g 5 .
Paznen/ tema 3 = g Bung camocrosTensHo yCIIeBaeMOCTH 1
JUCLUTUTAHBI 3 g s pabdoTsl IPOMEKYTOUHON
© 1a0. HPaKT. g8 aTTeCTalHH
Jlek. < <
3aH. 3aH. O &
1. OcobeHHoCTH MIPUMCHEHHS
HMHOCTPAaHHOTO SI3BIKA B
npodeccrnoHambHON KOMMYHHKAIHH.
Brinonnenue nepesoaa [IpoBepka BbINOIHEHUS
1.1 TlepeBonm W WHTEpIpETAIHS N
NPEUIOKEHUH, TEKCTOB M| MHCHMEHHBIX paboT 1m0
TeKCTa 10  CHEUUAIbHOCTH. 6/21 20 . o
IMHUCBbMECHHBIX 3aJaHUHN TEME; YCTHBIM OIIPOC 11O
Bunel Texuuueckoro nepenosa.
o TeMe. TEMe.
1
Brinonnenue nepesoja
MPeII0XKECHAN
1.2 CnoBapu u pabora co p - ITpoBepka BHIIONHEHUS
CIIOBapsIMH DJIeKTpOHHBIE THCHMCHHBIX 3a/1aTTHH MICBMEHHBIX padoT 1o
’ 6/21 15 o Teme. [Tonck o
CJI0Bapu. Hurepuer - TeMe; YCTHBIH OMpoc 110
uH(popMaIyy 1o TeMe B
HCTOYHHKH. TEMe.
JNIEKTPOHHBIX 0a3ax
JAHHBIX.
HWtoro no paszeny 12/411 35
2. Jlekcuueckue 0COOEHHOCTH
HWHOCTPAHHOT'O SA3BIKa B
npodeccrnoHanbHOW KOMMYHHKAIHH.
BeimosHeHHe epeBoia
MIpeITI0KEHHH,
2.1 TepMuHOIOTHS MTUCEMEHHBIX 3aJaHU ITpoBepka BBIONTHEHUS
OcobeHHOCTH nepesoja o teme. [Touck MICBMEHHBIX paboT 1o
TepMHHOB. TepMmuHonormyeckuii| 1 6/21 20 nH(OpMaIH TT0 TeME B TeMe; YCTHBIN Ompoc
CIOBapb 110  HANpaBJICHHIO JIEKTPOHHBIX 0a3ax TEPMHHOJIOTHYECKOM
IIOJITOTOBKH. nanHbix. CocTaBieHue JIEKCHUKH.
TEPMHHOJIOTHYECK OT'0
cioBaps (Te3aypyca).




2.2 VIHOs3BIYHBIC COKpAIICHHUS,
peaynu, KIHIe, MHOTO3HAYHBIE

CocraBiieHHe
TEPMHHOJIOTHYECK OTO

IIpoBepka BBINONTHEHUS
MUCBMEHHBIX PaboT Mo

6/21 15 TE€Me; YCTHBIM OIpoC
CJIOBa, CITy)KEOHBIE CIOBA M HX cioBapsi. BeimosHeHHe N
. TEPMHUHOJIOTHYESCKOM
PYCCKHE SKBUBAJICHTHI. MIICEMEHHBIX 3aJIaHUH.
JIEKCHUKH .
BeinosnHeHne ITpoBepka BBIOIHEHUS
2.3 TloAroToBKa K 3a4eTy 4 9,9 . poBep
IIMCEMEHHBIX 3aJIJaHAI  [MIMCBMEHHBIX PaboT IO TeMe
Uroro no paszneny 16/411 44,9
HUroro 3a cemectp 28/8U 79,9 3a4éT
3. T'pammaruueckue KOHCTPYKIIUH,
XapakTepHble U1~ HAay4HO ~ —
TEXHUYECKOU uHOpMAIH Ha
HWHOCTPaHHOM SI3BIKE.
3.1 I'pammaTtuueckue BeinonHenue
N ITpoBepka BBIONHEHHUS
KOHCTPYKIIUH, XapaKTepHbIE st MUCHhMEHHBIX 33 JaHUH.
N MHCBMEHHBIX padoT 1o
HAYYHO — TEXHUYECKOH| 2 6 20 IMouck nadopmanyu mo .
TeMe; YCTHBIN OTPOC 1Mo
nHpoOpMaIi Ha HWHOCTPAHHOM TeMe B JIEKTPOHHBIX Tene
SI3BIKE. 0a3zax JaHHBIX. ’
HUroro no pazaeny 6 20
4. Tpaunchopmanuu B  Tpolecce
IepeBoJIa TEKCTOB IO CHEIHUATBHOCTH.
BrimosHeHne nepeBoja
4.1 TpanchopmMaryy B mporecce N ITpoBepka BEIONHEHUS
MPETIOKEHHU{H,
nepesoja TEKCTOB mo| 2 8/611 25 N MCBbMEHHBIX paboT 1o
MTICEMEHHBIX 3aJaHUH
CHELHaIbHOCTH. TEMe.
0 TeMe.
HWtoro no pazzeny 8/611 25
5. JuarnocTuka YPOBHS
c¢(hOpMHPOBAHHOCTH HMHOS3BIYHBIX
HaBBIKOB M YMEHHUH OpraHu3aluu
podeccHoHabHOTO TEKCTa B YCTHOM
Y IUCbMEHHOH (popMmax.
Brinonnenue nepeBoga
MpEeUIOKEHUH,
5.1 Junaraocruka YpOBHS MMMCHEMEHHBIX 3aJaHMi
c(OPMUPOBAHHOCTH IMouck nuadopmanyu B .
bopmip (bop ITpoBepka cooOIEeHUI
HHOSA3BIYHBIX HAaBBIKOB n OJICKTPOHHBIX 63337( o
. 8 25 (mpe3eHTanMit) Mo
yMeHHI OpTaHu3alnu naHHbIX. [Toaroroska
CIEUATEHOCTH
HpO(beCCI/IOHaHBHOFO TEKCTa B 2 YCTHBIX U TUCbMEHHBIX
YCTHOU ¥ IMCBMEHHOU opmax. coo0meHui
(pe3eHTaIuii) no
CIIEHATEHOCTH.
BeimonHeHne ITpoBepka BEIONTHEHHUS
5.2 IloaroToBKa K 3a4eTy 2 13,9 . poBep
IIICEMEHHBIX 3aJaHUH MIMCBMEHHBIX padoT
Uroro no pazaeny 10 38,9
Uroro 3a cemectp 24/61 83,9 320
HToro mo aucCIuIIinHe 52/141 | 163,8 3a4eT, 3a4ET C OLEHKOM




5 O0pa3oBaTebHbIE TEXHOJOTHH

B cootBerctBun ¢ TpeboBanusmu PI'OC 3+ mo peanw3anuyl KOMIIETEHTHOCTHOTO TIOJIX
JUCcHUILINHEL «VIHOCTpaHHBIN A3BIK » IPENyCMaTPUBAET:

— HCIIONIb30BaHME B y4eOHOM IIpOIecCe aKTHUBHBIX W MHTEPAKTHBHBIX ()OPM TMPOBEICHHS 3a
(GopMHpOBaHUS U PA3BUTHS MHOSA3BIYHOM KOMMYHHUKATHBHOW KOMITETEHIIMU 00y4aroIIuXCs;

— HCII0JIB30BAHKE ayIUO- U BUIEOMATEPUAIIOB,

— UCIOJIb30BAaHUE NIEKTPOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX PECYPCOB 10 TEMaM ITPAKTHUUYECKUX 3aHITUH;

— MOUCK M M3y4YCHNE MEIMIHBIX TEKCTOB 110 0003HaUeHHOH Mpo0IeMaTHKe.

JUis [OCTHXKEHMs IUIAHUPYEMbIX pe3ylbTaToB o00ydeHus, B Kypce «VHOCTpaHHBIM SA3BIK»
CIIeAyIoHe 00pa3oBaTeIbHBIC TEXHOIOTHH:

1. UndopmanmoHHO-pa3BUBaIOLINE TEXHOJIOIUU, HANPaBJICHHbIE HA ()OPMHUPOBAHUE CUCTEMBI 3
3allOMUHAHUE U UCII0JI30BAHUE MOIYUEHHbIX 3HAHUM Ha PAKTHKE.

KOMMYHHMKaTMBHO - KOTHUTHMBHBIA METOJ, IpPEAIOJIaracT IPUMEHEHHE TEXHUYECKUX U DJICKT]
uH(pOpMaLUU JJIs CAMOCTOSATEIBHOIO H3YYEHHs S3BIKOBOIO MaTepuajlla M aKTUBH3ALUI0 HaBBIKOB
IIPAKTUYECKUX 3aHATHSIX.

2. TIpakTHKO-OpUEHTHPOBAHHBIE TEXHOJIOTUM HANPABICHb Ha (DOPMUPOBAHHE CHCTEMBI IIPO
IIPAKTUYECKUX YMEHMM IPHU NPOBEACHHUU MCCICIOBAaHUM, HANMCAHUM JOKIAJ0B M OTYETOB B IIPC
JeSITENIbHOCTH.

3. PasBuBatomue npoOIeMHO-OPUEHTUPOBAHHBIE TEXHOJIOTUH, HalpaBleHHble Ha (OPMHUPOBA
POOJIEMHOTO MBILUIEHUS, CIIOCOOHOCTH BHUJIETh U (hOPMYIHPOBATh MPOOJIEMBI, BHIOMPATh CIIOCOOBI U (
pELIEHNUs, MCIONb3YIOTCS UIsl KOJUIEKTMBHOM JEATENBHOCTH B IPYyNNax IPU BBIIOJIHEHUU IPAKTHY
pelIeHue 3a1a4 B YCIOBHBIX CHTYalUsAX POPeCcCHOHATHHON KOMMYHHUKAIIHH.

4. JIMYHOCTHO-OPUEHTHUPOBAHHbIE TEXHOJOTMM O00ydeHus, oOecleunBaroluIie y4yeT |
crocoOHocTel 00yyaeMbIX, CO3JaHUE HEOOXOAUMBIX YCJIOBUMN JUIsl pa3BUTHSI YMEHUN U HAaBBIKOB B Y4e
peanu3yloTcs B pe3ysibTaTe MHIMBUAYaJIbHOIO OOLICHMs NpenojaBareis U CTYAEHTa IpU Mpe3eHTaLus
JIOKJIaJI0B, TUCbMEHHBIX PA0OT ¥ IPH BHIMOJIHEHUHN IOMAIIHUX HHAUBUAYAIbHbIX 3aJaHH.

6 YueOHO-MeTOAUYECKOE 00eciedeHHe CAMOCTOSITeJIbHOI PadoThl 00y4aroImmMXxcst
[Ipencrasneno B mpunoxxenuu 1.

7 OuneHovHnble cpeacrea AJisl IPOBEICHUSA HpOMe)KyTO‘IHOﬁ aTrrecranmumn
HpC,Z[CTaBJ'ICHLI B ITPUIIOKCHUHA 2.

8 YueOHo-MeTOAMYeCcKOEe H HH(POPMALIMOHHOE O0ecneyeHue TUCIUIITIHHBI (MOTYJIs1)
a) OcHoBHas1 IMTEpaTypa:
AHTIIMICKU SI3BIK

1.3epkuna, H. H. English for professional purposes : npaktukym / H. H. 3epkuna, O. B. Ku
Marnuroropck : MITY, 2018. - 1 osnekrpon. ont. guck (CD-ROM). - 3arn. ¢ Turyn. o
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3531.pdf&show=dcatalogues/1/1515176/353:
(mata ooparenus: 04.10.2019). - MakpooObeKT. - TEKCT : 2IeKTpOHHBIN. - CBEJCHHUS TOCTYITHBI TAK)KE HA

2.ITonskosa, JI. C. OCHOBBI TEXHUYECKOTO MepeBoa . yueoHo-meroanueckoe mocooue / JI. C. T
IOxakoBa ; MI'TVY. - Marautoropck : MI'TVY, 2017. - 1 snextpos. ont. auck (CD-ROM). - 3ar. ¢ tutyn
aHrL., pyc. - URL:



https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3531.pdf&show=dcatalogues/1/1515176/3531.pdf&view=true

https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3409.pdf&show=dcatalogues/1/1139722/340¢
MakpooObeKT. - Tekct : anextporHsbiid. - ISBN 978-5-9967-1044-7. - CBenenus nocTymnHbl Takke Ha CD-F

3. Topban, 1.E. Munu-rpaMmaTiKa aHTIIHICKOTO s13bIKa [ DIeKTpOHHBIN pecypc|: CrpaBodHOE 10
M.: HUIT UH®PA-M, 2014. - 112 c. - Pexxum gocryma: http://znanium.com/bookread.php?book=450864 -

Hemenkuii s3Ik

1. AuTtpomniosa, JI. . IIpaktrkym mo HemenKomy si3bIKy «VIHOCTpaHHBIA S3bIK B MPOQECCHOHAI
AntpornoBa, O. H. AdanackeBa ; MITY. - Marauroropck : MITY, 2017. - 1 -
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3140.pdf&show=dcatalogues/1/1136432/314(
MakpoOoOBEKT. - TEKCT : 371EKTPOHHBIM.

2. A. N., lyockux. DEUTSCHE GRAMMATIK [DnextponHslii pecypc] : yuebnoe mocobue / MI™
OIIT. JIUCK (CD-ROM). - Tekcr pyc., HEM. - Jost: 230V
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3442.pdf&show=dcatalogues/1/1514253/344:

@paHLY3CKUN A3BIK

1. barana, XK. Parlons francais. IToroBopum mo-hpaHify3cku [ DIeKTpOHHBIN pecypc]: yaeOHOe MOC
- M.: ®nunra: Hayka, 2011. - 144 c. - Pexxum noctymna:- http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=40587:

2. 3ajaBuHa, T. IO. dpaHuus. Crtpana. JIronu 4. 1
Maruutoropck:MI'TY,2017.https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3158.pdf&show:
obpamienns 04.10.2019). — MakpooObeKT.

0) lonmotHuTEIBHAS TUTEPaTypa:

AHTIMACKUM SA3BIK:

1. IMomsixkosa, JI. C. Jlekcuko-rpaMMaTUYECKUE TPYAHOCTH TEXHUYECKOTO TEPEBOJA C aHTJIMIAC
nocodue / JI. C. Ionsikosa, 0. B. FOxakoBa ; MI'TY. - Maruuroropck : MI'TVY, 2017. - 1 a51ekTpoH. or
URL:  https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3408.pdf&show=dcatalogues/1/113¢
03.09.2019). - MakpooOBeKT. - TEKCT : 3JEKTPOHHBIIA.

2.SELF-STUDY ENGLISH. STEP Il : npaktuxym / 1O. B. FOxakosa, JI. C. [Tonskosa, O. A. JI
MI'TY, 2018. - 1 AJIEKTPOH. OIIT. JICK (CD-ROM). - 3arin.
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3783.pdf&show=dcatalogues/1/1527929/378:
Maxkpoo0beKT. - TeKcT : aneKTpoHHBIN. - CBeieHHs 1ocTynHbl Takke Ha CD-ROM.

3.IOxakoBa, 0. B. SELF-STUDY ENGLISH. STEPIII : mpaktukym / FO. B. FOxakosa, JI. C. Il
MI'TY, 2018. - 1 AIEKTPOH. OTIT. JTUCK (CD-ROM). - 3ari.
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3782.pdf&show=dcatalogues/1/1527908/378:

Hemenxkuii SI3bIK:

1. KomsikoBa, E.C. Hemerkuit sI3bIK TSI CTYIGHTOB TEXHUYECKUX CHEIUATBHOCTEH [ DIEKTPOHE
10.B. Makcumos, T.B. Becenoga. - M.: ®opym: HUL] UHO®PA-M, 2013. - 272 c. - Pexxum noctyna:- http:
¢ akpana. - ISBN 978-5-91134-728-4

2. Xypasnesa, A. A. Professional Reading in English, French and German :


https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3409.pdf&show=dcatalogues/1/1139722/3409.pdf&view=true
http://znanium.com/bookread.php?book=450864
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3140.pdf&show=dcatalogues/1/1136432/3140.pdf&view=true
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3442.pdf&show=dcatalogues/1/1514253/3442.pdf&view=true
http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=405871
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3408.pdf&show=dcatalogues/1/1139716/3408.pdf&view=true
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3783.pdf&show=dcatalogues/1/1527929/3783.pdf&view=true
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3782.pdf&show=dcatalogues/1/1527908/3782.pdf&view=true
http://znanium.com/bookread.php?book=397793

yueOHo-MeTorueckoe nocooue / A. A. XKypasnesa, T. 1O. 3anasuna, JI. A. Illopoxosa ; MI'TV. -
Marnutoropck : MI'TY, 2016. - 1 snekrpon. onr. auck (CD-ROM). - 3ari. ¢ TUTyI. 3KpaHa. -
URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=17.pdf&show=dcatalogues/1/113025
1/17.pdf&view=true (mara oopamenus: 04.10.2019). - MakpooObeKT. - TEKCT : 3JCKTPOHHBIMH. -
Cenenus noctynnbl Takxke Ha CD-ROM.

@paHIy3CKUHN A3BIK:

1. Ckopuk JLI. I'pammarmka ¢paHiry3ckoro si3pika. Teopuss u mpakTuka: YdeOHOE
nocodoue / Ckopuk JL.I. - M.:MIITY, 2014. - 240 c.: ISBN 978-5-4263-0140-5 - Pexum
nocryna:http://znanium.com/catalog/product/758091

2. XaputonoBa U.B., bensieBa E., baunnckas A.C ®paHiy3ckuil sS3bIK: 0a30BbIiA KypC:
Vuebnuk / Xapuronosa 1.B., bensiea E., baunnckas A.C. - M.:IIpomereii, 2013. - 406 c. ISBN
978-5-7042-2486-0 - Pexxum moctyma: http://znanium.com/catalog/product/558102

B) MeToauyeckue ykasaHus:
[Tpunoxenue 3

r) [Iporpammuoe obecneuenue u UHTepHer-pecypcebi:

IIporpammHoe o0ecnieueHue

Haumenosanue [10 Ne morosopa Cpoxk neiicTBuUS TULIEH3UU
MS Windows 7
Professional (st J-1227-18 ot 08.10.2018 11.10.2021
KJIACCOB)
MS Office 2007 Ne 135 o1 17.09.2007 OeccpouHo

Professional

¢BOOOIHO

FAR Manager pacrpoctpansemoe I10O

0eccpovHO

7Zip CBOOOTHO 0ecCpoUHO

IIpodeccuonanbublie 6a3bl JAHHBIX 1 HH(OPMAIMOHHBIE CIPABOYHbIE CHCTEMbI
Haseanue kypca Ccblika

Haunonanwshas uH(pOPMaIMOHHO-
aHanuTHueckas cucrema — Poccutickmii manekc|URL: https://elibrary.ru/project risc.asp
Hay4HOTo IutupoBanus (PMTHIL)
ITouckosas cucrema Axagemus Google (Google
Scholar)
DnexTpoHHas 0a3a MEePHOIUYECKHX H3JaHHMA
East View Information Services, OO0 «MBHUC»
Nndopmannonnas cucrema - EnuHoe oKHO
JI0CTYTa K HHPOPMAIIMOHHBIM pecypcaM
Poccuiickas T'ocynapctBeHHass OubOamoTexa.
Karanoru
DnexTpoHHbIe pecypchl oubanoreku MI'TY um.
['.11. HocoBa

9 MaTepHaJbLHO-TEXHHYECKOE o0ecneueHne TUCIUIINHBI (MOLYJIfA)

URL: https://scholar.google.ru/

https://dlib.eastview.com/

URL: http://window.edu.ru/

https://www.rsl.ru/ru/4readers/cataloques/

http://magtu.ru:8085/marcweb?2/Default.asp

MaTepHaano-TeXHqucxoe o0OecrieyeHue JUCHHUIIIIMHBI BKJIIIOYACT:


https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=17.pdf&show=dcatalogues/1/1130251/17.pdf&view=true
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=17.pdf&show=dcatalogues/1/1130251/17.pdf&view=true
http://znanium.com/catalog/product/558102
https://elibrary.ru/project_risc.asp
https://scholar.google.ru/
https://dlib.eastview.com/
http://window.edu.ru/
https://www.rsl.ru/ru/4readers/catalogues/
http://magtu.ru:8085/marcweb2/Default.asp

VY4ueOHble ayAUTOPUHM [UIS TPOBEACHUS NPAKTUYECKUX 3aHITHH,

WHAUBUAYAIbHBIX KOHCYJbTallMi, TEKYIIEro KOHTPOJS U NPOMEXKYTOYHOM arTecTaiuu

IPYIIOBBIX H

MynbTUMEIUIHBIE CPEICTBA XPaHEHHS, IEPEIau U PEICTaBICHUS HHPOPMALIUH.
Kommiiekc TeCTOBBIX 3aaHuUi JUld IPOBEICHUS IPOMEXKYTOUYHBIX U PYOEKHBIX

KOHTPOJICH.

[TomereHHs U151 CAMOCTOSITEIBLHOI pabOThI 00YYArOIIHXCSI
[Tepconanbhbie KoMITBIOTEPHI ¢ TakeToM MS Office, Beixomom B IHTEpHET U ¢ 10CTYIIOM
B DJICKTPOHHYIO HHPOPMALMOHHO-00pa30BaTEIIbHYIO CPEly YHUBEPCUTETA.

[Tomemenue
00opyT0BaHuUs.

Ui XpaHEHHsT M IPOPHIAKTHYECKOTO  OOCITY>KUBAHHS

y4eOHOT0

kadb! s XxpaHeHus: y4eOHO-METOANYECKOM TOKyMEHTALlUHU, Y4eOHOTO 000pY10BaHHS

u y‘Ie6HO-HaFJ'I$II[HBIX

NPUNOXKEHUE 1

IIOCOOUH.

6. YuebHO-MmeTOAMUYECKOE 0becneyeHne CamoCcToATeNbHO paboTbl obyuatowmxca

Mo gncumnanHe « MHOCTPaHHbIN A3bIK» camocToATeNbHaA paboTa CTyAeHTOB Npeanoiaraer yteHue,

nepesoa, aHa/nM3 TeKCTa, COCTaB/ieHNE TEPMUNHONTIOTMYECKOro cnoBapAa, npeacraBineHne COO6LLI,€HMI71,

BbINO/IHEHUE NMUCbMEHHDbIX 3a,u,aHm7| MO YKAa3aHHbIM TEMaM.

Pasznesn/ rema
JIUCIUTUINHBI

dopma TEKYLIEro KOHTPOJIS
yCIIEBaEMOCTHU U
MMPOMEKYTOYHOM aTTECTALNKU

[Ipumepsl 3a1aHui U1 TEKYIIEro KOHTPOJIS
yCIIEBaEMOCTH U
MIPOMEXKYTOUHOM aTTECTalun

1. Ocobennoctu
MPUMEHEHUS
I/IHOCTpaHHOFO A3BIKA
B

Brimonaenune nepesoja
MPEIJI0KEHU N, TEXHUUECKUX
TEKCTOB, IMMCHbMEHHBIX
3aJJaHUM TI0 TeMe.

1. IIpounTaiite TEKCT.

2. CocTraBbT€ CIHCOK HE3HAKOMBIX CJIOB U
BBIPAKECHUH .

3. CnenaiiTe MoONHBIA TUCHbMEHHBIN MEPEBO

npodeccuoHanbHOM TEKCTa.

KOMMYHUKAaIUH.

1.1.IlepeBon n BeinonnHenue nepesoja 1.IIpounTaiite TEKCT.

MHTEPIIPETALNS TEKCTOB, NMHCBMEHHBIX 2. CocTaBbTE CIIHCOK HE3HAKOMBIX CIIOB U
TEKCTAa 110 3aJlaHU 10 TEME. BBIPAXKEHHUI .

CIEIUAIBHOCTH. 3. Hanumure aHHOTAIMIO TEKCTA.

Buasl TeXHHYECKOTO 4. Cpenaiite pedepaTUBHBIN  TIEPEBOJT
epeBOA. TEKCTa.

1.2. CnoBapu n
pabota co
CJIOBapsIMHU.
DIIEKTPOHHBIE
cioBapu. HTepHeT —
UCTOYHHUKH.

Brimmonnenue nepeBojia
MPEJIOKEHUH,
MUCHEMEHHBIX 3aJaHUH 10
teme. [louck nudopmannn
M0 TeMe B DJIEKTPOHHBIX
0azax OJaHHBIX.

1. IIpounTaiite NpeIIOKEHHUS.

2. CocTaBbpTE CIIMCOK HE3HAKOMBIX CJIOB U
BBIPAKECHUH .

3. IlepeBenuTe TpENIOKEHUS HA PYCCKHUM
SI3BIK TIPU TIOMOIIH CJIOBAPSI.

4.3anumuTe nepeBo/1 MPeII0KEHUMN.

2.Jlexcuueckue
0COOEHHOCTH
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA
B
npoecCHOHATBLHOM
KOMMYHUKAITUH.

Brimmonnenue nepeBojia
MPEJIOKEHUH,
IINCHbMCHHBIX 3aﬂaHHﬁ 10
teme. [louck napopmanmm
0 TeMe B DJIEKTPOHHBIX

1.IIpounTaiite TEKCT.

2. CocTaBbT€ CIUCOK CJIOB M BBIPAYKEHHIT 110
CIELHUATBHOCTH.

3.Hanuimure nepeBoja TEKCTA.




0a3ax JaHHBIX.

2.1.Tepmunosiorus |BeimonHenue nepeBoja|l.IlpounTaiiTe TEKCT.
OcoOenHoctu IIPEI0KEHUM, 2. Haiinure B HEM TEPMUHBI U NEPEBEAUTE
nepeBojia TEePMUHOB. |TUCHbMEHHBIX 3aJaHUi  TO|UX.
Tepmunonornyeckuii [Teme. [lorck wHpopManuu |3.3aMUIINTE UX U BEIYYUTE HX.
CJIOBaphb MO 0 TeME B DJIEKTPOHHBIX
HaIPaBJICHUIO 0azax JTAHHBIX.
MOJIFOTOBKHU. CocraBnenue
TEPMHHOJIOTMYECKOIO
cioBaps (Tezaypyca).
2.2 "HOs3bIYHBIC Brinosinenue nepeBoaa|l.IlpounTaiite TeKCT.
COKpalleHus, MIPEIIOKEHUH, 2. Haiinute B HEM MHOTO3HAuYHBIE CJIOBA U
peanuu, KJIMIIE, [TUICbMEHHBIX 3aJaHui  T10|[epEeBEIUTE UX.
MHOTO3HAYHbIE teme. [louck wunHpopmarmu|3.3anummure nepeBo/.
CJIOBa,  CIYXEOHbIE|[TI0O TEME B 3JIEKTPOHHBIX
ClIOBa M MX pycckue|0a3zax JAHHBIX.
HKBHUBAJICHTHI. CocraBnenue
TEPMHHOJIOTHYECKOTO
cioBaps (Tezaypyca).
2.3.Ilogroroka k| Boimonuenue nepeona|l.llepeBenute maHHBIE TPEUIOKEHHUS Ha
3a4€Ty. IIPEIIOKEHUH, PYCCKHUU SA3BIK.

MMHMCHMEHHbBIX 3aJJaHHUH.

3.I'pammaTuyeckue

BremosHeHne NHMCHEMEHHBIX

1.IIpounTaiiTe 1 NpoaHAIU3UPYHTE TEKCT.

KOHCTPYKLUH, 3a/1aHUM. [Touck|( rpaMMaTH4ecKre KOHCTPYKLHUU U KJIMILIE,
XapaKkTepHBIE TS uHpopMalMid TO TEeMEe B|XapaKTepHbIE IJIsi HAYYHO - TEXHUYECKOM
Hay4YHO — AIEKTPOHHBIX 0azax|murepaTypsl )

TEXHUYECKON JTAaHHBIX. 2. Hanumure nepeBo JTAHHBIX
uH(pOopMaIuu Ha KOHCTPYKIUH.

WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

4.Tpancpopmanuu B|BrimonHeHue nepeBojia 1.ITpounTaiiTe U mepeBeAUTE TEKCT.
npoLecce  IMePeBOAA|mpeIokKeHH i, 2.Beienure rpaMMaTH4ecKue
TeKcTOoB 10| mucpMennbIX 3ananuii mo  |KOHCTPYKIMH.

CIELNATBbHOCTH. TeMe. 3. Beinuiinre TEpPMUHBI U BBIYUUTE UX.

5. Jlnarnoctrka|BeinosniHeHue nepesoja 1.ITpeacraBbTe nH(pOpMaIUIo o
YpOBHS TIPEIIOKEHHIA, CIIELUATIBHOCTH B BHUJE MHCHBMEHHOIO
CHOPMHUPOBAHHOCTH | 1cpMEHHBIX 3aaHmi 10 COOO0IIIEHUSI.

MHOS3BIYHBIX . [eme. Toncx nudopmarmm 2.BLII[€J'II/ITS Y MIepEBEIUTE TEPMUHBI.
HaBBIKOB M YMEHUI 3. Cpnenaiite mnpe3eHTaruioo (  yCTHOE
OpraHu3aIu 110 TEME B SJICKTPOHHBIX coo01eHne) ¢ JaHHOW nHpOopMaIuei.
npodeCCHOHATBHOTO 0azax NaHHBIX

TeKCTa B YCTHOM U

MAUCbMEHHOU

dopmax.

5.1 Inarnoctuka Brinonuenue nepesoaa 1.ITpeacraBbTe nH(pOpMaIuIo o
YpOBHS TIPEIOKEHHIA, CIIEUUATIBHOCTH B BHUJE MHUCHBMEHHOIO
CHOPMUPOBAHHOCTH | [111cp MEHHBIX 3anaHmil 10 COOOIIICHUSI.

MHOS3BIYHBIX 2.Bpizenure M nepeBeuTe TEPMUHBI.

HaBBIKOB U YMEHHI
OpraHu3aIn

teme. [louck nadpopmanum
10 TEME B DJIEKTPOHHBIX

3. Cpnenaiite mnpe3eHTanuioo (  yCTHOE
coo011eHne) ¢ JaHHOM nHpopManue.




po¢eCCHOHAIBHOTO
TEKCTa B YCTHON U

MUCbMEHHOH
dbopmax.

0a3ax JaHHBIX

5.2.IloaroroBka K

Brinonuenue nepesoja

1. TlepeBenute AHHBIE
IIPEAJIOKEHUS HA PYCCKUM SI3BIK.

3a4ery MPEJI0KECHUH,
IINCHbMCHHBIX 3aﬂaHHfI 10
TeMe.
MMPUJIOKEHHUE 2

OHEHO‘-IHbIe cpeacTBa AJid NIpoBeaAcHUA l'[pOMe)KYTO‘-IHOﬁ aTTecTauuu
a) NnaHupyemble pe3ynbTaTbl 06yuyeHUA U OLEHOYHbIE CPeACcTBa AA NPOBeAEeHUA NPOMEKYTOUHOM

atrecrauunn:

CrpyKTypHBII
JJIEMEHT
KOMIIETEHINH

[Imanupyemsie
pe3yibTaThl 00y4YeHUs

OneHouHBbIE CpesicTBA

OK- 1 cioco0HOCTH COBEPIICEHCTBOBATH M Pa3BMBATh CBOH MHTEJIEKTYAJIbHBINH H
001IeKyJIbTYPHBIi YPOBEHb

3HaTh

- OCHOBHBIC HOPMEI U
IIpaBUJIa PEUEBOTO
ITHKETA;
JIMHTBOCTPAHOBETYECKHE
U COLIMOKYJIbTYpPHbBIE
0COOEHHOCTH CTpaH,
M3Yy4aeMOoro s3blKa.

1.IIpounTaiiTe TEKCT U 3aIUIIUTE IUIAH TEKCTA.

2. [ToaroToBbTE MOHOJIOTHYECKOE ( JUATOTHIECKOE)
BBICKa3bIBaHUE 10 TEME.

YMmeTn

- YUTaTh U
UHTEPIPETUPOBATH
TEKCTbI C HUHOCTPAHHOTO
s3bIKa Ha PYCCKUH S3BIK;

- KOPPEKTHO BbIpaXarh
CBOU MBICIIH (TIOJIOKEHU)
B IIpoLiecce
KOMMYHMKAIUH.

I.HpquTaﬁTe TCKCT U HAIIMIIUTEC aHHOTAIlUIO
TCKCTA.

Z.BLII[CJ'II/ITC BBICKA3bIBAHHA, KOTOPBIC OTPAKAIOT
OCHOBHBIC UJI€U TCKCTA.

Bnanets

- 0a30BBIMM HaBBIKAMH
peUeBOro MOBEICHHS B
chepe JIEOBOTO U
npodeccrnoHaIbHOTO
OOIIIEHHS;

- IPaKTHYECKUMHU
HaBBIKAMU
UCTIOJIb30BAHUS
opdorpadudeckoi,
ophodHUECcKOii,

1. ITpounTaiite TEKCT.
2. Belnuimmre HE3HaKOMBIE CJI0BA U NIEPEBEIUTE HX.
3. Cnenaiite TMCbMEHHBIN IIEPEBOJ TEKCTA.




CTpyKTypHBI
JJIEMEHT

KOMIICTCHI UM

[Inanupyemblie
pe3yiabTaThl 00yUYeHus

OrneHouHBIE CpesicTBa

JIEKCHKO-
rpaMMaTH4ECKOM U
CTHJIMCTUYECKON HOPM
PYCCKOTO U M3y4aeMOro
SI3BIKOB.

OIIK-1 crocoOHOCTBIO PEACTABJIATH A/IeKBATHYIO COBPEMEHHOMY YPOBHIO 3HAHHUI
HAY4YHYI0 KAPTHHY MHPa HA OCHOBE 3HAHHSI OCHOBHbIX N0JI0KEHHI1, 3aKOHOB H MEeTO/10B
€CTeCTBEHHBIX HAYK H MATEMATHKHU

3Hare

- 0a30BbIC JICKCUUECKUE
€IMHULIBI 110 U3YYEHHBIM
T€MaM Ha MHOCTPaHHOM
SI3BIKE;

- 0a3oBbIC
rpaMMaTH4ECKUe
KOHCTPYKLIUH,
XapakTepHbIE ISl YCTHOU
Y NUCbMEHHOMN peyH.

1. [IpounTaiite TEKCT ( MPEAIIOKECHUS).
2. Beigenure rpaMMaTU4YecKue KOHCTPYKLIUU U
MIEPEBEUTE UX.

YMmern

- YUTaTh U U3BJIICKATh
nHGOPMAIIHIO U3
aJlalTHPOBAHHBIX
MHOSI3BIYHBIX TEKCTOB,;
- IeNlaTh KpaTKue
cO0O01IeHus
(mpe3eHTanumn) Ha
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE;
- 0OpMIISTH
MH(pOpMaIKIO B BUIE
MTUCHMEHHOTO TEKCTA.

1. ITpounTaiiTe TEKCT.
2. TloaroroBpTe KpaTKHM mepecka3 TeKCTa B
IIACBEMEHHOM HJIEE.

Bnanets

- HABBIKAMHU YCTHOW H
MUCHbMEHHOM peun Ha
WHOCTPaHHOM SI3bIKE;
-OCHOBHBIMHU BU/IaMHU
4yTeHUs (M3ydarollee,
IIOMCKOBOE U
MIPOCMOTPOBOE).

1. ITpounTaiite TEKCT.

2. Haiinmure mpenyioskeHusi, OTpaskaroIIie OCHOBHBIE
HCU TEKCTA.

3. CocTaBbTE YCTHOE BBICKA3bIBAHUE IO TEKCTY.

[IK-6 roTOBHOCTBI0O K COCTABJIEHHUI0 AHAJINTHYECKHMX O030POB M HAYYHO-TEXHHYECKHX
OTYETOB MO Ppe3yJbTATaM BBINOJHEHHOH PadoThl, B MNOArOTOBKe MNYyO0JIMKAUMHA 10O
pe3yJbTaTam uccjielOBaHuil U pa3padoToK

3HaTh

- JICKCUYECKU I
(TEpMHUHOJIOTUYECKHIA )
MUHHMYM HHOCTPAHHOTO
SI3bIKa B
npodeccnoHanbHOMI
chepe;

- (hopMBI
rpaMMaTHYECKUX
KOHCTPYKLUH ,
HEOOXOIUMBIX I
KOMMYHHUKAIMU B YCTHOU

1.IlpounTaiiTe TEKCT MO CHEMATILHOCTH.

2. Halimute TepMHHBI B TEKCTE M NEPEBEIUTE HX
IIPY IIOMOLLM CJIOBApSL.

3. Bpigenure rpamMMaTHyecKHe KOHCTPYKIIUU H
MIEPEBEAUTE UX.




CTpyKTypHBI
JJIEMEHT

KOMIICTCHI UM

[Inanupyemblie
pe3yiabTaThl 00yUYeHus

OrneHouHBIE CpesicTBa

U MMUChbMEHHOH popmax B
npodeccnoHaTbEHOMI
JeATEIbHOCTH.

VYMeThb

- QaHAJIM3UPOBATh U
UHTEPIPETHPOBATH
nH(pOpMAIIHIO,
W3BJIICUCHHYIO U3
TEKCTOBbBIX HCTOYHHUKOB
HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE
0 CIICIHAIbHOCTH;

- BBIOMpATH aJICKBaTHBIC
SI3BIKOBBIC CPE/ICTBA
nepeBojia
npodeccnoHaTBEHOM
JUTEPaTyphl HA PYCCKHIA
SA3BIK.

I.HquHTaﬁTe TCKCT I10 CIICHHMAJIBHOCTH H
IIPUTOTOBLTC €I'0 AaHHOTAIIHIO .

Bnanets

- HaBbIKAMU TTHCHMEHHOMN
U yCTHOW pe4H Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE JUISI
KOMMYHUKAIMU B
npodeccnoHanbHOM
chepe;

- cnoco0amM#  CO3/1aHUs
cooO1IeHus,
JIEMOHCTPHUPYS BIIaJCHUE
MO/JIEIISIMU OpPTaHU3aAIH
po¢eCcCHOHATBLHOTO
TEKCTa B YCTHON U
NMCbMEHHOM (hopMax .

1.IlonOepure  MmaTepuan  u3
HMCTOYHHMKOB TI0 CIICIIMAIBHOCTH.
2.IToaroroBhTe COOOIICHHWE TIO JAaHHOM TeMmMe B
nUChMEHHOU (hopMme.

3.IlpencraBbTe MaTeprai B BUIC TPE3CHTAINH

( ycTHOTO COOOIIeHN).

HWHOCTpaHHBIX

6) NopsaaoK NpoBeAeHMA NPOMEKYTOYHOM aTTecTaLuum, NOKasaTeaun U KPUTEPUM OLLEHKM.

OueHO‘leIe cpeacTBa AJid NNIpoBeAECHUA 3a4e€Ta U 3a4eTa C OueHKOﬁ
OueHKa N1aHNpyeMoi MHOA3bIYHOM KOMMYHMKATUBHOM KOMMETEHLMM, KOTOPYLo TpebyeTcs

chopMMPOBaTL B PamKaXx AUCLMMIMHBI € MHOCTPaHHbIM A3bIK», OCYLLECTBAAETCA NO pesy/bTaTam:

— TEeKyLWero KOHTpoaA, onpegenAarowero yposeHb B1ageHnAa CtyaeHTamMum A3blIKOBbIM MaTeprasiom

n cTteneHun Cd)OpMMpOBaHHOCTM A3bIKOBbIX HABbIKOB U peYyeBbiX YMeHMVI 3a OI'IpeAeJ'IEHHbIIZ

nepuoa BpemeHu B paMKax paboyeit nporpammsl. TEKYLLMIA KOHTPONb MPOBOAMTCA B TeUeHue

cemecTpa B cbopme YCTHbIX U MUMCbMEHHbIX ONPOCOB NO BCEM BUAAM pequoﬁ AEeATE/IbHOCTH,

npeacraBneHnem npe3eHTaL|,m71;




—  NPOMEXKYTOYHOIo KOHTPOA, NPOBEPAOLLENO YPOBEHDb OB/1aA€HUNA CTYAEHTAMUN pevyeBbiMU
YMEHNAMU N A3bIKOBbIMU HaBblKaMU 3a OI'IpeLI,GITEHHbIVI nepuoa spemeHun, nposogmnmoro no
OKOHYaHUH yH66HbIX cemecTpos. O6bekTom KOHTPOAA ABNAKTCA KOMMYHUKATUBHbIE YMEHUA NO
BCEM BnAaM peHeBoﬁ NHOA3bIYHOWM AeATENbHOCTU, a TAKXKE HAaBbIKKU B/1aAEHUA A3bIKOBbIM
MaTepPUNaIOM B paMKaX U3YHEHHbIX TEM.

HDOME)‘KYTO‘-IHbIVI KOHTPO/1b OCYLLECTB/IAETCA B d)opme 3a4eTta no utoram 1 cemecTpa 1 3a4eTa C
OLI,EHKOVI no utoram 2 cemecTpa.

OLIeHOUHBIMU CPEeJICTBAMU SIBJAIOTCSA 33/IaHMSA, KOHTPONUPYIOLLME YPOBEHb OBMAJEHUA CTyAEHTaMM
peyeBbIMN HaBbIKAMM M YMEHUAMM B TEYEHME BCEro cemecTpa

IIpyMmepsl 3ajaHUA AJIA NIPOBeJeHUd 3a4éTa
1. MpouwnTaiiTe TEKCT M NOATOTOBLTE €r0 NEePEBOL, CO C/I0BAPEM ( B YCTHOW MM MUCbMEHHOWM
dopme).
2. OTBeTbTe Ha BOMNPOCHI NO TEKCTY.
3. MoprotoBbTe coobLLeHMe NO TeMe NPOYUTAHHOTO TEKCTa ( B YCTHOM MM MUCbMEHHOW dpopme).
MoarotoBbTe Npe3eHTaLMIO NO TeMe.

IIpuMepHBIN TEKCT AJIsl IPOBeJeHUsA 3a4éTa

Benefits of robots

One of the major contributions to the foundry environment has come from a source that was originally
intended as a driver of uniform quality and cost reductions. The advent of automation and robots in the
modern foundry has meant a number of quantifiable benefits in the working environment, including
reductions in both physical workload and mental stress for many operatives, fewer accidents and errors,
and lower absence rates.

DISA is one of the leading foundry automation suppliers in the world with a complete programme of
foundry automation solutions including moulding line process automation, automated fettling, grinding
and shot blasting solutions. One example is the DS series of manipulators, a series of automated closed
system shot blast solutions for engine blocks that can be programmed individually for each type of
casting.

Process automation solutions and robots from DISA have made a significant contribution to safety in the
workplace by improving work processes and conditions, and the foundry environment.

One of the main challenges imposed on the foundry industry in recent decades has been the call to
reduce impact on the surroundings. Air pollution and noise were the two main reasons for the less than
favourable impression most people had of the industry.

DISA has helped foundries all over the world to improve relations not only with their neighbours but
also with public authorities and our natural resources with a long line of dust filter, extraction and
cooling systems for furnaces and sand separation plant.

Energy conservation is a more indirect factor in sustaining a clean and healthy environment. All DISA
plant and equipment is designed to provide the highest possible performance using the lowest possible
amount of energy.



Answer the questions to the text.
1. What issues of foundry industry have always been the most pressing and demanded their solution?

2. What was the contribution of DISA to the problem solution?
3. What has the advent of automation and robots resulted in?

4. How did DISA help to sustain a clean healthy environment, to reduce impact on the surrounding, to
secure safety in the workplace?

KpuTepum oleHKU 3HaHUM CTYAE€HTOB IIPU IPOBeJeHUH 3a4eTa
3ayTeHo, ecnun:

- CTYAEHT AEMOHCTPUPYET A0CTAaTOYHbIN YPOBEHb CHOPMMUPOBAHHOCTN MHOA3BIYHOM
KOMMYHMKaTUBHOM KOMMETEHLMN B XOA4€ BbINONHEHMA KOHTPO/IbHbIX 3a4aHWI: 3HAET JIEKCUYECKNIA
MWHUMYM, OCHOBHblE KOMMYHMKATUBHbIE MOAE/IM A3bIKA, NOHUMAET COAEPKaHME NPOYMTAHHOIO TEKCTA
N HaxoamMT B HEM HYKHYIO MHOPMaumio, BnaseeT 6a30BbIMU HaBblKaMM 0OLLEHMA B MUCbMEHHOM U
YCTHOM dopme.

Mpu oTBETE AONYCTUMbI HEKOTOPbIE HETOYHOCTU, HE MMELOLLME MPUHLIMNUANBHOIO XapaKTepa U He
MCKaXKatolme OCHOBHOIO CMbICAa.

He 3a4yteHo, ecnu:

- CTYAEHT He BN1aAeeT HaBblKaMu NMUCbMEHHOM 1 yCTHOVl WMHOA3bIYHOM peyn Ha 4OCTAaTOYHOM YypOBHe.
Mpwv oTBeTe gonyckaeTt 601bLIOE KOINYECTBO OLIMOOK.

3ayeT C OLEHKOM OCYLEeCTBASETCA B NUCbMEHHOM ¢popme No UToram 2 cemectpa ( UTOroBbIi TecT).

OUEHOYHbIMM CPEeACTBAMM ABNAIOTCA 334aHMA, KOHTPOAUPYIOLLME YPOBEHD OBNAAEHUA CTYAEHTAMM
peyeBbIMU HAaBbIKAMW U YMEHUAMM B TeYeHMe Bcero cemecTpa. OBGbEKTOM KOHTPOIA ABAAETCS
CcHPOPMMPOBAHHOCTb MHOA3BIYHOW KOMMYHUKATUBHOM KOMMNETEHLUN CTYAEHTOB MO BCEM BUAAM PeYEBOWA
OeATeNIbHOCTU U HaBbIKM BNaAEHMA A3bIKOBbIM MaTepMasoM B paMKaxX M3yYeHHbIX TeEM MO ANCUUMNIUHE.

Mpumep UTOroBoro Tecta No AMCUUNANHE

AHTIJIMACKUH A3BIK
l. Bbl6epMTe HOMepa I'IpELI,ﬂO)KGHMVI, B KOTOPbIX NOAYEPKHYTbIE CN10Ba ABNAKOTCA CYLLECTBUTE/IbHbIMU.

1. The device switches, automatically off dividing the work between two of the machines.
2. The switches of the device went out of order.
3. The importance of a sufficient water supply for domestic and industrial purposes has long been

the main factor in the location of cities.

4, As the communities grow in population it becomes highly important that specially designed
treatment plants should supply sufficiently pure water for consumption.
5. The quantity and quality of water drawn from this polluted and shallow well could not meet the

growing demand of the community
6. In hot countries it is necessary to water the plants often.

7. Thus water has to be well treated to assure its purity



8. The contemporary architect should aim to design in accordance with his knowledge of the way
people actually live and think.

9. To improve living conditions of people should be the aim of every government.
10. This equipment is not cheap to install, but it earns its_ keep many times over in annual operating
savings

Il. BbibepuTe HoMepa NpeasioXKeHUI, B KOTopbIX cnoBarthaty», «those», «these», «one» —
3aMEHUTENN CYLLEeCTBUTENbHbIX

1. It is prefabrication that speeds up Construction work.

2. It is in the kitchen where all these types of built in furniture are most widely used.

3. The method of analysis used was the same as that for elastic columns.

4. The Egyptian pyramids proved that stone is one of the most durable materials.

5. There are many classics of clays and those most suitable for brick-making are found in many parts
of the country.

6. The materials used in making the tests shall be similar to those to be employed in the work.
7. The reinforcement in the bottom is that which requires to resist the bending moment.

8. For this case the stress-strain relation is identical with the one for bending.

9. The water content shall be as nearly as practicable equal to that to be used in the work.

10. Buckets of various capacities are used, and these are fitted with easily replaced teeth.

11. If the gas is the one like carbon dioxide it can be liquefied.

12. A simple beam is the one which rests on supports at its ends.

13. Of a rod of copper and one of steel are placed in the' flame, the copper rod gets hotter more

quickly than the “steel one”.
14. One should be aware that some stainless steels when heated to between 500 and 900 °C lower
their resistance to corrosion.

Ill. B Kakux npeanoxeHmax «to have» n «to be»- moganbHble rnaronol?

1 Draglines are operated where excavation has to be carried out at some distance from machine.
2. Many basic principles are still to be established.

3. The time is nearing when international agreements will be drafted to govern the design and
operation of nuclear vessels.

4. If practical answers are to be found and the factor of safety is to be put on a firm calculable
basis a large number of complicated problems will have to be solved.

5. Care should be used to obtain an ample amount of light in buildings in which men are to work.
6. The drawings show how the materials are to be incorporated into the structure, the
specifications state the quality and the methods which are to be employed.

7. Heat is a form of energy and may be measured in the units in which energy is measured.

8. A new kind of fuel has to be handled very carefully.

9. Sulfur and selenium are to be prepared in the plastic condition for this experiment

10. Much is to be learned concerning the physical and chemical properties of substances

11. Scientists are to take into consideration all the advantages and disadvantages of new systems

being designed.
12. The velocity of a particle is to be continuously changing if this particle has no uniform motion.

IV. B KaKnx aHIIMNCKNX NPeanoKEHNSAX CMbICA NepeaaH ToyHee?



1. BnosceaHeBHOMPaboTENHKEHEPYNOCTOAHHONPUXOANUTCAMNPU-
MeHATbCBOMCMNELMaNbHbIe3HAHUA.

a) The engineer is constantly required to apply his specialized knowledge in his daily work.
+a)
b) Specialized knowledge is required to fulfill the duties of an engineer in his daily work.

2. B HacTosALee BpemaA Npu NoayvYeHUM AaHHbIX, 0ObIYHO nonaratoTca
Ha UCNbITaHuA.

a) At present, tests are usually relied on to supply the data.
b) At present, tests are usually carried out to make the data reliable.

3. MNocToAHHO ocylecTBAAETCs pa3paboTKa HOBbIX NpUcnocobieHui
AN Pa3IMYHbBIX Lenen.

a) Work is constantly being carried out to construct new devices for different purposes.  6)
Development of new devices for other applications has recently been carried out.

4. Harpy3sKu oLeHMBAIOT, peaKkLmMmn ONpesensatoT U BbIYMCAAIOT HANPAXKEHWUA, HAYMHAA C BHELUHETO
neBoro yrna.

a) At the beginning estimated loads, reaction and stresses are found at the outer left joint.
b) The loads are laid off, the reactions found, and the stresses calculated beginning at the outer
left joint.

V. BblbepuTe npaBu/ibHbI NepeBos, NoAYEPKHYTON Fpynnbl C10B

1 The properties of metals are often strongly influenced by even small admixtures of other metals
or non-metals.

a) Ha cBolicTBa MeTanI0B CUbHOE BUSHWUE OKa3blBaau
6) CBOICTBA METANN0OB OKa3blBa/M CUNLHOE BAUAHME...

2. The most important item to pay attention to is the proper location of the machinery.

a) Camblih BaKHbI BOMNPOC, Ha KOTOPbI 06paLlatoT BHUMaHKE...
6) CaMbli1 BarKHbI BONPOC, Ha KOTOPbLIN cieayeT 06paTUTb BHUMAHME...

3. The presence of slight traces of hydrogen peroxide in the atmosphere_is accounted for by the

action of ultraviolet light upon moist oxygen.

a) ... cyMTaeTcs...
6) ...0bbAcCHAETCA
Many of these elements are present in such small amounts that they can hardly be thought of

even as traces.
a) ...e[iBa /M MOXKHO CUNTaTb
...MOTyT C TPYAOM AyMaTb...

4, The conductor is acted upon by the field.



a) MpoBoAHMK aeicTByeT...
6) Ha npoBoaHMK aencreyer

All forces occur in pairs, which may conveniently be spoken of as action and reaction.

a) ... KOTOpble MOTYT FTOBOPWUTb...
6) ... 0 KOTOPbIX MOHO rOBOPUTD ...

Materials which are referred to as plastics depend entirely on polymers.

a) ... KOTopble CCbINATCA Ha ...
6) ... KOTOPbIE OTHOCATCA K ...

V1. BbibepuTe cuHTaKcmMueckyto dyHKumto Participlel B Kaxkaom npeanoskeHuu.

a)uacTb CKazyemoro; b)onpeaeneHue; c)obcToaTenbCTBO.

1 When there is eccentricity the stresses arising can be determined by other methods.
2. In a column the liquid washes the ascending gas.
3. The resulting gas and vapor are pumped off by powerful ventilator.
4. Gases are composed of a number of molecular particles moving attremendous speed.
5. When sprinkling sodium into a flame, one can see that sodium gives off a bright yellow light.
6. One should take into account a number of problems while improving this device.
7. In 1828 F. Wohler made an “organic” substance using a simple laboratory.
8. Scientists are still studying solvents and their influence upon solubility.
VIl.BcTaBbTe NpasuabHYyt0 dopmy npuyactus.
1 ... the position of the plant on paper, it was decided that the pipeline should go along the river.
a) establishing, b) having established
2. ... at the object from the front, or from the sides, the observer could not see the inside edges of
the object.
a) looking, b) having looked.
3. magnetized steel loses its magnetism.
a) heating, b) being heated.
4, ... for building purposes, the material should have no defect.
a) using, b) being used.
5. ... in air, the metal becomes hardened.
a) cooling, b) being cooled.
6. ... the property of the electron scientists placed it at the service of mankind.



a) being discovered, b) having discovered. the ground to the required depth, it was possible to
make the connection.

a) being discovered, b) having discovered.
7. ... to shock loads a metal may fracture.
a) having subjected, b) being subjected

VIII. BniGepuTe HOMepa npeaJio:xeHun ¢ Perfect Passive Participles

1. Having been adjusted by the operator the lathe continued to work.

2. Having accepted a set of laws scientists can predict many things.

3. Having been tested in action, the instrument was greatly modified

4, Having been tested the new electric arc furnace was put into operation.

5. Having been heated for several hours, the substance began to melt.

6. Having mixed two substances, the chemist put the mixture into a clean test-tube.

7. Having been tested the new apparatus was recommended for work in all the laboratories.
8. Having been given all the instructions, the laboratories started the experiment.

IX. B KaKuX pyCcCKHX NIpeAJIOKeHUAX CMBIC/I lepeJaH ToOYHee?

1. Silver being expensive, we only rarely use it as a conductor.

a) TaK Kak cepebpo goporoe, Mbl PeAKO UCNO/b3yeM €ro B KayecTse NpoBogHMKa.  Cepebpo

[0poroe, Mbl PeKo UCMOb3YeM ero Kak NPOBOAHMK.

2. The temperature having reached absolute zero, some metals acquired the property of
superconductivity.

a) Korga temnepatypa gocturna abcontoTHOrO HynA, HEKOTopble MeTa/bl Npuobpenn cBOMCTBO
CBEPXNPOBOANUMOCTH.

b) TemnepaTtypa focTuraeT abcontoTHOro HyA, HEKOTOPbIE MeTal/ibl NPUOBPETALOT CBOMCTBO
CBEPXNPOBOANMOCTY.

3. Acids react with oxides of all the metals, salt and water beingformed.

a) KncnoTbl pearnpytoT ¢ OKMCIamMuM BCEX METaNIOB, COJb M BOAA 06pa3ytoTca.

b) KncnoTbl pearnpytoT ¢ OKMCIamMm BCeX MeTaoB, NpUYém obpasytoTca conb U BOAA.

4. The speed of the light being extremely great, scientists cannotmeasure it by ordinary methods.
a) TaK KaK CKOpPOCTb CBETA UCK/IOYMTENbHO BEJIMKA, YYEHDBIE HE MOTYT U3MEPUTH €€ C MOMOLLbIO
06bIYHbIX METOA0B. CKOpPOCTb CBETA UCKAIOUYUTENBHO

Be/NKa, yLIéHbIe HE NU3MepAakoT €é 06bIYHbIMM MmeTogamu.

5. Other liquids being too light, mercury is used in a barometer.

a) TaK KaK gpyrve *KuUaKocTu CIUWKOM Nérkue, To B 6apomeTpax UCMob3yeTcs pPTyThb.



b)

a)
b)

[pyrve }XnaKocTu CIMILIKOM NETKME, PTYTb UCNOJIb3yeTcA B bapomeTpax.

The groove having been cut at 45°, all the difficulties were overcome.

KaHaBKa 6bina, npopesaHa npu 45°, Bce TpyaHOCTU Bbinn NpeosoneHsbl.
Korga nas 6o caenaH nog yrnom 45°, Bce TpyaHoOCTeM 6blav NpeoaosieHbl.



Hemeuykuii 1361k

YTo 03HaUaeT JaHHOe coKpaleHue «dw»?
1. Deutsche Welle
2. doublwe

3. doppelwirkend x

4

Bri6epuTe npaBuJIbHbINA BapHUaHT NepeBo/ia caoBa “atomar”:
a. aTOMHbIN
b. aTomapHbIi X
C. aTom
d. -

Bri6epuTe npaBUJIbHBINA BapHUAHT NMEPEBO/IA YCTONYUBBIX BbIPAXKEHHU .
Von Bedeutung sein

MMETb3HaYeHUEX
OKa3blBaTb B/INAHUNE
nmMmeTb mecto

o 0 T o

bbIBaeT, c/iyyaeTcs

BriGepuTe MpaBUJIbHBINA BapHUAHT NMEPEBO/IA YCTOWNYUBBIX BbIPAXKEHHU .
zumVorscheinkommen

MCNoNb30BaTbCA
KaK npaso
Ha OCHOBaHUU

o 0 T W

BbIABNIATLCA X

Bri6epuTe MpaBUJIbHBINA BapHUAHT NepeB0/ia MPeAJI0KEHHUSI.
Der Motor setzt das Auto in Bewegung.

MoTop 6bin HencnpaseH.
MoTop NpnBoAUT aBTOMO6Mb B ABUKEHME. X
MoTop Heobx04MMO OTPEMOHTUPOBATD.

o 0 T W

B MoTOope 6b1211 BbIAB/IEHbI TEXHUYECKME HENCNPaBHOCTMH.

Bbibepume npasunbHbiii eapuaHm nepesoda npednoxeHus, obpaujas sHUMaHue Ha nepesood
KoHcmpyKyuu sein + zu + Infinitiv.

Die Abwasser dieser Betriebe sind leicht zu klaren.

a. CTo4Hble BOAbl 3TUX NPEANPUATUI MOTYT BbITb IETKO OYULLEHBI. X
b. CtouyHas BoAa c AaHHOro NpeAnpuUATUA A0/KHA BbITb CPOUYHO OUMLLEHA.



c. CTouHylo BoAy C IaHHOrO NPeAnNpPUATUA MOXHO NIEFKO OUYNCTUTD.
d. [daHHoe npegnpuatne AO0NXKHO 3aHMMATbLCS OYMCTKOM CTOUYHbIX BOA,

Boibepume npasunbHbili sapuaHm nepesoda npednoxieHus, obpaujas sHUMAHUE Ha nepesod
KoHcmpykyuu haben + zu + Infinitiv.

Man hat die Temperatur des Koérpers festzustellen.

Tbl LONKEH U3MEPUTb TEMMEpPaTypy Tena.
MOXHO M3mMepuTb TeEMNepaTypy Tena.
Hy»KHO onpeaenntb TemnepaTypy Tena. X

o 0 T o

Onpepenute Temnepartypy Tena.

Halidume npasunbHbiii sapuaHm svipaxceHuUs, 06pawyas BHUMAHUE Ha Nepesod KOHCMPYKyuu
Partizip Il + zu:

EineschwerzubeantwortendeFrage

BONPOC, Ha KOTOPbIA TPYAHO AaTb OTBET
Ha 3TOT BONPOC TPYAHO AaTb OTBET
[0CTAaTOYHO C/IOXKHbIN BONPOC

o 0 T o

Ha 3TOT BONPOC HEOBX0AMMO AaTh OTBET

Hailidume npasunoHblii sapuaHm nepesoda 2aaz20sa brauchen 8 covemaHuu ¢ UHpUHUMUBOM
CMbIC/108020 27a2014d.

KaxkeTca
HeobxoaMmo
CTpeMUTLCA

o 0 T W

NbITaTbCA

Halioume npasunbHbiii apuaHm nepeeoda 2nazona pflegen e couemaHuu ¢ UHpUHUMUBOM
CMbIC08020 271a2014.

06blYHO
HY}KHO
[0CTaTOYHO

o 0 T W

OOJ/IKEH

Bbi6epuTe MpaBUJIbHbIN BApUAHT:

Prasens
Der neue Wagen ... in einem Entwicklungsbiro ... .

1. werdet ... geschaffen
2. werden ... geschaffen



3. wird ... geschaffen x
4. werde ... geschaffen

Bri6epuTe npaBUJIbHBINA BapHUaHT:

Prateritum
Der neue Wagen ... in einem Entwicklungsbiiro ... .

wurde ... geschaffen
wurdest ... geschaffen
wurden ... geschaffen

A wnN PR

wurdet ... geschaffen

Bri6epuTe NpaBUJIbHbBIA BAPHUAHT:

Perfekt
Der neue Wagen ... in einem Entwicklungsbiro ... ....

sind ... geschaffen worden
ist ... geschaffen worden
ist ... schaffen geworden

P wnNPe

seid geschaffen worden

Brib6epuTe npaBU/IbHbINA BAPUAHT:

Plusquamperfekt
Der neue Wagen ... in einem Entwicklungsbiiro ... ....

warst ... geschaffen worden
wurde ... geschaffen worden
war ... geschaffen worden

P wnNPR

waren ... schaffen geworden

Bbi6epuTe npaBUJIbHbINA BapHUaHT:

Futurum I
Der neue Wagen ... in einem Entwicklungsbiiro ... ....

wird ... geschaffen werden
wurde ... schaffen werden
werdet ... geschaffen werden

S

werden ... geschaffen werden

Bobi6epume npasunbHbiii eapuaHm nepeeoda npednoxiceHus, codeprcaujee UHUHUMUS naccuea:



Das automatische System muss mit einer Rechenmaschine ausgeriistet werden.

ABTOMATUYECKAs CUCTEMA OCHALLAETCA BblYNCANTENIbHOW MALLNHOM.
ABTOMATUYECKan cMCTeMa A0/KHA ObITb OCHALLEHA BbIYNCAUTENbHOMW MALLMHOM. X
ABTOMaTH4YecKana cuctema bbisia OCHaLLEeHa BbIYNCAUTESIbBHOM MALLMHOM.

o 0 T o

ABTOMaTUYECKasA CUCTEMA MOMKET ObITb OCHALLLEHA BbIYUC/TUTEIbHOM MALLNHOM.

Bbibepume npasunvHbliii eapuaHm npedsnoxceHus, cooeprcaujee pe3ynbmamueHslii naccus:
Im Programm ... die Steuerungsziele formuliert.

ist

war

sind

P w NP

wurde

OnpenenuTe NpaBUJIbHO BpEMEHHYI0 GOpPMY B MMacCCUBE:
Die Apparatur war von uns vollkommen umgebaut worden.

Prasens Passiv
Perfekt Passiv
Prateritum Passiv

e

Plusquamperfekt Passiv

Halidume npaesunbHbiii nepesod npedsaoxceHus, codepxcaujee yKkazamesnbHoe MmecmoumeHue 8
Kayecmee 3aMeHUMens cyujecmsumesnbHo20:

Selbst der Forscher konnte dieser Erscheinung keine Erklarung geben.

Cam nccneposaTenb He MOT 4aTb HUKAKOTo 06bACHEHNA 3TOMY ABJIEHUIO.

a
b. Jaxe uccnenosartenb He MOT A4aTb HUKAKOro 06bACHEHMS STOMY ABAEHMIO. X
C. DTOT UccnenoBaTtesib He MOT AaTb HUKAKOro 06bACHEHNA AaHHOMY ABAEHUIO.
d

Wccneposatenb He MOT A4aTh HUKAKOro 06bACHEHMA 3TOMY

HaliinTe nmpaBU/IbHBIN NIepEeBO/ MPEAJI0KEHUST B KOHBIOHKTHB:
Es sei nochmals hervorgehoben, dass diese neue Gerate alle schweren Nachteile vermeiden.

Cnep,yeT eweé pPa3 NnoA4YEepPKHYTb, YTO 3TN HOBbIE I'IpM60pr NMleHbl BCEX KPYMHbIX HEAOCTAaTKOB.

a
b. Heobxoanmo nog4epKHyTb, YTO 3TU HOBblE MPUBOPbLI UMEIOT KPYMHble HeA0CTaTKM.

c. Cneayer elwé pa3 OTMETUTb, YTO BCE 3TU HOBble NPMBOPbI HE MMEIOT KPYMHbIX HE4OCTaTKOB.
d

. Cnepyer ewé pa3 MoroBopuTb 0 BCEX KPYMHbIX HegocTaTKax 3Toro npnbopa.
HaliinuTe npaBUbHBIM epeBO/ rJ1aroja vermogen:

a. noxkanym
b. Heobxoanmo



C.
d.

NMeTb BO3MOXHOCTb
[0CTaTO4HO

Haliiute npaBu/bHBIN epeBoj, cjioBocodeTaHus Standfestigkeit gegen:

a.

b
c.
d

no BefnYMHe

B pesy/ibTaTte

YCTOMYMBOCTb MO OTHOLLUEHUIO K
no 3Tol NpUYMHe

HaliguTe npaBUJIbHBIM [TIEpeBOJ, CJIOBOCOYeTaHUs zur Frage:

a.

b
c.
d

K BOMNpocy
cBbille

B OTHOLLIEHUU
C NOMOLLbIO

HaiigyTe npaBu/IbHBIN IEPEBO/, CTPaAaTebHOI0 IPUYACTHS:

o 0 T o

gekoppelt

COCTbIKOBAHHbIV
Mo CpaBHEHMIO
cyas no
HauMHasn C

HaﬁﬂHTe HpaBHﬂbeIﬁ nepesoj CTpagaTeJIibHOTIO NIpU4acTUAd:

Ausgenommen

a.

b.
c.
d

coCToALLMMN
BK/1tOYAIOLLUIA
OCHaLLEHHbIN

. 3@ UCKNKo4YeHnem

[IpogosnkuTe yTBEpXAeHMUE:

OcHogHOll Yyacmwio aHHOMauyuu s8/15emcs ...

1.
2.
3.

TOYHbIN NepeBoA TEXHUYECKOIO TEKCTa
KpaTKas XapaKTepucTuka opuriuHania
peKknama Kakoi-11bo npoayKumm



Bei6epuTe npaBU/IbHBIA BApUAHT OTBETA:

IIpu nepesode Hay4YHO-MeXHUYECKO20 MeKcma u3s/10xceHue 8edemcs ...
1. otrlnaumya

2. 0T 2amua
3. ot 3 amua

Bri6epuTe npaBU/IbHBINA BApUAHT OTBETA:
Iocnedosamenvhocms nepesoda HAYUHO-MEXHUYECKO20 MEeKCMA.:
UTeHWe TEeKCTa, Ae/IEHUE €r0 Ha YacTu, COCTaBEHUE MIaHa U NePEBOL, TEKCTA X
uTeHWe M NepeBOs TEKCTA, ie/IeHME ero Ha YacTu U COCTaBNEHUE MaaHa

AeneHne TekCta Ha YacCTu, CoOCTaB/ieHNE NNaHa, YTeEHUE U NepeBo ] TEKCTa

OTBeTbhbTe NPaBUJIbHO HA BONPOC:

Umo 0603Hauaem noHsimue «MpaHcAUmMepayusi»?
1. mexaHWYecKas NoACTaHOBKA NepeBefieHHbIX C/I0B

2. 0b6MeH Hay4yHO-TeXHUYECKON MHbOpMaLMei

3. BOCCO34aHMe NoA/IMHHUKA cpeacrtBamMum Apyroro A3blKa C COXpaHeHNMeEM eaANHCTBaA CoaepKaHNA n

dopmbl

BbiGepuTe NpaBUIbHBIA BApUAHT OTBETA:

Tekcm nameHma HAYUHAemMcs C ...
1. pesiome
2. aHHoTauumn

3. noapobHoro onucaHMA nsobpeTeHus



dpaHLy3CKUH A3BIK

YT0 03HayaeT JaHHOe coKpaljeHue «VL»?
vitesse
valeur
véhicule

Bri6epuTe npaBuJIbHBINA BapHUaHT NepeBo/ia coBa “banderole”:
a. baHaeponb

b. py»KeWHbIi pemeHb

C. pyXbe

d

Bri6epuTe npaBUIbHBINA BapHMaHT IepeBo/ia yCTONYHUBBIX BhIpaXKeHUH.
Mettre enoeuvre

Mcnonb3osaTb

a
b. oKasbiBaTb BUsAHME
C. UMeTb MecTo
d

rapaHTUpoOBaThb

BriGepuTe NpaBUJIbHBINA BapHUaHT NEPEBO/Ia YCTONYUBBIX BbIpAXKEHHUH.
Faireface a

MCNOoNb30BaTb

a
b. npotuBocTOATHL
c. Aenatb
d

BbIAB/IATb

Bri6epuTe npaBU/IbHBINA BApUAHT MlepeBo/ia Mpe/J10KEHUS.
Le moteur met la voiture en mouvement.

a. [swuratens 6bl1 HEMCNPABEH.

b. Osuratenb npMBogMT aBTOMOOUL B ABUNKEHME.

c. JBwvratens Heo6x04MMO OTPEMOHTUPOBATD.

d. B gsuratesie bblv BbISBAEHbI TEXHUYECKME HEUCNPABHOCTM.

Bobibepume npasunvHbiii eapuaHm nepeeoda npeodsnoxiceHus, 0bpawias eHUMaHUe Ha
nepeesod KoHcmpykyuu étre a linfinitif.

L’airfraisest a amenerdansleslocauxdelacentrale.

Ceexkui BO34YyX AOJTXKEH 6bITb A0CTaB/1IEH B NOMeELWEHNA INEKTPOCTaHUNN.
Ceexui BO34yX AOCTaBAAETCA B NOMELLEHNA SNEKTPOCTAHLUUN.
Ceexui BO34yX O4YULWAET NOMeLeHNA SNEKTPOCTaHUNN.

o 0 T W

Csexuit Bo3ayx byaeT AocTaBaeH B MOMELLEHUA 3N1eKTPOCTaHLUUMN.

Bbibepume npasunvHsiii eapuaHm nepesoda npednoxeHus, obpaujas sHUMaHuUe Ha nepesod
KoHcmpyKyuu avoir a linfinitif.



Ils ont a mettre au point les moyens de lutte contre la pollution atmosphérique.

OHM moryT paspaboTaTb cpeacTBa 60pbbbI ¢ 3arpA3HEHMEM BO34yXa.

a.
b. OHu byayT paspabatbiBaTh cpeacTsa 60pbObI € 3arpA3HEHNEM BO3yXa.
c. OHM fomKHbI pa3paboTaTtb cpeacTBa 60pbObI € 3arpA3HEHNEeM BO3ayXa.
d.

OHu paspabatbiBatoT cpeacTsa 60pbbbl € 3arpa3HeHMeEM BO34yXa.

Halidume npasunbHbiii sapuaHm evipaxceHus, 0bpawias sHUMAHUE Ha Nepesod npuvyacmus
Participepassé:

Les camions chargés de matériaux sont arrivés au chantier.

®yproHbl, 3arpy*KeHHbIe MaTepuanamm, NpUbLIAN Ha CTPOMMIOLLLALKY.
®yproHbl 3arpy3nan matepranamm U OHW NPUBLIIM Ha CTPOMMN/IOLLLAAKY.
®yproHsbl, 3arpy*kaemble maTeprasamm, OTNPaBATCA Ha CTPOMM/IOLLLAAKY.

o 0 T o

®yproHbl 3arpy3aT maTepuasaMm U OHM OTNPABATLCA HA CTPOMM/IOLLAAKY.

Halidume npaesunbHelii apuaHm nepeesooda 2s1a201d faire 8 covemaHuu ¢ UHpUHUMUBOM
CMbIC08020 271a2014.

npenocTaBuUTb (KOMy-n11M60o 4TO-TO)

a.
b. 3actaBuTb (KOoro-nmbo uto-nmMbo caenatnb)
c. 3abpartb (y Koro-nMbo ytTo-HNbYab)

d.

HanucaTtb (Komy-116o)

OnpenenuTe NpaBUIbLHO BpeMEHHYI0 GOPMY B IACCHBHOM 3aJI0Te€:
L’équipement a été entiérement réparé par les ouvriers.

1.La forme passive au présent
2.La forme passive au futur

3.La forme passive a I'imparfait
4.La forme passive au passé composé

Bowi6epume npagusibHblil nepegod noduepKHymoll 4acmu npeoa0HceHus:
Il faut connaitre a tout instant la position de chaque train pour régler les mouvements des

trains.

1. ...perynvpytoT aBuKeHMe ...

2. ...uT06bl perynnpoBaTtb ABUNKEHMUE ...
3. perynnmpoBaHue OBUNKEHUS...

4. ...peryanpytolime ABUNKEHME....



Bwi6epume npaguibHblil nepeeod nod4yepKHymol yacmu 2pynnsl c/108:

Un groupe d’ingénieur faisant des travaux...
1. T'pynna uHXeHepoBs, BbIMNOAHABLUAA...
2. 'pynna MH»XeHepoB, BbINOAHAA ...
3. pynna nHxeHepoB, BbINO/HAIOLLAA. ..
4. pynna nH»XeHepoB BbINOAHANA....

HaliiuTe npaBu/bHBIN epeBo/ cJioBocoYeTaHus Ils’agitde:
a. peyb uaerto
b. oH roeopwuT, uTO
C. B OTHOLUEHWUU
d. c nomouwpto

[IpomomxuTe yTBEpXKeHue:

OcHoB8HOI YacMbl0 AHHOMAYUU S18151eMmCSl ...
1.TOYHbI NepeBoa TEXHUYECKOTo TEKCTa
2.KpaTKas XapaKTepucTMKa opurMHana

3.peKsama Kakoi-nmbo npoaykumm

Bbi6epuTe NpaBUIbHBINA BApUAHT OTBETA:
Mpu nepeBofe Hay4YHO-TEXHUYECKOTO TEKCTA U3/IOKEHUE BEAETCH ...

ot 1 amua
oT 2 anua
ot 3 amua

Beib6epuTe npaBU/IbHBINA BApUAHT OTBETA:

Tlocrneoosamenvrocmo nepeeoda HAYYHO-MEXHUYECKO20 meKkema.
4. JTeHWe TeKCTa, AefieHne ero Ha 4acTu, COCTaB/ieHue naaHa u nepesos TeKCTa X

5. JTeHume u nepeBop TEKCTA, AeNeHUEe ero Ha YacTu U COCTaB/ieHMe NnaHa
6. [OeneHuWe TeKCTa Ha 4YacCTu, COCTaB/AeHMe NaHa, YTEHNE U nepesos TeKCTa

OTBeTbTe NPaBUJIBbHO HA BONIPOC:

Ymo o603Hauaem noHsimMue «mpaHcaumepayusi»?
4. mexaHM4YecKaa NOACTAaHOBKA NepeBefeHHbIX CI0B
5. 06bMeH Hay4yHO-TeXHUYEeCKon MHbopmaLmeit
6. BOCCO34aHWe NOAMHHWMKA CPeaCcTBaMM APYroro A3blKa C COXPAaHEHUEM eAMHCTBA COAEPKAHMA U

dopmbl



Bei6epuTe npaBU/IbHBIA BApUAHT OTBETA:

Tekcm nameHma HAYUHAEMCH C ...
4. pestome
5. aHHoTauuwu
6. noapobHoro onucaHma n3obpeTeHua

Kpl/ITepI/II/I OIl€HKH 3HAaHUH CTYAEHTOB IIPpU NNIPOBEACHUHU 3a4Y€Ta C OHEHKOﬁ
UToroeoe TecTMpoBaHMe NPOBOANTCA MO 3aBEPLLEHMIO Kypca « MHOCTPaHHbIN A3bIKY.
TecTMpoBaHMeE PACcCUNTAHO Ha BpeMeHHOM npomexyTok oT 70 70 90 MUHYT. KOHTPOIbHbIE 334aHNA
BbINOJIHAOTCA MHANBMAYANbHO 6€3 MCNO/b30BaHMA BCMOMOraTe/IbHbIX y4ebHbIX MaTepuanos, B
NUCbMEHHOM BUAE.

Mpw BbINONHEHNM TECTOB AO0CTAaTOYHO YKa3aTb BAPMAHT NPaBMIbHOIO OTBETA (OAMH) 6es
AONO/THUTE/IbHbIX KOMMEHTAPUEB.

Kpumepuu oyeuku:
55% npaBuabHbIX OTBETOB — OLEHKA «yA0BIETBOPUTESIBHOY,
75% NpaBnNbHbIX OTBETOB — OLLEHKA «XOPOLLO»,

85-100% npaBubHbIX OTBETOB — OLLEHKa KOT/IMHHOY.



INPUJIOKEHHUE 3
METOJUYECKHUE YKA3ZAHMS 110 OPTAHU3AIIMA CAMOCTOSATEJBHOM
PABOTE OBYYAIOILIIUXCA

CornacHo yyebHoMy nnaHy o6bem CamoCTOATENbHOM paboTbl CTYAEHTOB COCTaBAAET He MeHee 50 % oT
obuiero Koan4yecTsa 4acos, OTBEAEHHOI0 Ha AVUCUMNAKHY, YTO cnocobcTeyeT 6bosiee rnybokomy
YCBOEHUIO U3y4aeMoro Kypca, opmMUpPOBaHMIO HaBbIKOB M YMEHWIA MHOA3bIYHOM peyn U YMeHUIo
NPUMEHATb NoJsly4eHHble 3HaHUA Ha NPaKTUKe.

Buabl camoctoAaTesibHOM paboThbl:

- BbINOJZIHEHNE TEKYLWUX OOMALLHUX 3a,u,aHm7| (yﬂpa)KHEHMFI, noAroToBKa YTEHUA U aHA/IN3 COOEPKAHUA
TEKCTOB ANA ,D,aﬂbHEVILUEFO nepesoda Ha 3aHATUAX U T.LI,.),'

- paboTa C TeCTamu 1 BONPOCaMM 19 CAMOMNPOBEPKMY;
- NOUCK M 06paboTKa MHGOPMALMK C UCMONb30BaAHNEM MHPOPMALIMOHHO-KOMMbLIOTEPHbIX TEXHONOTUIA;

Pe3ynbTaTbl CAMOCTOATE/IbHOM PaboTbl KOHTPOAMPYIOTCA NPenoaaBaTesIeM U YUUTbIBAOTCA NPU
aTtTectaumm . KOHTposib npoBoanTcA B popme KOHTPOJIbHbIX PaboT, ONpoCcoB, NMPOBEPKM MUCbMEHHbIX
pabor.

AHIVIMMCKUMNA3BIK

TexHu4ecKuli nepeeod — 3To NepeBos, NCNob3yembliansobmeHacneumanbHOMHayYHO-
TEXHUYECKOMUHPOPMaLMENMEKAYNOAbMM, FOBOPALLMMM HA Pa3HbIX A3blKaXx.

K nayuno-mexnuueckoii numepamype omuocamcs ciedyroujue 8udvl MeKCmos:
1) cobcTBEHHO Hay4YHO-TEXHMYECKas iMTepaTypa, T.e. MOHorpadun, CGOPHUKM U CTaTbM MO

1. OCOBEHHOCTHU MPUMEHEHHUSI THOCTPAHHOT O SI3bIKA B
MNPO®ECCUOHAJIBHONU KOMMYHUKAIIUU

PasNnMYHbIM NPoBAEMaM TEXHUYECKUX HaYK;

2) yuyebHas nuTepaTtypa rno TeEXHUYECKUM HayKam (yuebHUKM, PYKOBO/CTBA, CMPaBOUYHUKN);

3) TexHW4ecKas 1 TOBapOCOMNPOBOAUTE/IbHAA AOKYMEHTaLMA (NacnopTa, TEXHUYECKMUe OnncaHms,
MHCTPYKLMM MO 3KCMAyaTaLlmMmM U PEMOHTY, OCHOBHbIE TEXHUYECKME AaHHbIe U Ap.; HaKnadHble,
YMaKoBOYHbIE TaNOHbI U Ap.);

4) TexHM4ecKan peknama: peksamHble 06baABNEHUA, PUPMEHHbIE KaTanoru, NMPOCneKTbl;

5) npoekTHaa AOKYMEHTaLMA: NPOEKTbI, PacyeTbl, YEPTEXKM;

6) naTeHTbI.

Bce xaHpbl HayLIHO-TEXHMLIECKOﬁ INTEPATYpPbl UMEIOT CBOU A3bIKOBbIE 0cobeHHOoCTH. OpaHako no
cBoemy coaepKaHUO Hay4YHO-TEXHNYECKaA nTepaTypa

OPUMEHTMPOBAHA Ha Y3KMIN KPYr Nl0AeN, T.e. paccymMTaHa Ha cneuunanncta B 4aHHOM
OTPac/IN 3HAHUN.

Hay‘-IHO-TEXHMHECKMﬁ nepesos Tpe6YET Xopouwero 3HaHUA A3blKa nNepesoa U OpuUrnHana.
MocKkonbKy HayLIHO-TEXHM‘-IeCKVIﬁ nepeson CcBA3aH C OﬂpeAGHEHHOVI obnacTbto HayKU U TEXHUKWN, OH
TpE‘6y€‘T Xopouwlero 3HaHuMA npegmeTta, onncbiBaemoro B OpurnMHaie, a Takxe sHaHnA METOAUKU U

TEXHUKUN NepeBoaa.



HUnvimu cnosamu 0ns kauecmeeHHoco HAY4YHO-MEeXHU4YeCKo2o nepeeoc)a HEeoOX00UMOo:
1) 3HaTb XOTA Obl OAVH MHOCTpaHHbIVI A3bIK B CTENEHN, lCI,OCTaTOl-IHOl\;I ANA NOHUMaHUA,

2) 3HaTb Apyroi A3biK (06bIMHO POAHOIN) B CTEMEHM, AOCTAaTOUYHOM ANSA TPAMOTHOMO U3/I0XKEHUS;

3) ymeTb Noab30BaThbCA Pabounm UCTOYHMKAMU MHDOPMaLLUWK;

4) ymeTb ienatb pas/iMiHble BUAbl TEXHUYECKOTOo nepesoja;

5) obnapaTb TEPMUHONOTUYECKUM MUHUMYMOM;

6) obnagaTb ocHoBaMM MHPOPMALMOHHbIX KOMMNbIOTEPHbIX TEXHONOIMIA, PpaboTaTb B pernme
TEKCTOBbIX PeAaKTOpOB.

OcHOoBHble TpeboBaHMA, KOTOPbIM A0/XKEH YA0BIETBOPATL NEPEBOA,:

-TOYHaA nepegaya TEKCTa OPUrMHaNa;
-CTporas ICHOCTb U3/TOXKEHUA CMbIC/IA NPYU MAaKCUMa/IbHO CHKATOW M NaKOHUYHOW popme, NpuUcyLei
CTU/IIO PYCCKOM HAayYHO-TEXHUYECKOM ITepaTypbl.

Bonpocbvl 015 cCAMOKOHMPOAS
2. Yro Takoe TeXHHYECKHUH nepeBoa’?
3. Kakwue BHJIbI TEKCTOB MOYKHO OTHECTH K TEXHHUYECKOH JinTeparype?
4. KakoBbHI SI3bIKOBbIE OCOOCHHOCTH HAYYHO-TEXHUYECKOU JTUTEpaTyphi?
5. Yro HeoOX0AMMO 3HATH / YMETh Il KAYECTBEHHOT'O TEXHHUYECKOTO IepeBoia?
AHHOTHpPOBaHUE U pedpepupoBaHUE
PedhepamueHnblii nepesod - NONHbIN NMCbMEHHbIV NepeBoA 3apaHee 0TOOPaHHbIX YacTel TEKCTa,

obpa3syolwmnx BmecTe pedepart opurmHana.

Pedepat - KpaTKoe M3N0XKEeHUe CyLHOCTM Bonpoca. PedepatnsHbin nepesog B 5-10 pas Kopoue
opurnHana. B npouecce pabotbl Hag pedepaTMBHbIM NePeBOLOM OMYCKAETCA BCA M3ObITOYHAA
nHpopmauua.

IIpu ebinosHeHuu pegpepamusHozo nepesoda cobarodaiime caedyroujue smanbwl
paboTbl:

11. IIpeaBapuTeNIbHO TO3HAKOMBTECH ¢ OpUrMHaAIOM. [IpounTaiiTe BECh TEKCT.
[TpocMmoTpuTe nUTEpaTypy MO MPOdIIEME, 3aTPOHYTON B TEKCTE.

12. Pa3MeThTe TEKCT: BO3BMHUTE B KBaJpaTHblE CKOOKM HCKIIOYAEMbIE YaCTH
TEKCTA.

13. [TpounTaiite ocTaBIIMIiCS 32 CKOOKAMH TEKCT. Y CTPAaHUTE BO3MOXKHbBIE

ancnponopumm n HeECBA3HOCTW.

14. CrnenaliTe MONHBIA NMHUCbMEHHBIM MEPEBOJ] OpUTMHANa, OCTaBILIErocs 3a
CKOOKaMH.
Ob6paTtute BHMMaHUe! PedepaTUBHbIN NepeBos, A0NKeH NpeacTaBaaTb cobol

CBA3HbLIN TEKCT, ﬂOCTpOEHHbIﬁ MO TOMY e NNaHy, 4TO U OPUrnHan.

AHHomauUOHHbll:l' nepeeod - B4 TeEXHNYECKOro nepesoa, 3aKI'IIO'~IaI-OLLI,VIl‘;1CFI B COCTaBneHUNA
QHHOTALKUM OPUTMHANA HA APYrom A3blKe. AHHOTAUMA - KpaTKaA XapaKTepmuCcTUKA OpUTrMHana,
M3nararolwan ero cogepxaHme B snae nepevyHAa OCHOBHbIX BOMPOCOB U MHOr4a AalouaAa KPUTUYECKYIO
OLUEHKY. O6bem dHHOTALUMOHHOIO nepesoa 06blyHO cocTaBnsieT He 6onee 500 NneYyaTHbIX 3HAKOB.

BbINO/IHAA aHHOTALMOHHbIV NepeBog, Bbl coobliaeTe 0 TOM, YTO M3y4YaeTca, ONMUCbIBAETCA,
obcyxaaertca v T.4. Mpun 3TOM, ANA aHFAUIMCKOro A3blka Hanbonee xapakTepHbl NPeaioXKeHUs co
CKa3yembIM B MacCMBHOM 3a/10Te M NPAMOI NOPAAOK CNOB, a ANA PYCCKOro A3bIKa - NPea/ioXKeHMUA Co
CKa3yembIM B CTpagaTe/ibHOM 3a/0re, HO C 06paTHbIM NOPAAKOM C/OB:



The problem of programming is studied.—M13yyaeTcs Bonpoc nporpammupoBaHms.
The main principles are discussed.- 3n10KeHbl OCHOBHblE NPUHLMUMbI.
The advantages of the method are outlined.—OnucaHbl npenmyuiecTea 4aHHOTO MeToAa.

Ocnosuvle Knuwie u umamnel, ucnojibzyemvie npu AHHOmMayuOHHOM nepeeode.‘
CratbA noceAaweHa Bonpocy... Peyb naet o...

Mpegnaratorcs metoapl... ONUCbIBAIOTCA NPENMYLLLECTBA METOL0B...
Ocoboe BHUMaHKUe yaensaertca... ABTOp NoAYepPKMBAET BaXKHOCTb...

P w N

CraTbA npeAcTasaseT MHTepec Ans...

BOl'lpOCbI AJId CAMOKOHTPOJIA

15. ITo xakuM pU3HAKaM MBI MOKEM PA3AEIUTh TEXHUYECKHI I1EPEBOJL HA PA3HbIE BUbI?
16. Uem oTiIMYArOTCS TOCJIOBHBIN, OYKBaJIbHBIN, TpaHC(OPMALIMOHHBIN U aJ€KBAaTHBIA BUIbI
nepesojia?

17. Ha3zoBuTe 3Tanel BEINOJIHEHUS TOJHOTO MMCbMEHHOTO NIEPEBO/IA.

18. Yem oTinyaercs pedepaTUBHBIN MEPEBOJ] OT aHHOTALMOHHOI0?

®dpa3spl, HCNOJIb3yEMbIE PHU COCTABIEHUHU AaHHOTALMHU K TEKCTY
1. The article (text) is head-lined ...
2. The head-line of the article (text) is ...

3. The author of the article (text) is ...
4. The article is written by ...

5. It was published (printed) in ...

6. The main idea of the article (text) is ...
7. The article is about...

8. The article is devoted to ... The article deals with ... The article touches upon ...

9. The purpose of the article is to give the reader some information on ...
10.The aim of the article is to provide the reader with some material on ...

11. The author starts by telling the readers (about, that) ...
12.The author writes (states, stresses, thinks, points out) that...
13.The article describes ...

14.According to the article (text) ...

15. Further the author goes on to say that...

16. The article is (can be) divided into 4(5-7) parts.

17. The first part deals with (is about, touches upon) ...
18. In conclusion the article tells ...

19. The author comes to the conclusion that...

20. |found the article interesting (important, dull, of no value, easy, too hard to understand).
CJioBapu u padora co cji0BapsiMu

s yenewno2o noav308anust CLo8apimu HeodXooumo:
1) TBepao 3HaTb andasuT;



2) 3HaTb NOPAAOK pa3MeLLeHUs C10B Ha OZHY ByKBY B c10Bape Mo NPUHLMMY NOCAeA0BaTe/IbHOCTU
andasuTa BNAOTb A0 NocieaHux byKB C/0Ba;

3) 3HATb NOCTPOEHUE C/10BaApPA: YC/NIOBHbIE 0603Ha‘-IEHMF|, pacnonoxeHmne cnpaBoO4YHOro martepuana,
rpynnmMpoBKy CN10B B CEMaHTUYECKOE (CMbICJ’IOBOE) rHe3ao, ucxogHble d)OprI C/nos.

3adaHue 1.Pacnonoxcume caedyroujue cs108d 8 asgasumHomM nNopsoKe; nepesedume ux ¢
nomMouwybo C/108apA.

Physics, wave, charge, particle, ray, hydrogen, discovery, field, development, farm, detector, time,
work, law, research, power, phenomenon, importance, achievement, data, velocity, plant, equipment,
zero, unit, circumference, movement, establishment, X-ray, et cetera.

3adaHue 2.Mepesedume cnedyrouwjue npedaoxceHua. Obpamume sHumaHue! OOHO U Mo e c1o080o
8 3a8UCUMOCMU OM YHKYUU 8 NPedsIoXeHUU MOXem MPUHAGAeHamb K PA3HbIM YACMAM peyu.
Kaxcoaa yacme peyu e cnosapHoli cmamee nodaemcsa ¢ Hogoli cmpoKu u 06o3Hayaemca apabcekoli
yugppoli c moykoli. CokpawieHHble Ha38aHUA Yyacmel pevu Npusodamca 8 Ha4yase caA08apA.

The wire ends here. 2. The wire ends were snipped off. 3. Flashes blind people. 4. The study of this
phenomenon is very important. 5. Physicists study the structure of matter. 6. The new device radically
changes our method of work. 7.The hall houses a computer exhibition.

3adaHue 3.BoccmaHosume ucxodHole hopmbl €108, m.e. (hopMbl, KOmopble MOMCHO Halimu e
cnoeape. lMposepbme cebs no cnoeapro.lMomHume! Crioea npusodsmMcs 8 c/108ape 8 UCXOOHbIX (hopmax
(enazon - 8 uHGpUHUMUBE, CywecmaeumesbHoe - 8 0bwem nadexce eOUHCMBEHHO20 YUCAd,
npusnazamesibHoe - 8 MOAOHUMEAbHOU cmerneHu u m.n.).

Biggest, best, given, flies, drying, dying, stopped, worst, phenomena, men, better, feet, nuclei,
sought, wound, crises.

3adaHue 4.Mepesedume cnedyrouwsue npednoxceHus,; npedsapumesnbHO ycmMaHo8uUmMe UCXOOHYIOo
gopmy ebidesieHHbIX CN0o8.

13. The earliest man could not measure or count at all. 2.He used his fingers,
hands and feet for measuring. 3.Later he started to use pieces of wood or metal of ex-
act lengths as standards. 4.And now in measuring we still use such words as foot.

3adaHue 5. [alime cnoeapHoe pacnosnoxeHue nocaen0208; nepeseoume C/1080C04eMAHUSA C
nomouwbio csr08apAa. Ca1080COMEMAHUSA 2012000 C Hapevyuem Npueodamca 8 ca108ape nocsae 3HaKa
(napannenozpamm).

To look through, down, like, for, after, at, about, forward.

3adaHue 6.Mepesedume npednoxceHusa. Halidume e cnosape sbidesnieHHble (hpaseono2uvecKue
coyemaHus. ®pazeosnozuyeckue co4emaHus nNPUeodaMCcs 8 aHa10-PYCCKOM C/108ape CO 3HAKOM (pomb).
3HavyeHue hpaszeonozudeckux coyemaruli uau UGUOMaMuUYeCKUX 8blpaxceHuli cnedyem uckame 8
cn108ape o 3HaMeHamMes1bHbIM C/1080M, O He 110 CAYHEeOHbIM.

C) He used to drop in every now and then. 2.There was not much point in do-
ing that. 3.It pays in the long run, you know. 4.1 can’t make head or tail of what is written
here. 5.There is no point to store data which is out of date.



3adaHue 7.Haiidume e cnosape 3HavyeHue cnedyrouwjux cokpaweHuli.ImeHa cobcmeeHHble,
2eozpacghuveckue Ha38aHUSA U COKpAWEeHUs ciedyem UCKAMb 8 KOHUeE C/108aPA.

AC (ac), a.m., appl, p.m., B.C., mph, i.e,, Ib, etc, e.g., DC (dc), e.m.f., kW, ft, in, r.p.m., 2000F, hp.

3adaHue 8.Haiidume e cnosape 3Ha4yeHUsa cnedyrowjux €108, yYumsleds cmuaucmu4vecKue
nomemeol. Cmusnucmuyeckue nomMmemsl ymoyHsaom cgepy yriompebsieHus ca108a Unu e2o
2pammamu4eckue ocobeHHocmu. Hanpumep: 8oeH., mexH., ycm. u m.n.

case - op./mea.

punishment - BoeH./pas3r.
casting - Tex./TeaTp.

drag - oxot./aBT0./amep./pas3r.
heart - nepeH./Tex./pl.

cap - Tex./an.

capacity - top./Tex.

3amanue 9.HaliguTe B ciioBape o6liee U TEXHUYECKOEe 3HAaUeHHE CIeIyIOLIUX CJIO0B:
horse, pig, frog, snake, fly, goose, monkey, bug, collar, jacket, skirt, boot, hat, tree, leaf, nut, bush,
grass, plum, forehead, nose, lip, beard, ear, arm, breast, leg, chair, bench, blanket.

3adaHue 10.llepesedume cnedyroujue c1080Cc04eMAHUs, UCX00A U3 obuwje2o 3Ha4eHusA
8bl0esIeHHbIX MHO203HAYHbIX C/1086.

Pa3ninyHble 3HaYeHMUA MHOTO3Ha4YHbIX C/IOB MPUBOAATCA B C/IOBape nog, apabckumm umdpamm co
CKOBKOW. 3HaYEHNs1 OAHOrO M TOFO e MHOIr03HAYHOrO C/I0BA CBA3aHbI Mexay coboi n moryT bbiTb
o0bbeanHeHbl ogHUM bonee o6LWMM 3HaYeHnemM. Hanpumep, obliee 3HayeHme rnarona to launch -
HauyMHaTb, AaBaTb TOMYOK. ITO 0blllee 3HaYeHMEe KOHKPETU3MPYETCA B CNeAyOLLNX COYeTaHUAX:

to launch an attack—HauuHaTb aTaky;

to launch a missile—3anycTuTtb cHapag;

to launch a ship - cnyctuTb Kopabsb Ha BoAy.
3HaHWe 06LLero 3HaYeHUs C/I0Ba NOMOTrAeT NepeBecTy Pas/IMYHbIe C/IOBOCOYETAHWUA C STUM C/IOBOM.
1.Thin hair- peakme Bonocsbl

Thin stuff- ToHKkaa maTtepus

Thin soup- X&Xuakuii cyn

Thin excuse ...

Thin audience ...

Thin voice ...

Thin light ...

2. Narrow bounds- y3kune pamku

Narrow circumstances- cTeCHeHHble 06CToATENbCTBA
Narrow majority- He3HauuTesIbHoe 6O/bLUMHCTBO
Narrow victory- TpyaHas nobega

Narrow means ...

narrow examination ...

narrow street ...

narrow-minded ...

3 Strong design- NpoYHan KOHCTPYKLUMA



Strong coffee- kpenkuit kode
Strong reason- Beckas NpUYMHa
Strong measures ...

Strong remedy ...

Strong drinks ...

3adaHue 11.

ioboii 06LWmMiA cnoBapb AaeT He NepeBo/, C10B, a BO3MOMKHble 3KBMBaNEHTbl 4aHHOro c/oBa. Mpu
nepeBoje CN0Ba HYXKHO BHUMaTe/IbHO NPOCMOTPETb BCe 3HaYeHMA 1 BbIbpaTb Hanbonee nogxogauiee,
ncxoaA U3 KOHTEKCTa. KOHTEKCT — MMHMMaNbHan YacTb TEKCTa OPUTMHANa, KOTOpas AenaeT AaHHoe
CNOBO OZIHO3HAYHbIM, T.€. BblpakaeT TO/IbKO 0A4HO NoHATUE. [TOHAB C MOMOLLbIO C/I0BapA 3HaYeHne
aHFNMIACKOTO CNOBa, cieayeT NnoaobpaTb pycckoe C/I0BO, Nepeaatollee ero CMbICA B JaHHOM KOHTEKCTe.

a. Halidume cnoeapHbie cmamebu 2naz2onoe do, make, take. O3Hakombmecs ¢ ux codepycaHuem.
Ob6pamume eHUMAHUe HA pa3Hoobpa3sue 3Ha4YeHuli 3mux 2a1a20708.

6. lMepesedume couemaHus c enazonom take: to take place, to take interest in, to take notice, to
take measures, to take part in, to take into account, to take care of, to take steps, to take advantage of,
to take offence, to take shelter, to take precautions.

3agaHue 12. [lepeBeuTe npeasoKeHHU.

The most common metals are iron, copper, zink, lead. 2. Kolmogorov’s contributions to
mathematics often spilled over into physics. 3. Notions of randomness and predictability, order and
disorder, ran as a constant current through Kolmogorov’s work on a range of problems. 4. Machine
vision is a rapidly developing industry. 5. Machine vision systems fall into one of two classifications:
linear scan systems and area scan systems. 6. Each robot is a unique blend of characteristics such as
number of motion axes, arm configuration, load capacity and type of program. 7. Solar energy is free,
but the cells that convert the energy into a usable form are still too costly for general use. 8. Solar cells
power equipment in spacecraft and other apparatuses where batteries and generators are impractical.
9. | envy his industry. 10. You are on the right track. 11. The invention of printing was an outstanding
breakthrough of the 15" century. 12. Smooth and efficient cooperation requires mutual understanding.
13. The advent of integrated circuitry put electronic control in many new types of construction
equipment. 14. Planning is the most important guide to starting, building and managing a successful
business. 15. In March 1985, 43 nations signed the Vienna Convention, which stated a goal of reducing
the use of products harmful to stratospheric ozone.

3adaHue 13.[Mpoyumaiime, npompaHcKpubupyiime u nepeeedume. O6pamume sHUMAHUe HA
opgpozpadputo cnos.

byabTe BHMMaTE/IbHbI NPU NOUCKe C/10Ba B cioBape! B A3bIKe CYLWeCcTBYeT MHOMO C/10B, CXOAHbIX MO
HamnMcaHWIo, HO COBEPLUEHHO PAa3/IMYHBIX NO 3HaYeHuto. OWKnbKa B 0AHON BYKBE MOXKET NPUBECTU K
MCKaXKeHWo CMbicna. He cmelunsalite rpadmueckuii 06auK cnos.

1. personal, personnel 11. invisible, indivisible

2. persecute, prosecute 12. conservation, conversation
3. diary, dairy 13. quantitative, qualitative

4. vacation, vocation 14. some, same

5. date, data 15. single, signal

6. proceed, precede 16. letter, latter, later

7. bond, band 17. future, further



8. except, expect 18. through, though, thorough
9. ingenious, ingenuous 19. very, vary
10. inter, intra 20. change, charge

2. lekcnueckne 0co6€HHOCTU MHOCTPAHHOIO A3blKa B NPOGECCMOHANbHOM KOMMYHUKaLUM.
1. Translate the following noun-groups.

domestic orders, domestic demand, consumer goods, steel market, business activities, business
opportunity, supply chain, supply capabilities, industry association, production volume, steel products,
steel import, steel business, steel consumption, unemployment rate, growth trend, long-term debt,
machine-tool industry, order value, GDP growth rate, record high temperature, general machinery
makers, good spring weather, electric appliance manufacturers, strong consumer demand, small and
medium size enterprises, zero growth period, forecast GDP figure, home electronic appliances,
production and business approaches, corporation and business statistics survey, home theatre video
equipment, new high value durable consumer goods.

2. Translate the following sentences paying attention to the meaning of the word “one”.

The new high-speed computers have a number of advantages over the old ones. 2. This property is
more important than the one mentioned above. 3. One can easily accelerate the speed using the
accelerator. 4. Heat always passes from a cold body to a hot one. 5. On these test pieces one could not
determine externally any corrosive action. 6. One should also note that isotopes may be employed in
measuring the diffusion of metals. 7. Electrons, as one knows, are minute negative charges of electricity.
8. The videophone is a telephone with a TV screen in which one can see a person one is speaking with.
9. One must remember that electric currents ordinary flow only in a complete circuit. 10. One important
use of food is to serve as a source of energy.

3. Translate the following sentences paying attention to the meaning “as well as” and “due to”.

A. 1. Itis a well known fact that atomic energy can serve for power generation. We know of its having
been used for a few years for heating houses in a small region in the UK as well as for industrial
purposes in our country. 2. A number of new buildings and sky-scrapers have come into existence in
Moscow as well as in the new suburbs. 3. The problems of strength of materials confront experts all
over the world as well as in our country. 4. Variations in the pressure of the atmosphere over various
parts of the earth’s surface give rise to horizontal movements of air as well as to vertical ones.

B. 1. Energy consumption is steadily rising due to the numerical growth of the world’s population and
development of its economy. 2. Due to increased shipments of steel products to domestic market the
share of export deliveries fell. 3. The discussions concerning the problem of hydrocarbon reserves
exhaustion are due to certain changes in the structure of the fuel and energy balance. 4. Due to friction
part of the energy developed by mechanical devices is lost in the form of useless heat.

4. Translate the following sentences, paying attention to the underlined words.

1. This is no longer the case in almost all areas. 2. By their very nature, foundry processes
produce heat and dust. 3. DISA’s contribution has been poth as an adviser and as a supplier of
ventilation systems. 4. By maximizing the number of aluminium components manufacturers
can make lighter vehicles. 5. In addition to the vertical moulding machine the new filling system
improves the yield up to 20%. 6. Like all major suppliers DISA bases its management systems
on the new standard. 7. The foundry industry has changed its face owing to advances in plant
design. 8. Aluminium innovation has resulted in a vertical moulding line.

5. Translate the following sentences paying attention to the underlined words.



1.The drier the air the greater the cooling potential. 2. The consumption of firewood can be
reduced, which is extremely important ecologically. 3. Too heavy structures are unheatable in
winter. 4. The designer should consider the principle of cooling, heat conservation and
sometimes solar heat gain as well. 5. This also reduces investment and running costs as well as
ecological damage. 6. The building structure is optimized with regard to heat storage. 7. In
tropical countries it means that heat gain should be minimized. 8. Passive cooling means have
sometimes the best effects. 9. The effects of undesired winds can be moderated by means of
ventilation and by heavy building materials. 10. With conflicting seasonal requirement, different
solutions are appropriate. 11. The site should be selected according to microclimatic criteria. 12.
Pools of water are beneficial because of their cooling effect. 13. Wide roads can be omitted or at
least reduced.

TepMUHO/IOrMYeCKU C/IOBAapPb 0 HANIPABJIEHUIO NOATOTOBKHU.
1. YKaxuTe, B KaKUX 3HauYeHUAX ynoTpebnaioTca ciegyowme cnosa U TepMUHBI, U NepeseanuTe ux.

1. shaft; 2. pin; 3. turn (sing, pl); 4. relay; 5. capacity; 6. handling; 7. error; 8. developing; 9. average;
10. plate; 11. female; 12. bed; 13. flight; 14. grid; 15. course; 16. hammering; 17. hand; 18. kick; 19. kill;
20. maintenance; 21. trouble; 22. trolley; 23. smash.

2. NepeBeauTe cneayrowme TePMUHbI HA PYCCKUM A3bIK.

1. flywheel; 2. trip coil; 3. clock-word; 4. circuit; 5. safety; 6. switch; 7. brake gear; 8. ionic rectifier;
9. capacitor; 10. back coupling; 11. Flat rate; 12. stress; 13. electric charge; 14. winding; 15. ring; 16.
friction coupler; 17. gear; 18. variable capacitor; 19. microphone; 20. electronic instrument; 21. coil.

3. MepeBepguTte cneayrowme TepMUHONOITMYECKME CIOBOCOYETAHUA HA pYCCKMﬁ A3bIK.

1. associated mode of operations; 2. data signal quality detection; 3. connection through an
exchange; 4. effectively transmitted signals in sound-program transmission; 5. error-detecting system; 6.
optional user facility; 7. public data transmission service; 8. two-way — alternate interaction; 9. pair of
complementary channels; 10. time consistent busy hour; 11. ratio of compression; 12. indirect manual
demand operation; 13. External loss time; 14. setting-up times of an international call; 15. digital line
pass; 16. mean time between interruptions; 17. automatic booked call service; 18. centralized multi-
end-point-connection; 19. level of maintenance; 20. emergency call service; 21. probability of successful
service completion; 22. error correction by detection and repetition.

4. NepeBeauTe TEPMUHDI-CNIOBOCOYETAHUA.

1. oil dashpots; 2. under-voltage; 3. arcing contact; 4. exhaust velocity;5. combustion zone; 6.
locomotive servicing; 7. long distance call;8. play load weight; 9. out-going terminus; 10. connected
clamp; 11. Good combustion; 12. over-current; 13. oil retainer; 14. excitation circuit; 15. By pass valve;
16. trip-coil; 17. Super heater header; 18. bus-bar terminals;19. tuning condenser; 20. wet battery; 21.
alarm device; 22. Instrument transformer; 23. voltage transformer; 24. Pole tip; 25. boiling point;26.
yield point; 27. fixed point; 28. fixed seat; 29. feed mechanism;30. ceiling voltage; 31. power station; 32.
power train; 33. train handling;34. train communication; 35. horse power; 36. fixing device; 37. Fixing
lug; 38. flash coating; 39. flash light; 40. flash period; 41. flash suppressor.

5. NMepeseanTe MHOro KOMNOHEHTHbIE TEPMUHbI-C/IOBOCOYETAHUA:

a) a single-phase direct current locomotive, the bilateral axle box guides, a motor driven oil pump,
auxiliary equipment, load and spud condition, three phase asynchronous motors, a given attractive
effort characteristic, a new series of electric locomotives, high voltage d.c. motors;



b) small-size universal electronic computers, the 1990 figures, a high level peace meeting, a 40-foot-
long rocket powered plane, a ten per cent wage increase, the average sized motor car, the newly built
locomotive repairing shop, the Fifth World Trade Union Congress.

6. [aitTe BapnaHTbl NepPeBoaa BbliAeNeHHbIX TEPMUHOB U TEPMUHONOMMYECKUX CNOBOCOYETaHWI Ha
PYCCKMIA A3bIK B CAEAYIOWMUX NPeaOXKeHUAX.

1. There are two basic ways to obtain plastic flow: the first by direct bearing on normal loading of
the seal surfaces.

2. The incoming cross-country crude oil pipeline will be cathodically protected with an impressed
current cathodic protection system designed and installed by others. The local piping will be electrically
isolated from the transmission line, and underground portions will be protected plastic models of
turbine casings, in-service strain and ultrasonic measurements on operational super headers, and in-pile
biaxial tests and measurements on zirconium tubes were some of the practical problems discussed.

4. Concentration of the same amount of ionization in a thin-down, however, may become
biologically significant in organs such as the hypothalamus, or ocular lens where loss of a few cells is
crucial.

5. A core competence is something that a company does well relative to other internal activities.

6. A distinctive competence is something a company does well relative to competitors.

7. Diesel engine exhaust and some other constituents are known to the State of California to cause
cancer, birth defects, and other reproductive harm.

8. The transmitting stations shall conform to the maximum permitted spurious emission power
levels.

9. The coast stations shall not occupy the idle radio telephone channels by emitting the identification
signals, such as those generated by the call ships or tapes.

10. The signals for testing and adjustment shall be chosen in such a manner that no confusion will
arise with a signal, abbreviation, etc, having a special meaning defined by the International Code of
Signals.

3. F[pammaTnuecKme KOHCTPYKLMU, XapaKTEPHbIe 418 HayYHO — TeXHUYecKou MHopmaLum Ha
MHOCTPAHHOM fA3blKe.

1. Translate the following sentences with the Complex Subject.

1. Heat is known to be a form of energy. 2. The discovery of nuclear energy is thought to cause a
revolution in the entire field of energetics. 3. Ships are known to explore the ocean depths. 4. Some
800, 000 tons of structural steel was expected to be necessary for the superstructure of the bridge. 5.
The share of each type of transport in the total freight turnover of the country is likely to change in the
future. 6. The scale of electricity production is considered to be the best guide of a country’ s economic
development. 7. Production of air-conditioners is now believed to reach 7.5 million units. 8. This rapid
rate of growth is said to continue for some time. 9. The value of orders for the machine-tool industry is
supposed to surpass one trillion yen. 10. The great Galileo is considered to be the father of the science
of materials strength.

2. Translate the following sentences, mind the Gerund and the Gerund Construction.

1. The basic design problem can often be solved by using a computer. 2. In making plastics and



synthetic substances we extensively use oil by-products. 3. In designing this device different
problems must be taken into consideration. 4. We discussed motion of rotation about a fixed
axis without inquiring into the “causes” of the motion. 5.These conclusions will be of extremely
great importance in deciding the question of man’s flight to other planets. 6. By speeding up the
using of the natural resources of the Eastern regions, we shall increase the productivity of labour.
7. By heating metals in tightly sealed glass vessels, Lomonosov proved that the weight of the
burnt metal remains unchanged. 8. Cleaning the air by filters prevents the dirt from entering the
house. 9. Prospecting for raw materials is conducted on big scale. 10. Heating is a thermal
process. 11. Mercury differs from all other metals in being liquid at ordinary temperatures. 12.
The great advantage of precast concrete over metal structures have led to its being widely used
for construction. 13. They insisted on a special escalator being installed to remove metal
shavings.

3. Translate the following sentences, mind the function of the Participle I.

1. We use many electronic machines performing the most complicated calculations. 2. The
engineers carrying out experiments combine their research with practical work. 3. The electric
current consisting of a stream of electrons can be driven through the conductor. 4. Being a young
science cybernetics penetrates into various fields. 5. Making many calculations and drawings and
carrying out extensive tests the engineer could find the optimum solution for the design of the
car. 6. The crane lifting these heavy blocks was one of the most powerful. 7. The plant will soon
receive a new building with an area exceeding 25 sqg. km. 8. While working the designer is
making many simple models. 9. When burning different substances combine with oxygen. 10. It
is of importance to bear this in mind when installing the simpler computer system. 11. The
output of the iron and steel industry including ore extraction has increased greatly. 12. Using the
energy of the atom, we already produce electric energy at atomic power plants.

4. Translate the following sentences paying attention to the construction “there + be”.

1. There are three types of devices in a computer system. 2. There are no suitable batteries for electric
cars — they are heavy and take a long time to charge. 3. There is some but not much acid in test-tube,
add a little more. 4. There are numerous metals which have similar properties. 5. There are many ways
of using electric circuits. 6. There is a possibility of using electronic machines in all branches of industry.
7. There was no way of transmitting the power of a steam engine into distant places. 8. There was a
time when automated plants figured only in science fiction. 9. There are certain groups of elements that
have very similar properties. 10. The electric current will flow if there is a closed circuit.

5. Translate the following sentences, mind the function of the Participle Il.

A big army of scientists armed with the latest research equipment is constantly working on new
problems. 2. The results achieved depended on the extensive tests carried out by the group of
engineers. 3. When uncovered the oil reservoirs may provide many regions with fuel. 4. The tasks
explained by the engineer were very important. 5. We use many products obtained from crude oil. 6.
The data obtained are necessary for our engineers. 7. The engine cooled by water may be started again.
8. When completed the design of the aircraft must meet the specification. 9. The ingots used weighed as
much as 25 tons. 10. The value of the voltage developed is absolutely independent of the size or kind of
conductor used.

6. Translate the following sentences, mind the Passive Voice.

1. The slab is then temperature adjusted using electric induction heating. 2. Direct strip rolling
from thin slabs is now installed at conventional integrated works. 3. A number of wide strip mills
had been completed by 1940. 4. Many of them (mills) were funded by the generosity of US
Marshall Aid. 5. The development of the wide hot strip mill had been driven by a combination of
economic incentive and technical opportunity. 6. Generation I11 mills were chosen to be wider.




7. Translate the sentences paying attention to the ing-forms.

1. A continuous layout offers the shortest layout for mills rolling specific weights of 18 kg/mr. 2.
Cleaning the air by filters prevents the dirt from entering the house. 3. The logic of completely
eliminating the roughing train is self evident. 4. Finishing trains adopted new shape control
technologies including six-high stands. 5. Rapidly growing demand for steel and the imperative
of seale economies drove strip mills to higher outputs. 6. The new coil box proved and ideal way
of rebuilding roughing trains of aging Generation | mills. 7. Adoption of a long continuous
tunnel furnace enabled uninterrupted casting and rolling in a continuous sequence. 8. These
super mills represent the ultimate in speeding-up and scaling-up. 9. The mill has a ten-metre long
rapid cooling section.

4. Tpanchopmanuu B nmpouecce nepeBoia TEKCTOB MO CHENUAIBHOCTH.

Tunwr mpancgopmayuii 8 npoyecce nepesooa:
MepecTaHOBKMU- M3MEHeHWe NOPAAKa C/I0B NPU HECOBMAAEHUM CMbIC/IOBOTO LIEHTPA NPEAIOKEHNS.

3ameHbl, KOTOPbIM MOTYT NOABEPraTbCA KaK YaCTu peyn, Tak U YaeHbl npeanoxKeHma. Hacto 3ameHbl
COMPOBOXKAAIOTCA NEPECTPOMNKON BCErO NPEea/oXKEHNA NPU Nepeaayde aHr/IMMCKOM NacCUBHOM
KOHCTPYKLMN AEACTBUTENbHbIM 33/10TOM B PYCCKOM f3blKe. K 3ameHe OTHOCMTCA 1 aHTOHUMUYECKUA
nepeBop, Npu KOTOPOM OTpULLATENIbHAA CTPYKTYPa 3aMeHAETCA YTBEPAUTENbHOM. JIeKCHKo-
CEMaHTMYECKME 3aMeHbI - 3TO cNocob nepeBosa EKCUYECKUX eANHUL, MHOCTPAHHOIO A3blKa NyTem
NCNO/b30BaHMA eANHUL, A3blKa NepeBoaa, KOTOPble He COBMAaAatoT MO 3HAYEHUIO C HaYalbHbIMU, HO
MOTyT 6bITb BbiBEAEHbI IOTMYECKU. [pUem cMbICNOBOro Pa3BUTUA 3aK/OYAETCA B 3aMeHe C/I0BAPHOTo
COOTBETCTBUA NPU NEPEBOAE KOHTEKCTYaIbHbIM, TOTMYECKN CBA3AHHbIM C HUM.

OnyuieHusa - BO BCEX C/TyYanX CEMaHTUUYECKOro Ay6MpoBaHua - Npu nNepesoe napHbIX OnycKaeTcs
noBTOp.

AOGBBHEHMH- He AO6aB/'IEHMe CMbICna, a LI,O6aBJ'IEHMe CN10B ANA COXpaHEHNA CMbICna
npeanoxeHuAa.

Buabl nepesoa:

MepeBoAa nyTem UCNONb30BaHUA PYCCKUX SKBUBANIEHTOB, T.€. NOCTOAHHbIX U PAaBHO3HAYHbIX
COOTBETCTBUI B ABYX AaHHbIX A3blKaX, B 60NbLINHCTBE C/ly4yaeB He 3aBUCALLUX OT KOHTEKCTa.

MepeBog C NOMOLLbIO AaHANOrOB, T.€. C/I0OB CUHOHUMWYHOTO pAAa. B aTom caydae ogHomy
MHOCTPaHHOMY C/10BY COOTBETCTBYET HECKOJIbKO PYCCKMX c1oB. HeobxoaMmo BbibGpaTb BapuaHT,
Hanbosiee NOAXOAALLMIA NO KOHTEKCTY.

KanbKkupoBaHue Unu J,0CN0BHbIN NepeBos COCTOUT B NePEBOAE aHMMINCKOro C10Ba UK
BbIPAXKEHMA NyTEM TOYHOTO BOCNPOM3BEAEHMUA UX CPEACTBAMM PYCCKOTO A3bIKa, NPW 3TOM COXpaHAeTcA
CTPYKTYpa NpeasioxKeHus, Kaxkaoe C/I0BO NepeBoAUTCA TaK, Kak OHO AaHO B cioBape. KaibkupoBaHue -
BOCMPOU3BEAEHNE HE3BYKOBOrO, @ KOMBMHATOPHOIO COCTaBa C1I0Ba UM CNIOBOCOYETaHUA, KOraa
COCTaBHble YacTu cioBa (Mopdembl) nam ¢pasbl (1EKCEMbI) NEPEBOAATCA COOTBETCTBYHOLLMMM
3/1IeMeHTaMM NepeBoaALLErO A3blKa. [LOCNOBHbIV NepeBos UCMO/Ib3YeTCs NPU COBNaLeHUN B
aHTZIMMCKOM U PYCCKOM fA3bIKe CTPYKTYPbI NPeanoXKeHna 1 nopsaaka cnos. MNepesog aBnsetca
[OC/IOBHBIM, €C/IY B HEM COXPaHEHbI Te }Ke YeHbl NPea/IoXKEHUA U TOT XKe NOPALOK UX C1ef0BaHMUsA, KaK
n B opurmHane. OT fOCNOBHOTO NepeBosa Heobxo4MMO OTIMYaTb HEeLONYCTUMbIV B NepeBoAYeCcKow
NpaKkTUKe ByKBaNbHbIA NepeBoa, T.e. MPOCTOM MeXaHNYeCcK1it nepeBoa, C10B MHOA3bIYHOIO TEKCTA B
TaKOM MOpPAAKE B KAKOM OHM CNeaytoT B Hem, 6e3 yyeTa X CUHTAKCUYECKUX U JIOTMYECKUX cBaseit. B
6yKBa/IbHOM NepeBoae BCTpeyaeTcs Hanbonee pacnpocTpaHeHHoe 3HaYeHWe CNoBa UK
rpammaTMyecKoi KOHCTPYKLMM 6e3 yueTa BCcero KoHTekcTa. CUHTaKcuMyeckoe ynogobnexHve man



[AOCN0BHbIN NepeBo, - Takol NepesBoa, NPN KOTOPOM CMHTaKCMYeCcKan CTPYKTypa opurMHana
npeobpasyeTcsa B abCONOTHO aHANIOTUYHYIO CTPYKTYPY NepeBoAHOro A3bIKa.

OnucaTenbHblii NnepeBog, UCNO/b3yeTca ANA NepeBoaa aHMIMACKUX CNOB, HE UMEIOLLIMX JIEKCUYECKUX
COOTBETCTBUI B pycCKOM fA3biKe. [Nepeaaya 3HaueHWs aHIIMMCKOro C/10Ba Npu nomouimn bonee nau
MeHee pacnpocTpaHeHHbIX 06bACHEHUI NCNOoNb3yeTcA ANA 06bACHEHUA Heonormamos. OnMcaTenbHbINI
nepesoj UMeeT MeCTO, KOraa NOHOCTbIO PacXoAATCA rpaMmaTUYecKne CTPYKTYPbl aHIIMIMCKOro U
PYCCKOro A3bIKOB, BbI3BaHO 0COBEHHOCTAMM COYETaeMOCTU CNOB aHIIMIMCKOrO A3bIKa.

TpaHcautepauma- nepegada 6yKkBamu pycckoro nnucbma 6yKe aHrIMMCKOro NMCbMa, He3aBUCMMO OT
NPOW3HOLWEHUA aHFNICKOro cnosa. MHbIMU cnoBamu, TpaHCAUTepaumsa - dopmanbHoe NobykBeHHoe
BOCCO3[aHM1e UCXOAHOMN NIeKCUYECKoM eauHULbI C MOMOLLbIO andaBuTa NepeBoaALLero A3blKa,
B6yKBEHHan nmutaumsa Gopmbl MCXOAHOrO cnoBa. Mpu 3TOM UCXOAHOE C0BO B NepeBoAHOM TeKCTe
npeacrasnserca B popme, NPUCNOCOBAEHHOM K MPOU3HOCUTEIbHBIM XapaKTepUCTMKaM NnepesoaaLlero
A3blKa. MNprem TpaHCAUTEPaLMU MOXKHO MCNONb30BaTh B TEX C/IyYanX, KOraa nepeaaBaemasn peanuns
BbI3bIBAET Y UMTATENA TBEPAO YKPENMBLUMECA acCoLMaLMm, B MPOTUBHOM Caydae TpaHCcanTepaumsa
OO0J/IKHA CONPOBOXKAATLCA COOTBETCTBYIOLLMM NPUMEYaHMEM, PACKPbIBAOLWMWM CMbIC/ AaHHOW peanunu.
TpaHcAuTepauma LenecoobpasHa Toraa, Koraa KenatenbHoO BOCNPOU3BECTU NaKOHM3M NOANHHUKA U
COXPaHUTb cneundUUECcKyIo XapaKTepUCTUKY AaHHOM peannm B UHOCTPaHHOM A3bIKe.

TpaHckpubuposaHue- nepeaaqa NPOU3HOLLIEHMA aHIIMIICKOTO C/10Ba PYCCKMMM ByKBaMmu. ITO
OCHOBHOM Npuem nepesoa Npu nepesade UMeH 1 HazBaHuin. NepeBoayecKasn TPAHCKPUMLMA - 3TO
dopmanbHoe No GoOHEMHOE BOCCO3AaHNe UCXOAHOM TEKCMYECKOW eMHULLbI C MOMOLLLBIO POHEM
nepeBoAALLEro A3blKa, GOHETUYECKAA UMUTALMA UCXOAHOIO C/OBa.

YneHeHue 1 06beanHEHME NPEANOKEHMIT UCNOb3YEeTCA NPU NepeBoae cneumduyeckmnx
KOHCTPYKLMI, HE MMEIOLLLIMX COOTBETCTBMA B PYCCKOM A3bIKe. PasnnyaloT BHyTpeHHee YieHeHune (3ameHa
NPOCTOro NPeasioKeHUsA CNOMKHbIM) UM BHELIHEee YieHeHWe (npeBpaLLeHme pa3BepHyToro
npeasoxKeHus B ABa UK Bonee NpeanoKeHuns).

KoHKpeTusauma- a1o cnocob nepesosa, Npu KOTOPOM NPOUCXOAMT 3aMeHa C/I0Ba UK
C/I0BOCOYETAHMA MHOCTPAHHOTO A3blKa C 60n1ee WMPOKUM NPegMeTHO-N10MMUYECKMM 3HaYEHMEM Ha C/I0BO
B nepeBoge ¢ bonee y3KMM 3HaYEHUEM.

FeHepanusauma(npouecc, 06paTHbIN KOHKPETU3AUMU) UCXOQHOTO 3HAYEHUA UMEET MECTOB TeX
Cny4yasx, Korga mepa MHGOPMaLMOHHOM YNopAA04EeHHOCTM NCXOL4HOW eAMHNLbI Bbille Mepbl
ynopsA04eHHOCTM COOTBETCTBYIOLLEN €14 MO CMbIC/TY eAMHULLbI B MTepeBOAALLLEM A3bIKE M 3aK/IoYaeTca B
3aMeHe YacTHOro obLwmm, BUAOBOro NOHATUA POLOBbIM. MpU NepeBoge € aHFTMNCKOro Ha PYCCKUIA 3TOT
npuem NPUMeHsIeTcA ropasao perke, Yem KOHKpeTusauma. [JoctaTouHO WNMPOKO 3TOT Npuem
ncnosb3yeTca Npu NepeBoae TakMx CNOB,KaK:to be, to have, to get, to do, to take, to give, to make, to
come, to gou 1.4,

Fpammartnyeckme TpaHchopmaL UK 3aKN0YAIOTCA B NPpeobpa3oBaHUM CTPYKTYPbl NPeasioXKeHUs B
npouecce nepeeoga B COOTBETCTBMM C HOPMaMM NepeBOAHOrO A3biKa. Ec/in paccmaTpmBaTb oTAe/bHbIE
BMAbl FpaMMaTMUECKUX TpaHCchopmaUuii, To, NoXKanyi, Haubosiee pacnpPocTpaHeHHbIM NPUEMOM
cnenyeT cuMTaTb 3aMeEHY aHIIMNCKUX CYLLLECTBUTE/IbHBIX PYCCKMMU r1aronamu. 3To ABAeHNe CBA3aHO C
60raTCcTBOM U TMOKOCTbIO F1aro/ibHOM CUCTEMbI PYCCKOTO A3bIKa.

Yucro rpammaTuyecKan 3amMmeHa npmmeHaeTca, Koraa eagnHnua MHOCTPAHHOIO A3blKa
npeo6pa3yeTcn B eANHULUY A3blKa nepeBoia C UHbIM rpaMmmMmaTU4eCKMM 3Ha4eHnem, ogHako, MMerLWnm



TOXe camoe fornyeckoe. Hanpumep, 3ameHa rnarosa Ha CywecTBuTe/IbHoe, MHOXKeCTBEHHOIO YMCna Ha
eJunHCTBeHHOE U T.A.

5. JAUATHOCTUKA YPOBHJSI COOPMUPOBAHHOCTHA YKA3AHHOM
HNHOSI3BIYHOM KOMIIETEHIIUNA. CTPYKTYPA W OPrAHM3ANUA
MNPO®ECCHUOHAJIBHOI'O TEKCTA B YCTHOM U IUCbMEHHOM
1. Read and translate the following text ( some paragraphs). Write down the terms.

THE ENERGY VECTOR OF THE 21st CENTURY

Now that world economy is being further globalized, humanity is faced with the challenge of reliably
meeting the constantly growing energy needs in order to maintain its sustainable development in the
21°" century. The fact that the world economy is utterly vulnerable owing to the highly uneven
geographical distribution of oil and gas reserves, as well as their production, processing and
consumption, again and again poses before modern civilization the age-old apocalyptic question “To be
or not to be?”

Scientists often say that modern civilization is living under the sing of the triune E: Economy, Energy and
Ecology. Energy consumption is steadily rising due to the numerical growth of the world’s population
and the development of its economy. Whereas in the early 20" century the equivalent fuel index stood
at 0.8 ton per capita per year, in the beginning of the 21% century it reached 2.3 tons. Today, energy
availability and efficiency determine the development vector of the world community. According to
different estimates, by 2010-2015, the world consumption of prime energy resources — oil and gas —
may register a rise of 60-70%.

It is a popular viewpoint today that the reserves of the traditional types of natural fuel are limited
and exhaustible. According to Prof. Colin Campbell, the original reserves of oil on earth total 1,800
gigabarrels, of which humanity has already recovered 50%. The annual production of oil today totals 22
gigabarrels, while newly explored oil reserves merely come to six gigabarrels. And so humanity is
inexorably and irrevocably using up its hydrocarbon potential.

Having analyzed the prevalent trends in energy consumption, many noted experts have come to the
conclusion that the world reserves of oil are likely to be exhausted by 2025-2030, and those of natural
gas by 2030-2035.

And so the subject of an imminent depletion of the oil and natural gas reserves and an approaching
energy hunger, which will mark the end of our civilization, is ever present in the world mass media.

Many politicians share this view, and therefore a vigorous search for new, alternative sources of
energy is going on in the United States and several other industrial countries of the world. Hydrogen
seems to be a most promising energy source. U.S. President George W. Bush was one of the first to
speak publicly in favor of hydrogen fuel, advancing two future-oriented programs called Freedom Car
and Freedom Fuel. Their purpose may be summed up as follows: a hydrogen-fuelled automobile can
make the United States independent of oil imports. The U.S. President is echoed by Romano Prodi,
President of the European Commission, who has said that hydrogen technology and fuel cell are
Europe’s strategic choice, and that within 20 to 30 years they will fundamentally change the character of
economic development.



It appears that in their long-term plans the leaders of the world’s most advanced countries have
already discounted the use of oil and gas in view of their reserves’ upcoming depletion. Is that an
appropriate thing to do? And will any large-scale alternative energy programs, whose implementation
will require great efforts and enormous outlays, produce the desired result?

On August 27, 1899, Prof. Dmitry Mendeleyev, the father of periodic law, sent a letter from St.
Petersburg to London. Addressed to Ludwig Mond, President of the Chemical Society, the letter was
significantly headed: “Regarding renewed rumors about a would-be Baku oil depletion. “The aim of the
letter was to inform the competent British industrial circles” of the real state of affairs regarding the
future of Caucasian oil”. In his letter the great Russian scientist explained convincingly that the rumors
of an approaching depletion of the oil reserves in the Caucasus were “partly the result of a complete
ignorance as to the signs of depletion, and partly an intrigue of spreading hearsay for self-seeking
purposes”. Dmitry Mendeleyev explained further that the majority of oil industrialists wanted to
convince the public that oil would soon be used up —in order to keep the oil prices at the highest level
possible.

Those conclusions made by the great Russian scientist more than a century ago are relevant to this
day.

Few people ask themselves: on what estimates of hydrocarbon reserves do modern analysts base
their alarming forecasts? A closer look at their findings reveals that, as a rule, they operate with
statistics on the “explored reserves” of oil and natural gas, forgetting all about potential and
hypothetical reserves.

According to experts at the Russian Academy of Sciences’ Institute of Oil and Gas Problems, at
present there are about 600 basins, or provinces — to use the geologists’ term — which may theoretically
be rich in hydrocarbons. The oil and gas content has been established in only 160 of them. It should be
noted that the extent of exploration in these basins, which is determined by the number of prospecting
and exploratory holes sunk in a given area, is extremely low. The world average is one well per 22-25
km2, which is not high at all. The highest extent of exploration — one well per 10-11km2 — has been
achieved in the United States. In Russia, this index is one hole per 50-57 km2.

As for the remaining 440 unexplored basins, geological prospecting for oil and gas
there is only beginning or is planned for the near future. The fact that exploratory and
prospecting drilling is being done increasingly in the offshore shelf and the deep-water bed of
the World Ocean offers the hope that sizable reserves of “black gold” and “blue fuel” would

be discovered in the future.

Moreover, humanity has just begun tackling the task of developing the so-called nontraditional
reserves of hydrocarbons. In this respect, very important for the world community is further studying
the enormous resource potential of methane hydrates and their use for obtaining natural gas. They
could become a reliable and lasting source of natural gas for those countries which have an acute
shortage of energy resources. Also quite promising is bituminous sand which, according to various
geological estimates, contains from 65 to 71% of the world’s proved reserves of oil.

Likewise, it should be noted that an underestimation of the importance of innovations in the oil
industry has led some experts — just as it did in the past — to draw erroneous conclusions regarding an
imminent depletion of the hydrocarbon resources. Quite naturally, each stage in the development of
the oil industry was marked by certain problems caused by the exhausted effectiveness of some
technological processes and available equipment. However, each time, with the help of technical



innovations, the oilmen managed to find fresh solutions to the problems. For instance, whereas in the
1960s and 1970s oil in Russia was produced from a depth of 1.5-2 km, today, this is done mainly from a
depth of 3-4 km, and the figure will be 5-6 km in the near future. Thereby, the commercial efficiency of
the deeper-lying beds will be proved beyond all doubts.

One more essential fact deserves mention. For over 150 years, scientists and oil and gas industry
specialists have been arguing among themselves about the true origin of oil and other hydrocarbon. It
seems, there are two theories concerning that — organic and nonorganic. The followers of the organic
theory believe that oil formed in the distant past as a result of the decay of organic matter which
accumulated in sedimentary rock to concentrate in porous geological structures which were bounded
on top by dense layers impervious to oil. And so the genesis of oil required a very long time measured in
thousand upon thousands of years, as well as special geological conditions enabling oil to seep through
sedimentary rock (limestone, sandstone, etc.) and to collect under impermeable layers in so-called
traps.

According to the nonorganic theory (also called the hypothesis of a deep subsurface genesis of
hydrocarbons), oil forms as a result of synthesis taking place at tremendous temperatures, and pressure
present in the deep layers of the Earth’s crust and mantle. Being constantly generated there, deep in the
Earth’s crust, oil seeps through upwards, constantly replenishing the existing fields. Incidentally, the fact
that at many well-known oil fields, where all of the oil reserves previously estimated as maximum must
have been used up, production is still continuing seems to support the theory of the nonorganic origin
of oil. True, some geologists attribute this fact to certain errors in the original estimates of oil reserves.
However, there are some other facts which indicate replenishment of the original reserves of oil
through its upward migration from the deep layers of the Earth’s crust. In this case, considering that the
Earth’s reserves of hydrogen and carbon required for the synthesis of oil are practically unlimited, all
forecasts concerning an imminent depletion of the oil and gas resources become untenable.

On the whole, a historical approach to considering the problem of hydrocarbon reserves
exhaustion reveals the fact that the relevant discussions which now and then arise in the mass
media are not all due to the natural reserves of oil and gas being limited. To a large extent they
are due to certain changes in the structure of the fuel and energy balance as well as the growing
market role played by hydrocarbons in the course of world economic development

HEMELIKHH A3bIK
TexHuueckuiinepeeod — s3TonepeBo, UCNOb3yeMblianaobmeHacneyumanbHOMHay4YHO-
TeXHM‘-IeCKOﬁMHd)OpmaLI,MGVIMEH-(p,y}'IIO,CI,bMM, ropopAlLMMNHAPa3HbIXA3blKaX.

Kunayuno-mexunuueckoit aumepamype omnocamcs ciedyowue 6uobl meKcmos:
1) cobcTBEHHO Hay4YHO-TEXHMYECKanA InTepaTypa, T.e. MoOHorpadumn, C6OPHUKKN 1 CTaTbu NO

PasNMYHbIM NPO6AEMAM TEXHUUYECKUX HaYK;
2) yyebHas nMTepaTypa No TEXHUYECKUM HayKam (y4ebHUKK, PYKOBOACTBA, CMPaBOYHUNKHN);

3) TEXHUYECKAA N TOBapoconpoBoaAUTE/IbHAA AOKYMEHTALUUA (nacnopTa, TEXHUYECKNE ONMncaHumA,
MHCTPYKLU MU NO 3KCNAyaTaunm n peMoHTY, OCHOBHble TeEXHUYECKUNE AaHHbIE N AP.; HAaK/1aAHblE,
YNaKOBOYHbIE€ Ta/IOHbl, KOMMNJIEKTOBKa U ,Cl,p.);

4) TexHMYEeCKan peKknama: peknamHble 06bABAEeHNA, PUPMEHHbIE KaTanoru, MPoCneKTbl;
5) NpoeKTHan AOKYMeHTaLUMA: NPOEKTbI, PacyeTbl, YepTexu;



6) NnaTeHThbI.
Bce »KaHpbl HAay4YHO-TEXHUYECKOW INTEPATYPbI UMEIOT CBOU A3bIKOBble 0cobeHHOoCTU. O4HAKOo No
CBOEMY COAEPKAHUIO HAYYHO-TEXHUYECKAA NTePATypa

OpPMEHTUPOBAHA Ha Y3KUI KPYT NtogeN, T.e. paccunTaHa Ha CneunanmcTa B AaHHOM
OTPaC/IN 3HAHWIA.

HayuHo-TexH14Yecknin nepesos, TpebyeT XOpoLLero 3HaHMA A3blKa Nepesoaa U opurnHana.
MOCKO/IbKY Hay4YHO-TEXHUYECKMIA NepeBo CBA3aH C onpeaeneHHon 061acTbio HayKN M TEXHUKM, OH
TpebyeT xopollero 3HaHUA NpeameTa, ONMUCbIBAEMOr0 B OPUrMHae, a TaKXKe 3HaHWUA MeTOAUKMK U
TEXHUKM NepeBoaa.

Huvimu closeamu, 0151 KAQYeCcmeeHH020 HAYYHO-MEXHUYECKO20 nepeeoda HEe0OX00UMO:
1) 3HaTbXOTﬂ6bIO,EI,MHMHOCTpaHHbIﬁﬂ3bIKBCTEI‘IEHM, A0CTaTOYHONANANOHNUMAHUSA;

2) 3HaTbAPYroiAsbIK (06bIMHOPOAHON) BCTENEHN, AOCTAaTOYHONANATPAMOTHOTOU3/I0KEHUS;

3) yMeTbno/1b30BaTbCsA PaboymMm UCTOYHNKaMUNHDOPMaLINK;

4) ymeTbaenaTbpasIMUYHbIEBUAbITEXHUYECKOTOMNEPEBOAa;

5) 061a4aTbTEPMUHONOTMYECKUMMUHUMYMOM;

6) 061343aTbOCHOBAMUMHPOPMALMOHHBIXKOMMNbIOTEPHbIXTEXHONOTUA,
paboTaTbBPEKMMETEKCTOBbIXPEAAKTOPOB.

OcHognble mpebosarnus, KOMOPbIM 00JINHCEH YOOBIEMBEOPAMb NEPEBOO:
-TOYHas nepejaya TeKCTa OPUrMHANa;

-CTpOras ACHOCTb M3/10XKEHMA CMbICNA NPU MAaKCUMA/IbHO CKaToM U NAaKOHUYHON dopme, NpucyLein
CTWUIIO PYCCKOM Hay4YHO-TEXHUYECKOMN INTEpPaTypbl.

Bonpocbl 0151 camOKOHMpOoAs

6. UYto Takoe TeXHUYECKHII epeBo?
7. Kaxue BUJIBI TEKCTOB MOKHO OTHECTH K TEXHUYECKOU uTepaType?
8. KakoBbI A3bIKOBBIE OCOOCHHOCTH HayYHO-TEXHUYECKON JTUTEepaTyphl?
9. UYt0 HE0oOX0aUMO 3HATH / YMETh IS KAUeCTBEHHOTO TEXHHYECKOTO TiepeBoaa?
AHHOTHpPOBaHME U pedeprpoOBaHMeE.
PedhepamueHnsliii nepesod - NONHbIN NMCbMEHHbIM NepeBo, 3apaHee 0TOBPaHHbIX YacTel TEKCTa,

obpasyrolmnx BMecTe pedepat opurmHana.

PedeparT - KpaTKoe M3N0XKEeHUEe CyLHOCTM Bonpoca. PedepatnsHbln nepesog B 5-10 pas Kopoue
opurnHana. B npouecce pabotbl Hag pedepaTUBHbIM NepeBOAOM ONyCKAeTCA BCA U3ObITOUYHAA
nHpopmauua.

IIpu 8binosHeHuu peghepamusHozo nepesoda cob.atodatime caedyroujue amansl
paboTbl:

15. IIpeaBapuTeNIbHO TO3HAKOMBTECH ¢ OpUrHHAIOM. [IpounTaiiTe BECh TEKCT.
ITpocmoTpuTe nUTEpaTypy 10 NpodiIeMe, 3aTPOHYTOH B TEKCTE.

16. Pa3MeThTe TEKCT: BO3BMUTE B KBaJpaTHbIE CKOOKH MCKIIOUAEMbIE YaCTH
TEKCTa.

17. [TpounTaiiTe ocTaBIIMIACS 32 CKOOKAMH TEKCT. Y CTPAaHUTE BO3MOXKHBIE

ancnponopumm n HeCBA3HOCTW.



18. CrenaiiTe NOJIHBIM NHUCBMEHHBIM NEPEBOJ OpUIMHANA, OCTAaBLIETOCs 3a
CKOOKaMHu.

O6pamume sHumaHue! PegpepamusHblii nepeeod doxceH npedcmasissme coboll
CBA3HbIW TEKCT, MOCTPOEHHbIM MO TOMY ¥Ke NaHy, YTO ¥ OPUTUHAN.

AHHOMAyYUOHHbI Nepesod - BUA, TEXHNYECKOro Nepesoaa, 3aK/104aloLLmMiica B COCTaBAEHUN
aHHOTaLMM OpPUTMHaNa Ha APYrom A3blke. AHHOTALMA - KPaTKasA XapaKTepucTUKa opurmHana,
M3/1aratolllas ero coaepxaHume B Buae nepeyHa OCHOBHbIX BOMNPOCOB M MHOTAa AatoLan KPUTUYECKYHO
oueHKy. O6bem aHHOTaUMOHHOro nepesoaa 06bI4HO cocTaBnAeT He 6onee 500 neyaTHbIX 3HAKOB.

BbINoNHAA aHHOTALMOHHbIN Nepeso, Bbl coobliaeTe 0 TOM, YTO U3yYaeTCA, ONUCbIBaETCA,
obcyxkaaetca u T.4. Mpu 3ToM, ANA aHTIMNCKOTO A3blka Hanboee XxapaKTepHbl NPeAoXKeHNA Co
CKa3yeMbIM B MacCMBHOM 3a/10Te W NPAMOI NMOPAAOK CNOB, a /1A PYCCKOro A3bIKa - MPea/IoXeHMs Co
CKa3yeMbIM B CTpaAaTe/ibHOM 3a/0re, HO C 06paTHbIM NOPAAKOM C/I0B:

Es wird die Frage des Programmierens studiert. — U3yyaeTcsaBonpocnporpaMmmmnpoBaHus.
Es sind die Hauptprinzipien dargelegt.- U310KeHbIOCHOBHbIENPUHLUMMbI.
Es sind die Vorteile der Methode beschrieben — OnucaHbinpenmyllecTBagaHHoromeToaa.

OcHosHble Knuuie U WmaMmMnbsl, UCNOIb3yemble NPU AHHOMAYUOHHOM nepesooe.
1. CraTtba noceAweHa Bonpocy... Peub naet o...

2. Mpepnaratotca metoabl... ONUcbIBaOTCA NPEUMYLLECTBA METOL0B...
3. Ocoboe BHUMaHWe yaenseTca... ABTOp NOAYEPKMBAET BaXKHOCTb...

4. CtatbA npeacraBnAeT uHTepec anAa...

Bonpocbwl 0151 camOKOHMpOoAs

19. ITo xakuM pU3HAKaM MBI MOKEM PA3AEIUTh TEXHUUYECKUM NIEPEBOJ] HA pa3HbIC BUIBI?
20. Uem oTIMyaroTCs TOCIOBHBIN, OYKBaJIbHBIN, TpaHC(HOPMALIMOHHBINA U aJIEKBaTHBIN BHJIbI
nepeBoaa?

21. HasoBuTte 3Tans! BBITOJIHEHNS IOJHOTO TUCBMEHHOIO IIEPEBOAA.

22. Yem oTnyaercs pedepaTUBHBIN MEPEBOJ] OT aHHOTAIMOHHOT0?

®pasel 4151 aHHOTUPOBAHUSA
3aros10BOK CTaTby

Der vorliegende Artikel gehort zum wissenschaftlichen (populédr-wissenschaftlichen) Styl.
Der Artikel hat folgende Uberschrift ...

Der Titel des Artikles lautet ...

DerArtikelist ... betitelt.

NHdopmauma 0b aBTope cTaTby, rae n Koraa ctatba H6bina onyb6ankoBaHa.

Der Autor des Artikles ist ...

Der Text ist im Lehrbuch ... (im Buch ..., in der Zeitschrift ..., in der Zeitung ...) veroffentlicht.



Das Lehrbuch ... (das Buch ..., die Zeitschrift ..., die Zeitung ...) ist vom Verlag ... 2008 herausgegeben.
lnaBHaa naen cTaTbm.

Der Hauptgedanke des Artikles ist ...

Die Hauptidee des Artikles ist ...

Der Artikel ist der Frage ... gewidmet.

Das Ziel des Artikels ist den Leser mit den Problemen ... bekannt zu machen.
CopepKaHue cTtatby: haKTbl, UMeHa, Udpbl.

Im Artikel werden folgende Fragen dargelegt ...

Erstens ... Zweitens ... Drittens ...

Es wird festgestellt, dass ...

MHeHwue o cTaTtbe

Darausfolgt ...

Laut dem Inhalt des Textes diirfen wir zusammenfassen, dass

Der Artikel enthalt wertvolle Information {iber ... und lasst den Leser mehr Aufmerksamkeit dem
beschriebenen Problem (den beschriebenen Tatsachen) schenken

Die Information ist ausfihrlich / griindlich dargelegt.
Der Artikel enthélt fundierte Schlussfolgerungen.
Ich finde den Artikel interessant / informativ / langweilig / wertlos / schwer zu verstehen.

CaoBapu u padora co cj10BapsiMu
s ycnewHo2o nonv308anus clo8apimu HeodXo00uUMo.
1)TBepao 3HaTb andasuT;

2)3HaTb NOPAAOK Pa3MELLEHUNA CNOB Ha 0aHY BYKBY B C/I0Bape No NPUHLMNY Nocie0BaTeIbHOCTH
andasuTa BNAOTb A0 NocaeaHux ByKB C10Ba;

3)3HaTb NOCTPOEHME COBaPA: YCNOBHbIE 0603HAYEHUSA, PACNON0KEHNE CNPABOYHOIO MaTepuana,
rPYyNnNUPOBKY C/I0B B CEMaHTUYECKOE (CMbICIOBOE) rHe340, UCXoaHble GOPMbI C/0B.

3adaHue 1.Pacnonoxcume caedyroujue cq108da 8 asgasumHOM nNopsoKe; nepesedume ux ¢
rnomouwblo cs108aps.

Die Physik, die Welle, die Anklage, die Partikel, der Strahl, der Wasserstoff, die Entdeckung, das Feld, die
Entwicklung, die Farm, der Entdecker, die Zeit, die Arbeit, das Gesetz, die Forschung, die Macht, das
Phanomen, die Wichtigkeit, die Daten, die Geschwindigkeit, die Anlage, die Ausriistung, die Null, die
Einheit, der Kreisumfang, die Bewegung, die Errichtung

3adaHue 2.[aiime ogpuyuanbHblie coomeemcmaus, Ucnoab3ya Npu HeobxodumMocmu crpPasoYHUKU:
1. Die Internationale Arbeitsorganisaion (ILO)
2. Allgemeines Zoll- und Handelsabkommen (GATT)

3. Europdische Gemeinschaft (EG)



4. Internationale Atomenergie-Agentur (IAEA)

5. Der Internationale Wahrungsfonds (IWF)

6. Die Interparlamentarische Union (IPU)

7. Nordischer Rat

8. Organisation der erddlexportierenden Lander (OPEK)
9. Oberster Bundesgerichtshof (USA)

10. Nationale Luft- und Raumfahrtbehdrde (NASA)
11. Der Deutsche Gewerkschaftsbund (DGB)

12. Die Deutsche Bundesbahn

13. Das Auswartige Amt

14. Die Griinen

15. Gesellschaft mit beschrankter Haftung (GmbH)

3adaHue 2.[alime oguyuasabHele COOMeemcmeus, Ucnosb3ysa Npu Heob6xo0umMocmu crpaeovyHUKU:

1. Die Hetze gegen diesen Politiker ist Wind in den Segel der Opposition.2. Die Ereignisse in diesem Land
halten die ganze Welt in Atem. 3. Die Losungdieses Problems duldet keinen Aufschub. 4. Bei diesen
Vergehen driickt diehiesige Polizei ein Auge zu. 5. Wenn wir den Zug noch kriegen wollen, missenwir
aber die Beine unter die Arme nehmen. 6. Sietutsehrbescheiden, aberstilleWassersindtief.

3adaHue 3lMepesedume caedyrowjue hpazmeHmol, y4umbieas cmuaucmuyecKue ocobeHHocmu
mekcma:

Zeitschrifteniberschriften Martin Luther King zum Gedenken Glauben an den Triumph der Vernunft Fass
ohne Boden Jingste Flugzeugkatastrophe. Wer ist daflir verantwortlich? Worum geht es beim Gesprach
am ,,Runden Tisch“? Wie kommt man zu einem Gleichgewicht der Streitkrafte auf einem niedrigeren
Niveau?

3adaHue 4 lNepesedume cnedyroujue hpazmeHmeol, OnNUPAACoL He MObKO HA 2pammamuyecKue
coomeemcmeus, HO U Hd HOPMbI CUMYaMmUBHO20 c080ynompebsieHUs 8 PYCCKOM A3bIKe.

a) Gesprachsfragmente

e Wo bekommt man hier Zeitungen und Zeitschriften? — Unten gibt es einen

Zeitungskiosk.

e Wie erfahrt man den Dollarkurs? — Rufen Sie die Information an. Dort sagt

man lhnen alles.

e Spricht man hier deutsch? — Ja, bitte. Was wiinschen Sie?
e Wie bestellt man ein Taxi? — Jetzt geht es leider nicht. Es ist zu spat.
o Wie gefillt es Ihnen hier? Gibt es Probleme? — Danke, ich bin sehr zufrieden.



Man fuhlt sich wie daheim.
2./lekcnueckmne ocobeHHocTH .

1. lMepesedume cnedyroujue nepeYvHu, ucnonov3ys, 20e Heobxod0UMo, mMpaHcauUmMepayuio.
MpuHeobxodumocmuucnons3yiime, nomumocnosapeil, CIPpasoYHUKU, KApmMbluamaacsi.

Stadte-, FluB- und Gebirgsnamen in Deutschland: Hamburg, Hannover, Wilhelmshaven, Geesthacht,
Oelsnitz, Moers, Wanne- Eickel, Eisenach, Weimar, Mayen, Ueckeritz; Rhein, Ruhr, Neckar, Elbe, Havel,
Donau, NeilRe, Warnow, Lech, lller, Saale, Werra, Ems, Weser, Alster, Elster, Spree; Alpen, Eifel,
Hunsriick, Erzgebirge, Schwarzwald, Harz, Elm, Fichtelberg, Rhon, Fichtelgebirge BRD-Bundeslander:
Schleswig-Holstein, Hamburg, Niedersachsen, Bremen, Nordrhein-Westfalen, Hessen, Rheinland-Pfalz,
Baden-Wiirtemberg, Bayern, Saarland, Mecklenburg- Vorpommern, Brandenburg, Berlin, Sachsen-
Anhalt, Sachsen, Thiiringen Osterreich: Bundeslidnder: Vorarlberg, Tirol, Salzburg, Karnten, Steiermark,
Oberosterreich, Niederosterreich, Wien USA-Gebirgsstaaten: Montana, Wyoming, Colorado, New
Mexico, Arizona, Utah, Newada, Idaho

2: Mepedaiime Ha3saHus 2a3em, ¥ypHA08 U UHHOPMAYUOHHbIX d2eHMcme:

1) ,Neue Ziircher Zeitung”, 2) ,,Berliner Zeitung”, 3) ,Neue Zeit” (Berlin), 4) ,,Die Welt“, 5) ,Frankfurter
Allgemeine”, 6) ,Sliddeutsche Zeitung”, 7) ,,Der Stern“, 8) ,,Der Spiegel”, 9) ,,Neue Zeit” (Moskau), 10)
»,L'Humanite®, 11) ,Le Monde", 12) ,,Business Week“, 13) ,, The Guardian®, 14) ,El Pais“, 15) AFP
(Frankreich), 16) APA (Osterreich), 17) DPA (BRD), 18) ,,Frauen der ganzen Welt“, 19) ,Al-Akhbar”
(Agypten), 20) ,,Renmin ribao” (China), 21) ,Nhan Dén”(Vietnam), 22) ,The Japan Times“

3. Mepedaiime cnedyrowjue 2eozpagpuveckue Ha38aHUA U UMEHA,0nupasacb Ha UX COOMHeceHHOCMb ¢
YKA3aHHLIMU CMPaHamu U 0p2aHU3ayuamu:

1) Genf (Schweiz), 2) Venedig (Italien), 3) Armelkanal (Europa), 4) Wolverhampton (GroRbritannien), 5)
Mexiko-Stadt (Mexiko), 6) Port-au- Prince (Haiti), 7) Szeged (Ungarn), 8) Rzeszow (Polen), 9) Sa-Padlo
(Brasilien), 10) 6 Marseille (Frankreich), 11) Le Havre (Frankreich), 12) Luttich (Belgien), 13) Shanghai
(China), 14) Athen (Griechenland) Javier Pérez de Cuéllar (UNO-Generalsekretar, 1982-1991) Heinrich
Boll (Schriftsteller, BRD) Glinter

4. Nepeesedume AaHHble OMHOCUMeNbHO cmameli 3KCIopmMa HeKOMopPbIXMAsbiX 20cydapcme:

KleinstaatenAfrika Aquatorial-GuineaDjiboutiGambiaGuinea-BissauKapverdenKomorenSad
TomeundPrincipeSeychellenSwasilandAmerikaAntiguaBahamasBelizeDominicaGrenadaGuayanaSurinam
eAsien/PazifikBahreinBruneiFidschiExportprodukteKakao, KaffeeHaute,

5: Mepesedume Ha3saHus uzobpemeHuli U omKpbIMuii U UMeHd uXx aemopos:
1643 Quecksilberbarometer (E. Torricelli, Italien)

1718 Quecksilberthermometer (G. Fahrenheit)

1767 Wagenspinnmaschine (J. Hargreaves)

1769 Fligelspinnmaschine (R. Arkwright)

1858 Dampfstrahlpumpe (H. Giffard)

1877 Gasverflissigung (L. Cailletet, Frankreich; R. Pictet, Schweiz)

1882 Oberleitungsomnibus (W. v. Siemens)

1969 Mondlandung (N. Armstrong u. E. Aldrin, USA)



1970 Mondmobil (UdSSR)

6: Mepesedume Ha3eaHusA cnedyOUWUX KOHUEPHOE:

Einige BRD-Konzerne 1) Daimler-Benz (Auto, Elektro, Riistung), 2) Siemens (Elektro), 3) Volkswagen
(Auto), 4) BASF = Badische Anilin- und Sodafabrik (Chemie) 5) Bayer (Chemie), 6) Hoechst (Chemie), 7)
Thyssen (Stahl, Maschinenbau, Handel), 8) Bosch (Elektro), 9) Mannesmann (Stahl, Maschinenbau), 10)
MAN = Maschinenfabrik Augsburg — Niirnberg (Maschinenbau) Einige Luft- und Raumfahrtkonzerne 1)
Boeing (USA), 2) McDonnell Douglas (USA), 3) Rockwell International (USA), 4) Lockheed (USA), 5)
General Dynamiks (USA), 6) British Aerospace (GroBbritannien), 7) DASA/MBB (Daimler-Benz) (BRD),

3. l[pammaTtunueckme 0co6eHHOCTN TEXHUUYECKOro nepesoaa

1. YKaxcume 803MOX(HbIe IUYO U YUC/O Npe3eHca U umnepamuea caedyouwjux 2aa20/bHbIX hopm, a
makxe Hazoeume ¢opmMy UHGUHUMUBA U (08 CUAbHbLIX 210207108) YepedosaHue KopHeaoli 2nacHOL.

Beispiel: produziert — 3 n. eg.y. n 2 n. MH.4U. Npe3eHca, 2 1. MH.4. UmnepaTtua — produzieren bricht... ab -
3 n. en.d. npeseHca — abbrechen (a, o) 1) trage, 2) Gbersetzt, 3) lasst, 4) biete ... an, 5) gibt... vor, 6) zieht
euch ... an, 7) lernen wir, 8) unterbrich, 9) verstoRt

2: Yraxcume nadex, pod u Yucao cywecmeumesnsHobiXx U mecmoumeHuii, Hazeae makice gpopmy
UMeHUMenbHo20 Nadexca eOUHCMEEHHO020 YUCAd CYuecmeumenbHo20 Uau mun MmecmoumMeHus.

Beispiel: der See —um.n. ea.u. m.p. ; der See - poa. 1 gat.n. ea.u. X.p. die Seeihr — gat.n. ea.u. *K.p. 3 n.
JIMYH. MECTOMM. Sie; UM.M. 2 /1. MH.Y. IMYH. MecTOUM.ihr; UMm.N. ea.d. M. U Cp.p. NPUTAXKAT. MecTouMm. ihr;
BMH.M. ea.4. cp.p. npuTaxat.mectoum. lhr 1) die Arbeiter, 2) dieses Verfahren, 3) den Abkommen, 4)
einen Klub, 5) den Fonds, 6) des Namens, 7) der Klasse, 8) Wagen, 9) den Bauern, 10) die Facher, 11) den
Jungen, 12) ihr Zimmer, 13) sein, 14) seinen, 15) uns, 16) euer, 17) denen, 18) ihr, 19) Sie, 20) Ihr, 21)
ihn, 22) welche, 23) keine

3: Mepesedume cnedyroujue pa32o6opHbie hopMysbl 8 COOMBEMCMeuUUC HOpMAMu PYCCKoli
pas2osopHoli peyu.

1) Leider habe ich wenig Zeit. 2) GriRen Sie Ihre Kollegen! 3) Stellen Sie mich bitte Herrn Siebert vor. 4)
Ich danke lhnen. 5) Ich bin IThnen sehr dankbar. 6) Warten Sie bitte einen Augenblick. 7) Verzeihen Sie
die Storung! 8) Ich wiinsche lhnen viel 9 Erfolg. 9) Nehmen Sie meinen Vorschlag an? 10) Welche
Aufgaben erfillt Ihr Fonds? 11) SchlieRt euch unserer Initiative an! 12) Mich interessiert Ihr
Warensortiment. 13) Rufen Sie mich bitte heute abend an. 14) Warum gibst du deinen Beruf auf? Gefallt
erdir nicht? 15) Seien Sie vorsichtig. Sie fahren zu schnell! 16) Wascht euch und ziehteuch an. Alle sind
schon fertig. 17) Das Problem ist kompliziert. Lésen wir esgemeinsam! 18) Wollen wir unsere Krafte
vereinigen! 19) Hier hilft Ihnen niemand. Wir haben keine solchen Spezialisten. 20) Mich trifft keine
Schuld.

4: MNMpu nepeeode cnedyroujux 8bICKA3bI8AHULI BHUMaMenbHO aHanu3supyiime omodensemeoie
3nemMeHMbI CKA3yemozo, 0cobeHHO omHocAawuecsa K ycmoliduebim 21020/1bHO-UMEHHbIM
coyemaHuam. lMpu Heob6xodumocmu ebigepsaiime covemaemocms Cs108 Mo C/108APAM.

Uberschriften, Zeitungsmeldungen, Fakten, Aufschriften1) Kultur, System der Werte, Lebensweise; 2)
Lehren der Geschichte; 3)Schllsselfaktor der Entwicklung der Wirtschaft; 4) Gebiete der
Zusammenarbeit; 5)Dieses Organ (bt ausschlieRlich Konsultativfunktionen aus. 6) Prasident
Mitterandslinitiative findet Anklang. 7) Der Kongress nimmt seine Arbeit auf. 8) Die Zahl derOpfer



wachst. Viele Lander leisten Hilfe. 9) Die Regierung spricht demRettungskommando den Dank aus. 10)
Der Ministerprasident Italiens stattet derSowjetunion einen Besuch ab. 11) Der Gast tritt morgen die
Heimreise an. 12) DasKraftwerk nimmt wieder den Betrieb auf. 13) Das Embargo tut dem Handel
Abbruch.14) Morgen findet das Finale statt. Wer tragt den Sieg davon? 15) Demokraten der
Bundesrepublik Deutschland leisten den Neonazis Widerstand. 16) Die Betriebsleitung schlagt dem
Streikkomitee Verhandlungen vor. 17) Diese Initiativeentspricht sowohl den Interessen der Sowjetunion
als auch denen unserer Partner. 18)Abteilung Industrie; 19) Abteilung Finanzen; 20) Wérterbuch
Russisch-Deutsch

4. TpaHcdopmauumn

Tunwt mpancgopmayuii 8 npoyecce nepesooa.
MNepecTaHOBKU- U3MeHeHWe NopAAKa C/I0B NPU HECOBMNAAEHUM CMbIC/IOBOTO LLEHTPa NPeA/IoKeHUA.

3ameHbl, KOTOPbIM MOTYT NOABEPraTbCA Kak YacTu pPeyuun, Tak U YneHbl NpeanoXKeHus. Yacto 3ameHbl
COMPOBOXKAAOTCA NEPECTPONKOM BCEro NpeafoXeHMUA Npu nepeaayde aHrIMNCKOM NacCUBHOM
KOHCTPYKLUMU AeNCTBUTENbHbBIM 3a/10TOM B PYCCKOM A3blKe. K 3ameHe OTHOCUTCA U aHTOHMMUUYECKUIA
nepeBog, NP1 KOTOPOM OTpULATENbHAA CTPYKTYPA 3aMeHAETCs YTBepANTE/IbHOW. JIEKCUMKO-
CeMaHTUYECKMe 3aMeHbl - 3TO cnocob nepesBoaa NeKCUYECKUX eAUHUL, MHOCTPaHHOrO A3blKa NyTem
MCNONb30BaHUA eANHNL, A3bIKA NepeBo/aa, KOTopble He COBMNaAatoT No 3HaYeHUIo C HavabHbIMU, HO
MOTYT 6bITb BbiBeZeHbl IorMyecku. Mpruem cMmbICI0BOro pasBUTMA 3aK/1I04AETCA B 3aMeHe C/I0BapHOro
COOTBETCTBUA NPU NEepeBoae KOHTEKCTYa /IbHbIM, IOTMYECKM CBA3AHHbBIM C HUM.

OnyLeHUA - BO BCEX C/IyYanXx CEMaHTMYecKoro Ay61MpoBaHus - Npu nepeBoe NapHbIX onycKkaeTca
nosTop.

AOGBBHEHMH- He AO6aB/'IEHMe CMbICna, a LI,O6aBJ'IEHMe CN10B ANA COXpaHEHNA CMbICna
npeanoxeHuAa.

Buabl nepesoa:

MepeBoAa nyTem UCNONb30BaHUA PYCCKUX SKBUBANEGHTOB,T.€. MOCTOAHHbIX M PABHO3HAYHbIX
COOTBETCTBUM B ABYX AaHHbIX A3bIKaX, B 60NbLINHCTBE C/ly4aeB He 3aBUCALLUNX OT KOHTEKCTA.

MepeBog C NOMOLLbIO aHANOrOB,T.€. C/I0B CUHOHUMUYHOTIO psAAa. B aTom ciyyae ogHomy
MHOCTPaHHOMY C/10BY COOTBETCTBYET HECKOJIbKO PYCCKUX CNoB. Heobxoaumo BbibpaTb BapuaHT,
Hanbonee NOAXOAALLMIAMNO KOHTEKCTY.

KanbKuposaHue nnm focnoBHbIN NepeBoACOCTOUT B NEPEBOAE aHIZIMMCKOrO C/10Ba MU
BbIPaXXeHUAMNYTEM TOYHOIO BOCMPOM3BEAEHUA X CPEACTBAMM PYCCKOrO A3bIKa, NPU 3TOM COXpaHAeTcA
CTPYKTYpa NPeanoXKeHMA, KarKaoe CN0BO NepeBoaMTCA TaK, Kak OHO AaHo B csioBape. KanbkuposaHue -
BOCMNPOM3BEAEHME HE3BYKOBOrO, @ KOMOMHATOPHOIO COCTaBa C/1I0Ba U/ C/IOBOCOYETAHMA, KOraa
COCTaBHble YacTu cioBa (Mopdembl) uamn ¢pasbl (1eKCeEMbI) NEPEBOAATCA COOTBETCTBYHOLLMMM
3N1eMEeHTaMM NepeBoaALLEro A3blKa. [loCN0BHbINNEPEBOA UCMONb3YETCA NPY COBNAAEHUMN B aHTZIMMCKOM
N PYCCKOM fA3bIKe CTPYKTYPbI NPeanoKeHusa U nopagKacnos. MNepesos ABAAETCA 4OCAOBHbIM, €C/IN B HEM
COXPaHEHbI Te e YeHbl NPea/IoKEHUA U TOT }Ke NOPAAOKUX CNe0BaHWA, Kak U B opurnHane. OT
[0C/NIOBHOIO NepeBoaa HeobxoAMMO OTINYaTb HeAOMNYCTUMbIN B NepeBoAYEeCKON NpakTuKe byKBanbHbIN
nepesoa, T.e. NPOCTOM MeXaHUYeCKUIA NepeBos C/I0B MHOA3bIYHOIO TEKCTA BTAKOM MOPsALKE B KAKOM
OHM cNnepytoT B Hem, 6e3 yyeTa X CUHTAKCUYECKMX U NOTUYECKUX ceA3eil. B bykBasnbHOM nepeBoae



BCTpeyaercsa Hanbonee pacnpocTpaHeHHOe 3HaYeHMe CN0Ba MAN FPaMMaTUYECKOM KOHCTpYKumnbes
yyeTa BCero KoHTeKcTa. CMHTaKcnuyeckoe ynoaobaeHne an A0CNOBHbIN NepeBos, - Takol nepesoa,
NMPUKOTOPOM CUHTaKCUYECKas CTPYKTYpa opurimHana npeobpasyerca B abCOMOTHO aHaNOTNYHYIO0
CTPYKTYPY NepeBoaHOro a3blka.

OnucaTenbHblii nepeBogMCNoNb3yeTca AN Nepesoaa aHMUACKUX CI0B, HE UMEIOLLNX
NIeKCUYECKUXCOOTBETCTBUIA B PYCCKOM A3blKe. Mepeaaya 3HaYeHMA aHIMIACKOro c1oBa NPU NOMOLLM
6os1ee UM MeHee pPacnpoCcTpaHeHHbIX 06bACHEHWNI NCNOb3yeTcA A4 06BACHEHNSA HEONOTU3MOB.
OnucaTenbHbI NepeBog MMeeTMecTo, Kora NONHOCTbIO PacXodAaTcA rpammaTyeckue CTPYKTYpbl
aHFIMIACKOTO U PYCCKOTO A3bIKOB, BbI3BaHOCOBEHHOCTAMM COYETaEMOCTU C/10B aHI/IMNCKOrO A3blKa.

TpaHcauTepaumsa- nepesayva bykBamm pycckoro nucbma 6yKB aHIIMIMCKOro NMCbMa, HE3aBUCUMO
OTNPOWU3HOLIEHMWA AHTANMNCKOrO CI0BA. MHbIMKW COBaMU, TpaHCAUTepPaLMA - bopmanbHOe NOBYKBEHHOE
BOCCO3aHMNeE UCXOLHOMN IEKCUYECKOW e4MHULbI C MOMOLLbIO aihaBUTa NEPEBOAALLENO A3bIKA,
6yKkBeHHan nmuTaumadopmbl UCXoAHOro cioBa. Mpu 3TOM UCXOAHOE CN0BO B NEPEBOAHOM TEKCTE
npeacrasnserca B popme, NPUCNOCOBNEHHOM K MPOU3HOCUTE/IbHBIM XapaKTepUCTMKaM nepesoaALLero
A3blKa. MNprem TpaHCAUTEPALMM MOXKHO MCNO/Ib30BaTL B TEX C/IyYanX, KOr4a nepeaaBaemas peanus
BbI3bIBAET Y YUMTaTENA TBEPAO YKPENUBLIMECAACCOLMALLMN, B MPOTUBHOM Cy4ae TPaHCAUTepaLms
OO0JIKHA COMPOBOXKAATHCA COOTBETCTBYHOLLMM NPUMEYaHMEM, PACKPbIBAIOLWMUM CMbIC/ AHHOW peanunu.
TpaHcauTepauma LenecoobpasHa Torga, Korga KenatenbHo BOCNPOU3BECTM IAKOHM3M NOSJANHHUKA U
COXPAHUTb cneundUYecKyro XapaKTePUCTUKY AaHHOM peannm BUHOCTPAHHOM A3bIKeE.

TpaHcKpubupoBaHue- nepegaya NPOU3HOLLEHWA aHIIMNCKOTO CI0Ba PYCCKUMM ByKBamM. ITO
OCHOBHOI NMpMem nepesoaa npu nepeaade UMeH U HassaHWi. MNepesoayecKkan TPAHCKPUNLMA - 3TO
dopmanbHoenopoHeMHOE BOCCO34aHME UCXOAHOMN NEKCMYECKOM eAMHULbI C NOMOLLbI0 GoHEM
nepeBoaALLero A3bika, GOHeTUYECKaAs MMMUTaLMA UCXOAHOIO C0Ba.

YneHeHue 1 06beanHEHME NPEANONKEHMIT UCNOb3YETCA NPU NepeBose cneunduyeckmnx
KOHCTPYKLMIA, HE MMEIOLLMX COOTBETCTBMSA B PYCCKOM fA3blKe. Pa3nnyaloT BHyTpeHHee YieHeHue (3ameHa
NPOCTOro NPea/IoKeHUA COXKHbBIM) AW BHELIHee YaeHeHue (NpeBpaLleHme pa3BepHYToro
npeanoXKeHusa B ABa UAn 6oneenpeanorKeHus).

KoHKpeTusauma- a1o cnocob nepesoaa, Npy KOTOPOM NMPOUCXOAMUT 3aMeHa C/I0Ba UK
CNOBOCOYETAHMA MHOCTPAHHOTO A3bIKa C 60/1€e LMPOKUM NPeaAMETHO-I0MMYECKMM 3HAaYEHMEM Ha C/I0BO
B NepeBoge C 601eey3KMM 3HaUYeHnem.

FeHepanusauma(npouecc, 06paTHbIN KOHKPETU3ALMMU) UCXOAHOTO 3HAYEHMA UMEEeT MECTOB Tex
cnyvasx, Korga mepa MHGOPMaLMOHHOM ynopsaa04eHHOCTU UCXOA4HOM eAMHWLbI Bbille Mepbl
ynopAao4eHHOCTU COOTBETCTBYIOLLLEN eli MO CMbIC/TY eANHULbI B NEepeBoAALLEM A3bIKE W 3aK/10YaeTca B
3ameHe 4acTHOro obLmMMm, BUA0BOIO NOHATUA POAOBbIM. [Py NepesBoe C aHIIMMCKOro Ha PYCCKMi 3ToT
npuem NPUMeEHAETCATrOPasa0 peXke, Yem KOHKpeTU3aLuus.
[0CTaTOYHOLIMPOKOITOTNPUEMMUCNONb3YETCANPUNEPEBOAETAKUXCNOB,KaK:to be, to have, to get, to do,
to take, to give, to make, to come, to gout.Aa.

pammaTnuecKkmne TpaHCcHOPMaLMU3AKIIIOYAIOTCA B NPe0obpasoBaHNM CTPYKTYPbI NPea/0KEHUS
BMpoLiecce Nepesoga B COOTBETCTBMM C HOPMaMM NepPeBOAHOrO fA3blKa. ECIM paccmaTpuBaTh OTAE/bHbIE
BMAbIFPAMMaTUYECKMX TpaHCOPMALLMIA, TO, MOXKaNAyin, Hanbosiee pacnpPoCcTpaHeHHbIM NPUEMOM
cnegyeT cHMTaTb3aMeHY aHIIMMCKMX CYLLECTBUTE/bHbIX PYCCKUMM F1aronamn. ITo ABJEHNE CBA3AHO C

60raTCcTBOM U TMOKOCTbIO F1aro/IbHOM CUCTEMbI PYCCKOTO A3bIKa.



YMcTo rpammaTryecKan 3ameHanpmmeHaeTca, Korga eamHmua MHOCTPAHHOTO A3bIKa
I'Ip606pa3VETCﬂB eanHULY A3blKa nNepesoga C UHbIM rpaMMaTUYECKUM 3Ha4YEeHMEM, O4HAKO, UME WM
TOXe camoe nornyeckoe. Hanpumep, 3ameHa raarosa Ha CywecTBuTesibHoe, MHOXKeCTBEHHOIO YMCaA Ha
eanHCTBeHHOE U T.A.

5. ImarHocTuka ypoBHsI ¢)OPMHMPO BAHHOCTH YKA3aHHOW HHOS3BIYHON KOMIIETEHIUM .
CTpykTypa u opranu3anusi npopeccuoHaIbLHOI0 TEKCTA B YCTHOI U MUCbMEHHOM
Mepesedume mekcm Ha pycckuii A3bIK. B Kakoii cmeneHu 8 amoii cmamee npedcmasneHa npobaema

UHMepPHAYUoHanu3ayuu mepmuHosaoauu?

COMPUTER
Mit Weltwissen gefiittert

Deutsche Forscher haben einen digitalen Dolmetscher ersonnen, der redet, hort und sogar einiges
davon versteht. Seit dreieinhalb Jahren schon versucht Wolfgang Wahlster seinem Computer das Wort
»,hoch” beizubringen. ,Wir miissen noch einen Termin vereinbaren” spricht der Direktor des eutschen
Forschungszentrums fiir Kiinstliche Intelligenz (KI) in Saarbriicken Gber ein Mikrofon n seinen Rechner.
»We have to arrange an appointment”, tont die Sun-Sparcstation wenige ekunden spéter in bestem
Oxford- Englisch zurlick. Wahlster nickt und spricht den Satz erneut, iesmal mit zarter Betonung auf
dem ,,noch”. ,We have to arrange another appointment”, erwidert die Computerstimme. So einfach sich
das anhoren mag, fir Wahlster ist es ein Triumph: Erstmals vermag eine Maschine auch der Betonung
eines gesprochenen Satzes einen Sinn zu entnehmen. ,Verbmobil“ heiRt der digitale Dolmetscher aus
Saarbriicken, und er gehort zum Fortgeschrittensten, was die Sprachtechnologie weltweit zu bieten hat.
Seit 1993 tiifteln Wahlster und rund 100 seiner Kollegen aus der gesamten Republik an dem, was sie
stolz als ,groRRtes wissenschaftliches Softwareprojekt in Deutschland” preisen. 65 Millionen Mark
bekamen sie bisher aus Bonn, weitere 31 Millionen stiftete die Industrie. Ehrgeiziges Ziel der Forscher:
eine Maschine, die gesprochenes Deutsch oder Japanisch versteht und korrekt ins Englische tGbersetzt.
Zwar ist Verbmobil davon noch weit entfernt. Dennoch gelang es seinen Entwicklern jetzt, fiir die
nachsten drei Jahre 50 weitere Millionen Mark im Etat des Forschungsministers lockerzumachen. Das
Erfolgsrezept der Vater des Verbmobils lautet: Bescheidenheit. Statt ihren Computer mit den mehreren
Hunderttausend Vokabeln der deutschen Sprache zu fiittern, begnligten sie sich mit ganzen 2500. Statt
sich gleichzeitig an Zeitungskommentaren, Kiichenrezepten und wissenschaftlichen Artikeln zu
versuchen, beschrankten sie sich auf den kleinen Bereich der Terminabsprache. Nur dank dieser
Enthaltsamkeit gelang ihnen, woran andere Kl-Forscher seit Jahren scheitern. Ihr Computer e versteht
Spontansprache — die vielen Schmatzer, Ahms und Hms bringen das Programm ebensowenig aus dem
Konzept wie verschluckte Silben; die erreichte Fehlerrate von 13 Prozent gilt bei dieser Art von Input als
extrem niedrig; ® macht sich nichts daraus, ob ein Hesse oder ein Sachse zu ihm spricht — das Programm
ist ,,sprecherunabhangig”; e verfiigt Glber ein grammatisches Analyseprogramm, das es ihm erlaubt, auch
unvollstandige Satze richtig zu deuten;® kann anhand von Satzmelodie und Betonung erkennen, was
wichtig oder unwichtig ist und wo die Satze enden — notwendige Voraussetzung zur Interpretation von
Sprache, da Gesprochenes keine Satzzeichen kennt. Bei alledem stiitzt sich Verbmobil, anders als
gangige Sprachcomputer, auf eine Art Allgemeinwissen, das ihm bei seinem Sprachen-Job die
Orientierung erleichtert. Weil die Programmierer die Maschine mit vielfaltigen Informationen Gber die
Welt geflittert haben, kann sie Sprache nicht nur mittels Vokabelspeicher und Grammatikregeln
Ubersetzen, sondern ihr auch einen Sinn geben. Herkdmmliche Programme etwa kénnten nur raten, ob
in dem Satz: ,Wir treffen uns im Schloss” die Vokabel ,,Schloss” besser mit castle (Gebdude) oder mit
lock (VorhangeschloRB) zu libersetzen ist. Verbmobil hingegen vermag die richtigen Schlussfolgerungen
zu ziehen: Mit ,wir“, so entnimmt das Programm seinem Datenspeicher, sind gewdhnlich Menschen



gemeint, und die sind Lebewesen von betrachtlicher GroBe. So kann beim ,SchloR“ nur von einem
Gebdude die Rede sein, weil es das nétige Volumen aufweist. Gerade die schier unendliche Komplexitat,
mit der menschliches Wissen im Kopf verschachtelt und vernetzt ist, haben die Wissenschaftler in den
friihen Jahren der Kl-Forschung mallos unterschatzt. In zehn Jahren, so prophezeite 1957 Allen Newell,
einer der Vater der Kinstlichen Intelligenz, werde der Computer wie ein Mensch denken und sprechen
kénnen. Vier Jahrzehnte nach dieser Prognose gibt es das gleichberechtigte Gesprach zwischen Mensch
und Maschine noch immer nicht — oder allenfalls in der Phantasie von Science-fiction-Autoren. Zwar
arbeiten viele Dolmetscher inzwischen softwareunterstiitzt. Etliche Arzte und Rechtsanwilte diktieren
schon am Computer Programme wie der Web Translator der amerikanischen Firma Globalink
Ubersetzen online, wenngleich eher radebrechend, die Seiten des World-Wide-Web in die Sprache des
Benutzers. Viele der auf dem Markt befindlichen Programme sind inzwischen mit machtigen
Grammatikhilfen, sogenannten Parsern, und aufriistbaren Worterblichern ausgestattet, um sie gegen
die Ticken der Sprache zu wappnen. Dennoch spucken sie oft nur verstimmelten Textmdll aus — wirre
Fehlleistungen, die Wahlster auf den Mangel an Weltwissen zuriickfihrt. ,Diese Systeme gehen in die
Breite, wahrend wir eine sprachliche Tiefbohrung vornehmen®, sagt der Wissenschaftler. Nur dank

|ll

seiner programmierten Welthaltigkeit Gbersetzt Verbmobil ,vor dem Hotel” richtig mit ,,in front of the
hotel“, ,,vor der Tagung” aber mit , before the Conference” und entlarvt, dass die Eingabe ,31.Februar”
ein Irrtum sein muss. Auch in der Sprachanalyse sind die Forscher weit vorangekommen: Das akustische
Sprachsignal wird digitalisiert, in wenige Millisekunden lange Stiicke zerhackt und mit gespeicherten
Mustern verglichen. Mit jedem neuen Sprecher lernt das System eine neue Aussprache kennen und {ibt
sich gleichsam selber im Verstehen. In der jetzt startenden zweiten Projektphase wollen die
Saarbriicker Forscher den Wortschatz des Programms auf 10 000 Worter ausbauen. Neue Arbeitsfelder,
zum Beispiel die Buchung einer Reise, sollen sich Verbmobil erschliefen. Fiir die Industrie macht sich der
digitale Gesprachspartner schon jetzt bezahlt. Die an dem Projekt beteiligten Firmen haben die
vorangeschrittene Spracherkennung des Systems genutzt. So gehorcht im Daimler der gehobenen Klasse
das Funktelefon gut artikulierten Anweisungen; auch das Autoradio soll bald auf ein forsches
Kommando (,lauter”) reagieren. Philips hat fiir Mediziner ein Gerat entwickelt, das einen prazise
diktierten Befund in Schriftdeutsch. Eine Version fiir Juristen soll demnéachst auf den Markt kommen.
Das Sprachprogramm Verbmobil will Wahlster bis zur Jahrtausendwende einem breiten Publikum
zuganglich machen. Dann werde es moglich sein, das Programm auf einem anwahlbaren Sprachserver
abzurufen, um damit am Telefon mit Japanern oder Englandern Termine zu vereinbaren. Den gréten
Markt fiir die digitale Ubersetzungshilfe sieht der Forscher jedoch bei ,Tante Klara“, die ,nach Mallorca

|ll

fahrt, kein Spanisch kann und sich im Hotel beschweren will“. Ahnliches schwebt auch Wahlsters
Mitarbeiter Reinhard Karger vor: Wird es moglich sein, mittels Verbmobil beim Autounfall in
Griechenland mit einem witenden Hellenen zu verhandeln? Wahlster winkt ab. ,Es ist fiir die absehbare
Zukunft Scharlatanerie zu behaupten, Computer kdnnten bei jedem Thema lbersetzen”. Vor allem
wortstarke Wutausbriche oder auch Liebesgeflister, oft mehr als doppeldeutig formuliert, stoRen beim
Computer auf totales Unverstandnis. ,,Imemotionalen Bereich”, so Wahlster, ,,sind wir noch vollig

hilflos.”



POpaHLy3CKHHl A3bIK
TexHuueckuiinepesod — s3TonepeBos, UCNoibayeMblianaobmeHacneymanbHoOMHay4YHo-
TeXHM4YecKoMnHpopmaumenmexaynoabmm, roBopPALLMMUHAPA3HBIXA3bIKAX.

Kunayuno-mexnuueckoit aumepamype omnocamcs ciedyowue uobl meKcmos:
1) cobcTBEHHO Hay4yHO-TEXHMYECKasA AnMTepaTypa, T.e. MoHorpadumn, CBOPHUKM U CTaTbM NO

pasinYHbIM Npobemam TEXHUUYECKUX HayK;
2) yuebHas anTepaTtypa No TeXHUYECKMM HayKam (y4ebHUKN, pyKoBOACTBA, CMPaBOUYHUKM);

3) TexHMYecKan 1 TOBapoCONpPOBOAUTEIbHAA AOKYMEHTaUMA (NacnopTa, TeXHUYEeCKMe onucaHmus,
WHCTPYKLMM MO 3KCNayaTauumn 1 peMOHTY, OCHOBHbIE TEXHMYECKME AaHHbIe U ApP.; HaKnaHble,
YyNaKOBOYHbIE Ta/IOHbIl, KOMIJIEKTOBKA M Ap.);

4) TexHMYecKan peKsama: peknamHble 06bABAeHMA, PUPMEHHbIE KaTasoru, NPOCneKTbl;

5) npoeKTHaa AOKYMEHTaLMA: MPOEKTbl, PacyeTbl, YEPTEXMU;

6) NnaTeHTbI.

Bce ¥aHpbl HayYHO-TEXHWUYECKOMN INTepaTypbl MMEIOT CBOU A3bIKOBble 0co6eHHOCTM. OAHaKo Mo
CBOEMY COAEPMKAHMUI0 HayYHO-TEXHUYECKan InTepaTypa

OPMEHTUPOBAHA Ha Y3KWUI KPYT NtogeN, T.e. paccunTaHa Ha CNeunanmcTa B 4aHHOM
OTPAC/AN 3HAHWA.

Hay4Ho-TexHUYeCcKuit nepeBod, TpebyeT XOpOoLLEro 3HaHMA A3blKa NeEPeBoaa U OpuUrMHana.
MOCKONbKY HAay4YHO-TEXHUYECKUIA NepeBos, CBA3aH C onpeaeeHHON 061acTbio HayKM U TEXHUKM, OH
TpebyeT XxopoLlero sHaHWUA NpeaMeTa, ONMUCbIBAEMOTO B OPUTMHAE, 3 TaKKe 3HaAHUA METOANKU U
TEXHWKM NepeBoaa.

Hnvimu cnosamu, 0151 KaueCmeeHH020 HAYYHO-MEXHUYECKO20 nepesoodd HeoOX00UMO:
1) 3HaTbXOTABBIOAMHUHOCTPAHHbIAA3BIKBCTENEHW, AOCTAaTOYHOMANANOHUMAHMSA;

2) 3HaTbApPYroliasbIK (06bIMHOPOAHON) BCTENEHW, AOCTaTOYHOMANATPAMOTHOTOU3/I0KEHNS;

3) yMeTbMnoAb30BaTbCA PaboUNM UCTOYHMKaMUUHPOPMaLUWK;

4) ymeTbLenaTbpasnyHbIEBUABITEXHUYECKOrONEepeBoaa;

5) 061a4aTbTEPMUHONOTMYECKUMMUHUMYMOM;

6) 061a43aTbOCHOBAMUNHPOPMALMOHHBIXKOMMbIOTEPHBIXTEXHOIOTU,
paboTaTbBPEKMMETEKCTOBbIXPEAAKTOPOB.

OcHognble mpebosars, KOMOPbIM Q0JIHCEH YOOBIEeMBOPSIMb NEPeBoo:
-TOYHas Nepesaya TEKCTa OPUTMHANS;
-CTpOras ACHOCTb M3/I0KEHWUA CMbIC/IA NPY MAKCUMA/IbHO CXaToi M TaKOHWYHOM dopme, NpucyLueil
CTU/IIO PYCCKOM HayYHO-TEXHUYECKOM MTepaTypbl.

Bonpocbl 151 camoKOHMpoas

10. Yro Takoe TeXHHUYECKUU TIEPEeBO?

11. Kakue BUIBI TEKCTOB MOKHO OTHECTH K TEXHHUECKOU JTuTEparype?

12. KaxoBBI S36IKOBBIE OCOOEHHOCTH HAYYHO-TEXHHUECKOM TUTEPATYPhI?

13. Yto HEOOXOIMMO 3HATH / YMETH ISl KAYECTBEHHOTO TEXHHUYECKOTO TMepeBoia’?
AHHOTHpPOBaHNE U peeprpOBaAHHE.



PechepamusHsiii nepesod - NONHbLIA NMCbMEHHbI NepeBos 3apaHee 0TOOPaHHbIX YacTel TeKCTa,
obpasyolwmx BmecTe pedepat opurmHana.

Pedepart - KpaTKoe M3N0XKEeHWNEe CyLWHOCTM Bonpoca. PedepatnsHbIN nepesoy B 5-10 pas Kopoue
opurnHana. B npouecce pabotbl Hag pedepaTUBHbIM NepeBOLOM ONyCKaeTcA BCA U3ObITOYHAA
nHbopmaums.

[Ipu 8vinosHeHUU peghepamusHo2o nepegoda cob.atodatime caedyroujue 3mansl
paboTbl:

19. [IpenBapuTenbHO MO3HAKOMBTECH C OpUTruHaioM. [IpounTaiite Bech TEKCT.
[TpocMoTtpuTe IuTEpaTypy 10 NpodIeMe, 3aTPOHYTOM B TEKCTE.

20. Pa3merbTe TEKCT: BO3bMUTE B KBaJpaTHbIE CKOOKU HCKIIIOYAEMbIE YaCTH
TEKCTa.

21. [TpounTaiite ocTaBIIUiiCS 32 CKOOKaMH TEKCT. Y CTPaHUTE BO3MOKHBIE

ancnponopunn n HeECBA3HOCTW.

22. CrenaiiTe IMOJIHBIM NMHCHMEHHBIM IEPEBOJ OPHUIHHANIA, OCTABIICTrOCs 3a
CKOOKaMMU.

O6pamume eHumaHue! PecpepamusHbslii nepecod doiceH npedcmasasims cobotl
CBA3HbIW TEKCT, NOCTPOEHHbIW MO TOMY ¥Ke NJaHy, YTo U OpUTUHAI.

AHHOMAYUOHH®bI Nepesod - BUA, TEXHNYECKOIO NepeBoa, 3aKN04aOLWMIACA B COCTaBNEHUN
aHHOTaLWUM OPUTMHANA HA APYrom A3blKe. AHHOTaLMA - KPaTKaAa XapaKTepUCTUKA OPUTMHANa,
n3aaraloLLas ero cogeprkaHne B BUAeE nepeyHsa OCHOBHbIX BONPOCOB M MHOTAA AAOWAn KPUTUYECKYIO
oueHKy. O6bem aHHOTaAUMOHHOro Nepesoa 0bblYHO cocTaBaAeT He 6onee 500 neyaTHbIX 3HAKOB.

BbINO/IHAA aHHOTALMOHHbIM nNepeBog, Bbl coobuiaeTe 0 TOM, YTO M3y4aeTca, ONMUCbIBAETCA,
obcykpaerca u T.4. Mpu aTom, ana GpaHLLY3CKOro A3blka Hanbosee xapaKTepHbl NPeA0KEeHUA CO
CKasyembIM B NACCMBHOM 3a/10Te U NPAMOW NOPALOK CNOB, A A4/1A PYCCKOTO A3bIKa - NPeA/0XKeHUnA Co
CKasyembIM B CTPaSaTe/IbHOM 3a/0re, HO C 06paTHbIM NOPAAKOM C/OB:

Laquestiondelaprogrammationestencoursd'étude. — M3yyaeTcaBonpocnporpammmpoBaHms.
Lesprincipesdebasesontexposés. - 3105KeHbIOCHOBHbIENPUHLMNbI.
Les avantages de cette méthode sont décrits. — OnucaHbinpenmyLLecTBagaHHOrOMETOAa.

OcHosHble Knuuie U WMAaMnsl, UCNOIb3yemble NPU AHHOMAYUOHHOM nepesooe.
1. CtaTba noceAleHa Bonpocy... Peub nget o...

2. Mpegnaratotca meToabl... OnucobiBatoTcA npenmyuwiecrsa MmeToaos...
3. Ocoboe BHUMaHUe YOENAETCA... ABTOp noag4yepKkmnBaeT BaXXHOCTb...

4. CtaTbs NpeacTaBAseT MHTepecC ANA...

Bonpocbl 0151 caMOKOHMPOAs

23. [To xkakuM TIpU3HAKaM MBI MOKEM Pa3AETUTh TEXHUUYECKHI MePEBOJI HA pa3HbBIE BUJIBI?
24, YeMm oTIMYaroTCsl AOCTOBHBIN, OYKBAJTbHBIN, TpaHC(HOPMAIITMOHHBIN W aIeKBATHBIN BHJIBI
nepeBoaa?

25. HazoBuTe 3Tarbl BEITOJHEHUS TOJHOTO MACEMEHHOTO MEPEBOIA.

26.  UYem ornmuaercs pedepaTUBHBIN NEPEBOJI OT aHHOTALMOHHOTO?



®pa3sbl 1151 aHHOTUPOBAHUS
Introduction (BeeaeHue)

Le text eporteletitre — TekcT Ha3biBaeTcs - L'auteurdutexteest ... - aBTOp TeKcTa ... - Letexteesttiré de...-
TEKCT B3AT U3 ... - Letexteportesur = Dansletexte ... ils'agitde — B TekcTe peub Mgt o ...

La démarche de l'auteur — xoa paccyxaeHuit aBTopa

L'auteur aborde un probléme — aBTop 3aTtparvusaet npobsemy; L'auteur parle de qch — aBTop roBoput o
yem-nnbo; L'auteur décrit — aBTop onucbiBaeT;

L'analysed'unesituation — aHann3 cutyaumm

L'auteur étudie — aBTopM3yyaerT; L'auteurexamine — aBTop paccmaTtpusaeT; L'auteurexpliquelescauses —
aBTOP 06bACHAET MPUYMHBI;

L'amiseenvaleurd'uneidée, d'unargument — BblgeneHme Kakon-nnbo naen, aprymeHral'auteurnoteque —
aBTOp OTMeYaEeT, YTo ... ; L'auteurfaitremarquerque — aBTop yKasbiBaeT, 4To ... ; L'auteursouligneque —
aBTOP NOAYEPKMBAET, UTO ... ; L'auteurmetenvaleur — aBTop BblgenseT ... ;

Laprésentationd'uneidéesecondaire — n3noxeHne BTOpOCTENEHHOW MAeEN
L'auteurmentionneqch — aBTopynommHaer; L'auteursignaleqch — asTop coobuiaert;

La prise de position ou de la défense d'une thése — onpegeneHne cBoero oTHOLWEHMA UAK 3aLLMTA CBOEM
TOYKM 3PEHUA

Je pense, crois, estime que — a agymato, nonarato, cumntato; L'auteur affirme que — aBTop yTBEpKAaET;
L'auteur considére que — aBTOp CYUTaET;

L'approbation — opobpeHne

L'auteurestd'accordavec — aBTopcornaceHcyem-nnb60, ckem-ambo; L'auteurseprononcepourgch — aBtop
BbICKa3blBaeTCA 33 ... ;

La concession — ycTynka
L'auteuradmet — aBTopaonyckaeT; L'auteurreconnait, avoue — aBTop Npu3HaeT;
La critique ou le rejet d'une thése — KpUTUKaA UM OTKIOHEHWE TOUYKM 3PEHUSA

L'auteur oppose de forts arguments contre une idée — aBTOp BbIABUTaET PE3KME APTYMEHTbI NPOTUB
naewu; L'auteur démentit une affirmation — aBTop onposepraet yTBepKaeHue;

La proposition d’une solution — npegnoxeHune pelieHUs
L’auteur recommande — aBTop pekomeHayeT; L’auteur propose —aBTop npeanaraert.

CaoBapu u padora co cJ10BapsiMu
na ycnewno2o nonb308aHus cro8apamu HeoOXoo0umo:
1)TBepao 3HaTb andasuT;

2)3HaTb NOPAAOK pa3mellleHMA CN0B Ha oAHY ByKBY B c/loBape No NpMHLKUNY Noc/iea0BaTe/IbHOCTM
andasuTa BNAOTb A0 NocieaHux 6yKB CNOBa;

3)3HaTb NOCTPOEHUE COBAPSA: YCOBHbIE 0603HAYEHUS, PACNOIOKEHUE CNPABOYHOrO maTepuana,
rPYNNUPOBKY C/I0B B CEMaHTUYECKOe (CMbICI0BOE) rHe340, UcxoaHble GOpMbI CO0B.



3adaHue 1.Pacnonoxcume caedyroujue cs108da 8 asgasumHoOmM NopsoKe; nepesedume ux ¢
nomMouwbo c/108apA.

La physique, la vague, | ‘accusation, les particules, le rayon, I’ hydrogéne, la découverte, le champ, le
développement, la ferme, | ‘explorateur, le temps, le travail, la loi, la recherche, le pouvoir, le
phénomeéne, I’ importance, les données, la vitesse, | ‘installation, I’ équipement, le zéro, | “ unité, la
circonférence, le mouvement, la construction

3adarue 2. flaiime ogpuyuanbHblie coomeemcmaus, Ucrnosnwb3ys npu Heobxol0umocmu crpPasovHUKU:
1. Organisation des Nations Unies (ONU)

2. Assemblée Nationale (AN)

3. Communauté Européenne (CE)

4. Les Verts (V)

5. Train a grande vitesse (TGV)

6. Organisation mondiale des douanes (OMD)

7. Transports Interna-tionaux Routiers (TIR)

8. Organisation mondiale du commerce (OMC)

9. le Bureau de la coordination des affaires humanitaires des Nations Unies (BCAH)

10. I'Ecole Nationale d’Administration (ENA)

3adaHue3. falime oguyuanbHble coomeemcmaus, Ucrnosb3ysa Npu Heobxoo0umocmu cnpasoyHUKU:

1. LeministrefrancaisdesAffaires
étrangeresserendenvisiteofficielleenChinedansladeuxiémequinzainedeseptembre, annonce-t-
onauQuaid’Orsay. 2. Les observateurs constatent que les dossiersimportants restent trop souvent en
souffrancetraversant la Seine pour aller de Matignon a I'Elysée ou viceversa. 3. L'industrie trouve
actuellement 70% de ses débouchés extérieursa moins de 1500 km de I'Hexagone, c’est-a-dire en
Europe.

3adaHue 4. lMepesedume cnedyroujue hpazmeHmel, y4umeoleas cmuaucmuyeckue
ocobeHHOCMuU meKcma:

1. Le premier ministre du Canada se rendra fin décembre envisite officielle aPékin surl’invitation du
gouvernement chinois,apprend-ona Ottawa de sources gouvernementales.

2. Le Président!” du Conseil des Ministres du Danemark effectuera une visite officielle en RFA du 28 au
31 octobre. Sonhomologue? allemand lui rendra cette visite dans le courant de

I’années prochaine.

3. Le Président égyptien a quitté le Caire en fin de matinée pourse rendre en ltalie ou il résidera les 23,
24 et 25 octobre.

4. M.N.,ministre de la Défense de la Réublique Frangaisearriveen RFA dans la premiére quinzaines de
mars. Lors de sonséjour Outre-Rhinil doits’entretenir avec son homologue allemandeau sujet de la
coopération franco-allemande dans le domainemilitaire.



3adaHue 5. Mepesedume caedyroujue hpazmeHmbol, ONUPAsACL He MOALKO HA 2pammamuyecKue
coomeemcmeusi, HO U Ha HOPMbI CUMYaMUEHO20 €/1080 ynompebeHus 6 pycCKOM sA3biKe.

a) Fragments de conversation

e Qusont les journaux et les magazines? - lly a un

kiosque a journauxen bas.

e Vous parlez frangais? — Oui, s’il vous plait. Que voulez-vous?
e Comment commander un taxi? - Je ne peux pas. Il est trop tard.
e (Cavous plait, ici? Y a-t-il des problemes? - Merci, je suis trés content.

On se sent comme chez vous
.2.JleKcuyeckue ocobeHHOCTH nepesoAaa.

1. lMepesedume cnedyroujue nepevHu, ucrnonwvsys, 20e Heobxodumo, mpaHcaumepayuto. lMpu
Heobxodumocmu ucnone3yiime, NOMUMo cs0eapeli, CIPABOYHUKU, KAPMbl U amsdacsl.

I'Hexagone, I'Elysée, lePalaisBourbon, leLuxembourg, I'HotelMatignon, leQuaid'Orsay, laSeine, leRhone,
Lille, Alpes, Vosges, Champagne, charactron.

2. Mepedaiime Ha3eaHUA 2a3em, ¥ypPHAA06 U UHGOPMAYUOHHbIX d2eHMCme:

Agence France Presse, Le Monde, Liberation, Radio France Internationale, L'Expansion, Le Figaro, Le
Canard enchainé, Agence France-Presse, L’'Humanité.

3. [lepeBenuTe npeaJioKeHUs , HCMOJb3Ys MPUEM KOHKPETU3AIUH.
1. La porte subitement se ferma. Tout bruit cessa. Les bourgeois, gelés, s’étaient tus: ils demeuraient

immobiles et raidis.

2. Elle faisait vis-a-vis a son époux, toute petite, toute mignonne, toute jolie, pelotonnée dans ses
fourrures, et regardait d’un oeil navré l'intérieur lamentable de la voiture.

3. Alors elle (Boule de Suif) promena sur ses voisins un regard tellement provocant et hardi qu’un grand
silence aussitot régna...

4. Il rentra dans la ville par la rue des Rats, descendit la rue des Murs de la Roquette et finit par
atteindre la rue Saint-Antoine et s’y engagea.

5. Les familles s’affolent, cherchent un refuge contre I'oppresseur, et dans leur détresse, se tournent
vers la terre maternelle. Une nuit, Lydie, ses fillettes, ses parents, se glissent hors de leur maison et
fuient dans les bois.

6. — Eh bien, — dit-il, dois-je me précipiter comme un valet? Je ne sais pas ce que I'on me veut, mais il
n’est pas mauvais que je me fasse attendre.

4. NMepeeedume cnedyowjue npednoxceHus, Ucrnosnb3ys npuem cMbiC/108020 pa3sumus.

1. Elleestinattendue, Salomé. MaisBertillenel’estpasmoins. Jel’attendaisrancuniere, réservée. 2.
Tuvoiscommec’estcommoded’éleverdesenfants! A toi de jouer, mon garcon, et bien du plaisir! 3. Les
histoires personnelles commencérent bientot, et Boule de suif raconta ... comment elle avait quitté
Rouen. 4. Et tes crises hé-patiques, reprend Mme Rezeau, tournée de mon c6té, c’est fini? 5. Je vais
prendre M. Dibon, le successeur de M. Saint-Germain a Soledot. Jeleverraidemain.
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5 llepeBeauTedpasbl. Ucnosib3yiiTenpueMceMaHTUYE€CKOr0COT/IAaCOBAaHUSA

1. Il remarqua qu’on avait d( moissonner de bonne heure, que la terre se fendillait de canicule. Les mais
avaient souffert. Le raisin se-rait sucré, le vin rare mais bon. (Gamarra) 2. Tout en me démaquillant ce
soir-13, je regardais du coin de I'oeil ce garcon célébre que je con-naissais mal. Gérard, dressé, |le geste
rare, le regard clair et franc, sa présence était faite a la fois de force calme et de fragilité. (Leon) 3. Je
I’entends qui dit a maman: «Nous sommes peut-étre nobles. Mais oui, sans le savoir. Il vaut mieux se
renseigner. Ca ne co(ite que deux cents francs. Avoue que c’est pour rien.» Ma mere est épouvantée:
I'argent est rare. (Duhamel) 4. Un étrange tremblement a saisi la batisse... Des bouteilles grelottent
contre le mur d’une cuisine. Desvitrescom-mencent a chanter. (Duhamel)

3. l[pammartunyeckme ocobeHHOCTM nepeBoaa
1. Mepesedume npeodnoyceHUs, Ucrnonb3ysa Mopghosno2u4ecKyro mpaHcHopmMayuio 3ameHbsl.

1. Les muscles tressaillaient sous la finesse de la peau. (Martin du Gard) 2. Mathurin Delahaie, mon
grand-pére maternel, et Prosper Delahaie, son frere, exploitérent ensemble ... le petit fonds de passe-
menterie dont j'ai dit un mot déja. (Duhamel) 3. Je reviens encore aux Pasquier. Il me faudra, malgré
mon désir de clarifier ce récit, parler parfois de mes tantes et oncles paternels. (Duhamel) 4. Je
m’adossai contre un mur et sentis que j'allais pleurer. La rue était déserte. Je ne me retins plus de
pleurer. (Duhamel) 5. C'est alors qu’il apergut, entre les branches, une lumiére. Deux ou trois prés
seulement devaient la séparer du chemin... (Alain-Fournier)

2. MMepesedume npednoxceHus. Ucnons3lylime epammamuyecKyo mpaHcgopmayuro dobasneHus.

1. Leportraits’arrétaitauxgenoux. (Martin du Gard) 2. Vous aussi, vous vous intéressez a la politique?
Etranger, sans doute? — Suisse. — Suisse frangaise? — Geneve. (Martin du Gard) 3. Ferdinand alignait avec
minutie des caractéres soigneusement moulés. Il écrivait, le nez sur la page. (Duhamel) 4. Des
économies féroces suivirent cette colteuse cérémonie. (Bazin) 5. Ces réflexions ne nous écartent pas
trop du biologiste Schleiter. Il a, des premiers, appliqué la rigueur mathématique aux sciences de la vie.
(Duhamel)

3. Mepesedume, 3aMeHAANPOCMbIENPeONOHEHUACNOHHbIMU.

1. Le géant fut persuadé du bien fondé de ses griefs envers son fils. (Druon) 2. Dans les chemises de
bristol bleu s’accumulait de quoi remplir quatre existences normales. (Druon) 3. A I'avant d’une trib-une,
visible de tous, un jeune homme a grosse téte, dans une jaquette neuve, semblait aussi content d’étre a
cette place, qui le nouvel aca-démicien a la sienne. (Druon) 4. Et Lartois sentit une felure dans sa joie.
(Druon) 5. Il leur semblait poursuivre un entretien commencé. (Rolland) Hier hilft Ihnen niemand.
WirhabenkeinesolchenSpezialisten. 20) MichtrifftkeineSchuld.

4. NMepesedume cnedyroujue ppasvi, 06pawias HUMAHUe HA UsmMeHeHue NopsaodKa cnoe,
8bI3b180EMO020 KOMMYHUKAMUBHbLIM Ys1-HeHUeM NpeosioXeHus.

1. L’heure de la revanche était arrivée. (Druon) 2. Une épaisse couche de paille avait été étendue sur la
chaussée, en face du petit ho-tel particulier de la rue de Lubeck. (Druon) 3. Toute pleine de rosée,
I’herbe reluit, tendre, verte, presque transparente. Un petit ruisseau coule dans ses brins. (Renard) 4.
Vers le minuit, une nouvelle se ré-pandit dans le bal, et fit assez d’effet. (Stendhal) 5. Rue Vivienne, au
moment ou il entrait chez Kolb, Saccard tressaillit et s’arréta de nou-veau. Une musique légere,
cristalline, qui sortait du sol, pareille a la voix des fées légendaires, I'enveloppait.

4. TpaHcdopmauum B npoLecce nepesoaa

Tunvl mpancgopmayuii 8 npoyecce nepegooa.:



nepeCTaHOBKM- n3meHeHumne nopAagKka c10B8 npmn HecosnageHmMm CMbICN10BOIO LLEHTPa NpeaoXKeHUA.

3ameHbl, KOTOPbIM MOTYT NOABEPraTbCA Kak YacTu Peyuu, Tak 1 YneHbl NpeanoXKeHus. Yacto sameHbl
COMPOBOXKAAOTCA NEPECTPOMKOM BCEro NpeanoXKeHnsa npu nepegade ¢ppaHLUy3CKoM NacCUBHOWM
KOHCTPYKLMM AEWUCTBUTE IbHBIM 32/10FOM B PYCCKOM A3biKe. K 3aMeHe OTHOCMTCA 1 aHTOHMMUUYECKUI
nepesoa, NPV KOTOPOM OTPMLATE/IbHAA CTPYKTYpa 3aMeHseTca yTBepPAUTEIbHOM. JIeKCHMKO-
CEMaHTUYEeCKMe 3aMeHbl - 3TO CNocob NnepeBoaa IeKCUYECKUX eAMHUL, MHOCTPAHHOTO A3blKa NyTem
MCMO/Ib30BaHNA eanHNLL A3blKa NepPeBoAa, KOTOpble He COBMaAatoT Mo 3HAaYEHMIO C HavaabHbIMK, HO
MOTYT 6bITb BblBeZEHbI IOTMYecKU. Mpuem cMbICI0BOro pa3BUTUA 3aK/THOYAETCS B 3aMeHE C/I0BapHOro
COOTBETCTBMA NPU NEPEBOAE KOHTEKCTYaIbHbIM, 1OTUYECKN CBA3AHHbIM C HUM.

OnyLeHuA - BO BCEX C/TyYanX CeMaHTMYecKoro Ay61MpoBaHus - Npu nepeBoe NapHbIX onycKkaeTcs
noBTOpP.

[DobaBneHusn- He gobasieHne cmbicna, a Ao0b6aB/ieHNe C/I0B A1 COXPaHEHUSA CMbIC/a
npeaoXKeHns.

Buabl nepesoga:

MepeBoa NnyTem UCNOb30BaHUA PYCCKMX IKBUBANI@HTOB,T.€. MOCTOAHHbIX M PaBHO3HaUYHbIX
COOTBETCTBUIA B BYX AaHHbIX A3bIKaX, B BONbLUIMHCTBE C/IY4aeB He 3aBUCALLMX OT KOHTEKCTa.

MepeBog C NOMOLLbIO aHANOrOB,T.€. C/I0B CUHOHUMMYHOTO pAda. B aTom ciyyae ogHomy
MHOCTPaHHOMY C/10BY COOTBETCTBYET HECKOJIbKO PYCCKMX C10B. Heobxoammo Bbib6paTh BapmnaHT,
Hanbosiee NoAXOAALIMIA MO KOHTEKCTY.

KanbKuposaHue unm J0CNOBHbIA NepeBos COCTOUT B NePeBOAe aHM/IMIACKOro C/10Ba UK
Bblpa*XeHnAa nyTem TOYHOro BocnpounssegeHna nx cpeacrsamm pycckoro A3blKa, NPpuY 3TOM COXpaHAeTCA
CTPYKTYpa NPeanoXKeHus, KaXKaoe CNoBO NepeBoamTCa TaK, Kak OHO laHo B cioBape. KanbKkuposaHue -
BOCMNPOU3BEAEHME HE3BYKOBOro, a KOMBMHATOPHOIO COCTaBa C/10Ba UM C/IOBOCOYETAHMA, KOTraa
cocTaBHble YacTu cnosa (Mopdembl) nan dpasbl (1ekcembl) NepeBoaaTca COOTBETCTBYOLLMMMU
3N1eMeHTamM nepesoanLLero A3blka. [loCN0OBHbIN Nepesoa UCNOob3yeTcA NpU coBNageHUN B
aHT/IMIACKOM M PYCCKOM fA3blKe CTPYKTYPbl NPEeAsIoXKeHNA 1 NopaaKa cnos. MNepesog aBnserca
[OOC/I0OBHbBIM, €C/IM B HEM COXPaHEHbI T e YaeHbl NPea/IoKeHMs U TOT e NoPAA0K UX C1el0BaHUsA, Kak
n B opurmHane. OT 4OCNOBHOrO Nepesoaa HeobXoANMMO OTANYATL HEAONYCTUMbIN B NePeBoAYEeCKOM
NpPaKTMKe OYKBa/IbHbIV NepeBos, T.e. MPOCTON MeXaHUYeCcKMii NnepeBos C/10B MHOA3bIYHOTO TEKCTA B
TaKOM MopAAKe B KAKOM OHW CNeayioT B HeM, 6e3 yyeTa X CUHTAKCUYECKUX N NOTUHECKNX ceAsein. B
byKBabHOM NepeBoe BCTpeyaeTcsa Hanbonee pacnpocTpaHeHHOe 3HaYeHue CNoBa UK
rpaMmaTUYecKon KOHCTPYKLUMKM 6e3 yyeTa Bcero KoHTekcta. CMHTaKcuyeckoe ynogobneHune nnam
[0C/I0BHbI NepeBo, - TakoW Nepeso, NPy KOTOPOM CUHTaKCMYecKasa CTPyKTypa opurMHana
npeobpasyeTtca B abCOMOTHO aHANOTMUYHYIO CTPYKTYPY NepeBoAHOro A3blKa.

OnucaTtenbHbIi nepesoa ncnosab3yetTca ANnAa nepesoda d)paHLl,y3CKMX CNoB, He merLwnx
JIEKCUYECKUX COOTBETCTBUI B PYyCCKOM A3blKe. I'Iepep,aqa 3Ha4YeHuA d)paHLl,y3CKOFO cnoBa npu nomoum
6onee Unm meHee pPacnpoCTpaHeHHbIX 06bACHEHNI ncnonb3lyetca anA 06bACHEHNSA HEONOTM3MOB.
OnwucaTtesibHbIN nepesoa nMmeet mecTto, Koraa No/IHOCTbKO PacxXxoaATCA rpamMmMmaTUYeCKmnE CTPYKTYPbI
aHTIMACKOrOo U PYCCKOro A3blKOB, Bbl3BaH 0CO6EHHOCTAMM COYETAEMOCTM CNOB aHIIMMCKOTO A3blKa.

TpaHcautepauma- nepegaya bykBamu pycckoro nucbma 6yKB ¢paHLy3CKOro NMCbma, He3aBUCUMO
OT MPOU3HOLLEHNA aHFIMINCKOro ca0Ba. MHbIMUK CN10BaMK, TpaHcAUTepauma - dopmasbHoe NobyKBeHHoe



BOCCO3/aHMNe NCXOAHOMN NIeKCUYECKOWN eAMHULbI C MOMOLLbIO andasBuTa Nepesodalllero A3blKa,
6yKBeHHan nmuTauusa Gopmbl UCXOAHOIO cnosa. Mpu 3TOM UCXOAHOE C/I0BO B NEPeBOAHOM TEKCTe
npeacrasnserca B opme, NPMCNocobieHHOM K NPON3HOCUTENbHBIM XapaKTepPUCTUKAM NepeBoaaLLEero
A3blKa. MNprem TpaHCAUTEPaLMM MOXKHO MCNONb30BaTh B TEX C/IyYasX, Koraa nepegasaeman peanus
BbI3blBaeT Y YUMTaTeNA TBEPAO YKPEenuBLIMecs accoumalmm, B NPOTUBHOM C/ydae TpaHcauTepaums
[AON1XKHa COMPOBOXAATbCA COOTBETCTBYIOLWMM MPUMEYaHMEM, PACKPbIBAIOLLMM CMbICA AaHHOMN peanuu.
TpaHcAuTepauma LenecoobpasHa Toraa, Koraa KenatebHO BOCNPOU3BECTU NaKOHMU3M NOANUHHUKA U
COXPaHMTb CNeundUUECcKyHo XapaKTePMCTUKY AaHHOW peanmn B MHOCTPaHHOM fA3bIKe.

TpaHcKpubupoBaHue- nepesaya NPOU3HOLWEHMA GPAHLLY3CKOro C/I0Ba PYCCKMMM ByKBamu. ITo
OCHOBHOI NMpMem nepesoaa Npu nepegaye MMeH U HazBaHWi. MNepesoayecKkas TPAHCKPUMNLMA - 3TO
dopmanbHoe NoGoHEMHOE BOCCO34aHNE UCXOAHOM TIEKCUYECKON eaMHNLLBI C MOMOLLLbI0 GOHEM
nepesoaALLero A3bika, GoHeTUYeCKas MMMTaLMA UCXOAHOrO C10Ba.

YneHeHue 1 06begMHeEHME NPEANONKEHUA UCNONb3YETCA NPU NepeBoae cneuupuyeckmx
KOHCTPYKLMIA, HE MMEIOLLMX COOTBETCTBUA B PYCCKOM fi3blKe. Pa3/inyatloT BHYTpeHHee YyneHeHue (3ameHa
NPOCTOro Npea/IoXKeHUsa CNOXKHbBIM) AW BHELHee YneHeHue (NpeBpalleHne pasBepHYToro
npeanoXeHus B ABa Unn bonee nNpesoKeHus).

KoHKpeTusauusa- 31o cnocob nepesoa, Npu KOTOPOM NPOUCXOAUT 3amMeHa CNoBa UK
CNIOBOCOYETAHUA MHOCTPAHHOTO A3blKa € 60/1ee WNMPOKUM NPeaMeTHO-0MMYECKMM 3HaYEeHMEM Ha CI0BO
B nepeBoge c 6o/1ee y3KMm 3HaYeHnem.

FeHepanusayma(npouecc, 0bpaTHbIN KOHKPETU3ALLMM) UCXOLHOTO 3HAYEHUA UMEET MECTOB TEX
Clyyanx, Koraa mepa MHPOPMaLUMOHHOM YNopAaL0YEHHOCTM MCXOLHOWN eANHULLbI BbiLLEe Mepbl
YyNOpAA0YEHHOCTM COOTBETCTBYHOLLEN i MO CMbIC/Y EANHWLLBI B MEPEBOAALLEM A3bIKE U 3aK/0YAETCA B
3aMeHe YacTHOro 06LWMM, BUA0BOrO NOHATUA POAO0BbLIM. MpK NepeBoge ¢ GPaHLY3CKOro Ha PYCCKUi
3TOT NpUeM NPUMEHSAETCA TOPa3ao PeXKe, YeM KOHKpeTusauusa. F[pammartuyeckme TpaHcpopmaumum
3aKN0YAOTCA B MPeobpasoBaHMmM CTPYKTYPbl NPEANOKEHNA B NpoLLecce Nepesoia B COOTBETCTBUM C
HOpMaMu NepeBoAHOro A3blKa. ECan paccmaTpmBaTh OTAENbHbIE BUAbBI FPAMMATUUYECKUX
TpaHcpopmaLmii, TO, NOXKaNyM, Hanbosee PacnpPoOCTPAHEHHbIM NPUEMOM CAeayeT CYMTaTb 3aMeEHY
CYLLECTBUTENbHbIX PYCCKMMMU FNarosiamu. 3To ABNEHME CBA3aHO ¢ 6OraTcTBOM M TMOKOCTbIO r1aroibHoM
CUCTEMbI PYCCKOTO fA3blKa.

YucTto rpammatryecKan 3ameHa NpPpMMeHAETCA, Korga eaAnHULA NHOCTPAHHOIO A3blKa
npeo6pa3yeTCH B eaunHuLy A3blka nepesoaa C UHbIM rpaMMaTU4eCKMM 3Ha4YeHNem, 0O4HaKO, MMEKLW M
TOXe Camoe siorn4yeckoe. Hanpwwep, 3aMEHa rnarosia Ha cywecrsutesibHoOe, MHOXXeCTBEHHOTIO YMCaa Ha
€ONHCTBEHHOE N T.A.

5. /JluarHoctuka YpPoOBH#A CGOPMHPOBAHHOCTH HABBIKOB IIE€PEBOAAa TEKCTOB 110
CHEelHATbHOCTH.
Mepesedume mekcm Ha pycckuii A3bIK. B Kakoli cmeneHu 8 amoii cmamee npedcmasneHa npobaema

UHMepHayuoHanausayuu mepMUHOIIOZUU?

ENERGETIQUE. ELECTROTECHNIQUE. LIEN

L'industrie électrique est un ensemble des activités de production, de transport et de distribution
d’energie electrique. Dans la nature, I'energie existe sous diverses formes : mecanique, thermique,
chimique, electrique, nucleaire. Dans le cas qui nous interesse, il s’agit de transformer en energie
electrique utilisable 1’une des formes existantes de I'energie. C'est le role de generateurs electriques.



Les generateures rotatifs (dynamos et alternateurs) sont les plus employes pour la production
industrielle de I'energie electrique.

Un alternateur se compose de deux parties principales : I'inducteur et I'induit. Dans la dynamo,
c’est I'induit qui tourne dans le champs de I'inducteur, car cet induit est lie a son collecteur tournant, qui
redresse le courant alternatif produit dans I'induit. Dans I'alternateur, qui produit son courant sous
des tensions elevees, il est preferable de faire tourner I'inducteur, recevant son courant d’excitation par
deux bagues sur lesquelles frottent des balais, et de garder I'induit fixe. Le rotor (inducteur) realise
mecaniguement un champ tournant a l'interieur du stator, qui porte les enroulements induits, dans
lesquels le flux variable (du a ce champ) produit une force electromotrice alternative d’induction.

Le courant continu s’utilise a la tension a laquelle il a ete produit. La tension du courant alternatif
peut se transformer facilement par des appareils statiques a bon rendement : les transformateurs.
Le transformateur est un appareil qui modifie les valeurs des composants d’une puissance electrique
alternative. On sait que cette puissance est le produit d’une tension exprimee en volts par un courant
exprime en amperes. Si done on multiplie 1’un des termes par un facteur quelconque plus grand
ou plus petit que l'unite, la puissance restant constante, I’autre terme doit etre multiplie par l'inverse
de ce facteur. Il se trouve que si Ton constitue un transformateur par un circuit magnetique sur lequel
on enroule deux circuits electriques ayant respectivement n; et n, spires, le facteur en question est
precisement egal au rapport n;/n, des nombres de spires des deux enroulements.

De point de vue electrotechnique, le transformateur est une machine electrique complete
comportant un inductuer et un induit, un circuit magnetique et des circuits electriques.



